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ρ ϊ ς  τα «Π αναθήναια» συνεχίζομεν 1 τήν δη- 
μοσίευσιν σημειωμάτων, τα όποια θ ά  είνε 

χρήσιμα είς τόν μέλλοντα βιογράφον τοΰ έθνι- 
κοϋ μας ποιητοΰ.

’Ε π ί ενετοκρατίας δ  πατήρ τοΰ ποιητοΰ, 
τφ  1791, μετά του αδελφού αυτού Σπυρίδωνος, 
έλαβε παρά τής Κυβερνήσεως τήν μίσθωσιν 
τω ν δώδεκα φόρων τής νήσου Ζακύνθου, αντί 
τσεκινίων χρυσών 19 722 κατ έτος, έπ ι έξ έτη, 
ήτοι από 6 ’Ιουνίου 1792, έως 28 Μαΐον 
1798 *· "Αμα είς τήν Ε πτά νη σ ον άφίκοντο οί 
δημοκρατικοί Γάλλοι, ο ί άδελφοί Σολωμοϋ έ- 
ξηκολούθουν νά είνε οί μισθωταί ιώ ν φόρων 8.

Ό  πατήρ τοΰ Σολωμοΰ ή ιο  έν Ζακύνθφ 
πρόξενος τής Πρωσσίας 4. ’

“Οταν ή  ‘Επτάνησος Πολιτεία έλαβεν ανάγ
κην χρημάτων, ό Νικόλαος Σολωμός έδάνεισε 
τήν Κυβέρνησιν τάλληρα 4 0 0 0 6.

* **

Ό  πατήρ τοΰ Σολωμοΰ είχε αποκτήσει μέ 
τήν νόμιμον αΰτοΰ γυναίκα Μαρνεταν Κάκνη 
τά  εξής τέκνα: ‘Ελένην, γεννηθεΐσαν τώ. 1766, 
ή όποια μετ’ ολίγον άπέθανε. 'Ροβέρτον, γεννη- 
θέντα τφ  1767, δστις διέπρεψε, άπέθανε δέ τφ  
1832. Δημητρώ ν, γεννηθέντα τώ 1768, ό  όποιος 
άπέθανε μετά μήνας. ’ Ελένην, γεννηθεΐσαν τφ  
1769 καί συζευχθείσάν. τή 21 ’Απριλίου 1789

’ Βλέπε τεύχη 31 Μαίου 1902. 15-31 Αύγουστον καί 
15 Σεπτ. 1903, καί 31, Μαρτίου 1901

*. S tam pa pubblico, ed Im pressav i delli Dazi del 
Zante. Venezia σελ. 55 -145.

,1 Φάκελος Λημοκρατικών Γάλλων έν τφ άρχειο- 
φυλακείω Ζακύνθου.

■* Diversorum έν άρχετοφυλακείφ Ζακύνθου.
5 Φάκελος 'Ρωσσο-Τούρκων έν άρχειοφυλακεύρ Ζα

κύνθου.

τόν Στυλιανόν Σ τρ α β ο π ό δ η ν ./Ή σ α ν  δε κουμ
πάροι είς τούς γάμους ό Προβλεπτός Φραγκΐτ 
σκος Μανολέσος, Γραδενίγος Μακρής, ’Α ντώ 
νιος Κομοϋτος, ’Αντώνιος Καπνίσης κα ί Δρά
κος Μελισσινός. "Ανναν, γεννηθεΐσαν τφ  1774 
καί άποθανοΰσαν τριών μηνών.

Ό  Σολωμός είχε καί τόν όμομήτριον άδελ- 
φόν Δημήτριον, οστις έδρασε σπουδαίος επί 
’Αγγλικής Προστασίας ώς ύπαρχος, γερουσια
στής καί.πρόεδρος τής Γερουσίας. Ά νή κεν εϊς 
τό κόμμα τών κυβερνητικών, λεγόμενον κοι
νώς τών καταχθονίων. Έ γεννήθη τφ  1'801 καί 
άπέθανε τφ  1883. Ό  Σολωμός ήγάπα τούς ά- 
δελφοΰς του, άλλ’ είχεν άντιπάθειαν μεγάλην 
διά τάς συζύγους αυτών, δηλαδή τήν σύζυγον 
τοΰ Ροβέρτου καί τήν τοΰ Δημητρίου, τάς ο 
ποίας εσατύρισεί Α ί . σάτυραι αΰται σοόζονται 
άνέκδοτοιΚ

» * *

Ό  Λ ευκάδιος “Αγγελος Καλκάνης, ό γνωστός 
διά πολλά έμμετρα καί πεζά έργα ιταλικά καί 
ελληνικά, τή 26 Δεκεμβρίου τοΰ έτους 1890 
μου έγραφε τά εξής προς ιο ΐς  άλλοις, άπαντών 
είς μίαν επιστολήν μου, δι° ής τοΰ έζήτουν πλη
ροφορίας περί τών έν Αευκάδι ’Ιταλών προσ
φ ύγω ν: δ.2 διαπρεπής Ν α η η ΐΙΰ ϋ ί ,  φιλό-

’ Περί Ροβέρτου Σολωμοϋ βλέπε Π. .Χιώτον : -Ιστο
ρία τον Ίονίου Κράτους Τόμ. Α σελ. 318, 423 καί 
447. Περί Δημητρίου Σολωμοΰ βλέπε Π. Χιόίτου ένθα
άνιότερω και εις τόν Α' καί Β ' Τόμον. Μελέτη πέρι 
του πολιτικού βίου τοΰ Δημητρίου Σολωμοΰ δέν Ιγράφη.
Ή το  άνήρ πεποιθήσεων σταθερών.

5 Αί Ιπιστολαί είνε γραμμένοι Ιταλιστί.Ό Καλκάνης
είχε μεγαλειτέραν ευκολίαν νά γράφη ιταλικά, διότι
είς τήν Τταλίαν έξεπαιδεύθη, καί ή Ιταλική ήτο τότε
πολύ Ιν χρήσει έν Έπτανήσφ.
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»λογος έξοχος, διευθυντής του Λυκείου Λευκά- 
»δος,—  ένθα έμεινεν έπι τέσσαρα έτη. Καί- 
»τοι ήμουν μικρός τότε, ενθυμούμαι δτι ήτο ευ- 
»φραδής τήν ομιλίαν, προσηνής καί φίλος ψιλ
ότατος τού άναδόχου μου Ιππότου Πετριτσο- 
»πούλου, προέδρου της Ίονίου  Γερουσίας, τοΰ 
»θείου μου Ίω ά ννου  Ζαμπελίου τοΰ τραγικού 
»και τοΰ κόμητος Δ . Σολω μοΰ, Αγαπητού τή 
»οίκογενείρ μου, δ  οποίος μ ' εκραξεν ή  Α ν-  
>γοΰλα, καί νομίζω δτι μ’ έκάλει ούτως ένεκα 
»τον ηπίου χαρακτήρος μου. Μάλιστα ένθυμοΰ- 
»μαΐ δτι κατά τήν πρωτοχρονιάν τοΰ 1837, δ 
»άνάδοχός μου είχε προσκαλέσει είς πολυτελές 
»γεύμα τούς φίλους του, έν οίς καί 0 Σολωμός. 
»’Απήγγειλα Ιγώ  μέγα μέρος τοΰ "Υ μνου  του, 
»τόν όποιον, άπό  τινιον ημερών, ή  μήτηρ μου 
»μέ ειχε βιάσει νά  μάθω εκ στήθους. 'Ο  Σ ο- 
»λωμός εΰρίσκετο έν έκστάσει, μ’ ¿φίλησε πολ- 
»λάκις καί είπεν είς τήν μητέρα μου « ή Αΰ- 
»γοΰλα θ ά  γίνη ποιητής». Τό ϊδ ιον  εσπέρας ό 
»Σολωμός μου έφερε γενναία δώρα, γλυκίσματα 
»δηλαδή καί ώραΐα παιγνίδ ια  άϊβασιλιάτικα. 
»“Η μουν τότε όκτώ έτών κα ί έκτοτε ή  μην προ- 
»σφιλής τφ  Σολωμφ. Μάλιστα δταν άνεχώρησα 
»διά τήν ’Ιταλίαν τήν πρώτην φοράν πρός έκ- 
»παίδευσιν, μου έδωκε πατρικάς συμβουλάς. 
»’Ά λλοτεθά  σάς εΐπω  έπεισόδια τοΰ βίου του...»

’Αμέσως τοΰ έγραψα νά μοΰ όιηγηθή δ,τι 
γνωρίζει περί τοΰ Σολωμοΰ, καί ιή  10 ’Ιανουά
ριου τοΰ 1891 , ή το ι μετά 15 ήμέρας, μοΰ 
άπήντησε τά  Ιξής:

« . · · .  Μοΰ ζητείτε άνέκδοτα περί τοΰ βίου· 
»τοΰ Σολωμοΰ. Ιδ ο ύ  αυτά. Ό  φίλος τής οίκο- 
»γενείας μου Σολωμός είχε φωνήν περιπαθή 
»είς τό τραγούδι, φωνήν άργυρόηχον, γλυκυ- 
»τάτην, άπό τάς φωνάς έκείνας, α ί δποία ι 
»άκοόονται είς τόν μαγικόν αίγιαλόν τής Ζα- 
»κΰνθου. 'Ά μ α  τοΰτο έγένετο γνωστόν είς τήν 
>οίκσγένειάν μας, ό άνάδοχός μου καί ή μήτηρ 
»μου παρεκάλεσαν τόν φίλον ποιητήν νά τρα- 
»γουδήση τά  ποιήματά του. Συνήνεσεν ύπό 
»τόν δρον νά ήναι παρόντα μόνον τά  μέλη 
»τής οϊκογενείας. Δυστυχώς τοΰτο διεδόθη είς 
»τήν Κέρκυραν, καί ή  μήτηρ μου παρεκλήθη 
»παρά πολλών κυριών α ί όποΐα ι έπεθύμουν νά 
»άκουσωσιν ρδοντα τόν ποιητήν, άφοΰ ή σαν 
»τής συντροφιάς. 'Η  μήτηρ μου συνήνεσεν είς 
»τάς παρακλήσεις των, υπό τόν δρον νά  μεί· 
»νουν είς τόν άντιθάλαμον χωρίς φώς, διότι 
»άλλοίμονον αν Ιβλεπεν ό ποιητής, δτι δέν έ- 
»μενε πιστή είς τήν δοθεΐσαν αύτώ ΰπόσχε- 
»σιν. ' 0  Σολωμός έφθασε κατά τό συνηθες μέ

»άσπρα χειρόκτια, μέ ασπρον λαιμοδέτην καί 
»μέ μελανόν φόρεμα, δλως ξυρισμένος, κατά τό 
»σύστημα τής έποχής, εύθυμος περισσότερον 
»τοΰ συνήθους. ’Εκάθησε καί έμειδίασε γλυκά
»ευρών τήν ησυχίαν τήν συμφωνηθεΐσαν.

»— Καλά, Μυλαίδη, τ ί έπιθυμεϊτε νά  τρα- 
»γουδήσω;

» — Τ ήν Φαρμαχοομένην.
» 0  ποιητής ολίγον ¿μελαγχόλησε, άλλά δέν 

»έχασε τό θάρρος καί ήρχίσε νά- τραγουδή. 
»Φωνή γλυκεία, περιπαθής, άργυρόηχος. “Ολοι 
»ήμεθα Ιν  Ικστάσει. Ε γώ  Ιπανελάμβανα δ,τι 
»ήγγιζε τήν καρδίαν μου, αν καί ήμην μικρός 
»άκόμη. ’Έ ξαφνα ή θΰρα ήνοιξε! Α ί κρυφθεΐ- 
»σαι κυρίαι μεγάλως ένθουσιασθεϊσαι άπό τό 
»γλυκό τραγούδι, έχαμο,ν έφοδον δ ιά ν α  ονγ- 
»χαροΰν τόν ποιητήν.

» Ή  πρώτη ήτις έκαμε τήν έφοδον, ήτο ή 
»κόμησσα Μ. Θεοτόκη.

» Ό  ποιητής ε ίς τήν θέαν εκείνην, ώργισμέ- 
»νος έσηκώθη, έπήρε το καπέλον του καί έφυγε.

» Ά π ό  τήν νύκτα έκείνην παρήλθον τρεις 
»μήνες καί ό ποιητής δέν ήρχετο είς τήν οίκίαν 
»μας.

»Μάλιστα, δταν μάς συνήντα είς τήν άμαξαν, 
»μάς έστρεφε τά νώτα του. Ε π ί τέλους α ί πα- 
»ρακλήσεις μου καί τής μικράς αδελφής μου 
»’Α γάθης — κατόπιν κυρίας Γεντιλίνη— έπανέ- 
»φεραν τόν Σολωμόν είς τήν οίκογένειάν μας 
»καί έκτοτε εξηκολούθησενά ήνε φίλος φίλτατος.

»Είς τήν συναναστροφήν μας έμενεν εύχαρί- 
»στως, άλλ’ άνεχώρει μόλις έφθανε μ ία  κυρία.

» Εις τήν Κέρκυραν Ιγώ  ουδέποτε ήκουσα ε- 
»ρωτικόν Ιπεισόδιόν του. Συμπεραίνω  δτι δέν 
»ήρέσκετο μέ τάς  γυναίκας. “Ο μως πολΰ ήσθά- 
»νετο τόν πλατωνικόν έρωτα, Ô οποίος έχει πε- 
»ρισσότερον πνεύμα παρά  καρδίαν. ' Ο  τραγικός 
»ποιητής ’Ιωάννης Ζαμπέλιος, γαμβρός τοΰ ά- 
»ναδόχου μου ιππότου Π . Πετριτσοπούλου, ώς 
»στενός συγγενής, ήρχετο καθ’ εσπέραν είς τήν 
»οίκίαν. Ουτος ή γά π α  πολύ τόν Σολωμόν, μά- 
»λιστα τή ένεργείψ τοΰ Ζαμπελίου είχε δημο- 
»σιευθή διά τοΰ τύπου, τό πρώτον, ύ "Υμνος είς 
»τήν Ιλευθερίαν.

» '0  Σολωμός ήτο εύγενέστατος τούς τρό- 
»πους καί χρηστοήθης, ένφ τουναντίον ό ποιη· 
»τής Ζαμπέλιος ήτο άπλοΰς τούς τρόπους, a lla  
» b u o n a , καί ολίγον, διά νά μή ε ϊπω  πολύ, 
»Απρεπής. Ό  άνάδοχός μου ευχαριστείτο νά έρε· 
»θίζη τους δύο πσιητάς. Έ πρόβαλλεν είς αύ- 
»τούς ερωτήσεις. Ό  Σολωμός πάντοιε εύγενώς 
»Ιπραγμαιευετο τά θέματα τά δοθέντα, ένφ
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»0 Ζαμπέλιος ΐά  επραγματευετο άπρεπώς. Ό  
»Σολωμός τόν έπέπληττε τότε δ ιά  τόν τρό- 
»πον τον, έπερνε τό καπέλον του καί έφευγεν,
»ενφ  δ Ζαμπέλιος έσκαζεν άπό τά γέλια είς τήν 
»πολυθρόναν του. 'Ο  Ζαμπέλιος δμως, τήν 
»πρωίαν, προτού μεταβή είς τό άνώτατον 
- Συμβούλιον τής δικαιοσύνης, τοΰ οποίου ήτο 
»μέλος, μετέβαινε πρός έπίσκεψιν τοΰ Σολωμοΰ 
»καί έζήτει συγγνώμην, καί έν ειρήνη ποιητι- 
•κώτατα έπινον τήν τσοκολάταν των.

»Ή γάπησεν δ Σολωμός;
»Νομίζω δτι είχε συμπαθείας τότε δ ιά  μίαν 

»κυρίαν Ζακυνθίαν, τήν σύζυγον το ν  ίίλέσσα , 
»τότε γερουσιασ.τοΰ Ζακύνθου. Τήν Ινθυμοΰ- 
» μαι. Αέν ήτο ωραία άλλ’ είχε τ ι ελκυστικόν, χλω · 
»μή, με κόμην μελανήν οίς έβενον, μέ μεγάλα 
»μαΰρα μάτια καί άναλάμποντα. Νομίζω δτι 
»αυτή τοΰ ήγγισε τήν καρδίαν ολίγον, διότι, 
»Ινθυμοΰμαι δτι πρός αυτήν προσηλώνετο 
»μετά πολλοΰ ενθουσιασμού, τό όποιον δέν 
»έπραττε διά τάς άλλας κυρίας. Ό  κόμης Σο- 
»λωμός πολλά έγραψεν άλλά δέν είχε πίστιν 
»είς τά  γραφόμενα του, καί πολλά έξ αυτών 
»έκαιε.

» Ό  κόμης Σολωμός ήτο ό τύπος τοΰ εύγε- 
»νοΰς ανθρώπου, ολίγον τι μισάνθρωπος. Τοΰτο 
»διότι ήτο ποιητής, άρεσκόμενος είς τήν μονα- 
»ξίαν. Ή γ ά π α  άπό καρδίας, διότι πράγματι 
»είχε μεγάλ?|ν καρδίαν. Τότε είχον φ θάσει είς 
»τήν Κέρκυραν δύο “Α γγλοι Ιεραπόστολοι. Ή τ ο  
»ή Ιορτή τοΰ ‘Αγίου Σπυρίδωνος. Ο ύτοι έ- 
»λαβον τό θράσος νά  προσβάλουν έν πλήρει 
»έκκλησίρ τόν “Αγιον. Ό  λαός Ιταράχθη με 
»γάλως, καί Ιπ ί τινας ημέρας έγίνοντο αίμα- 
»τηραί σκηναί μεταξύ τοΰ λαοΰ καί των στρα
τ ιω τ ώ ν . Ώ ς  κυλώς γνωρίζετε, οί διαμαρτυρό- 
»μενοι ιερείς φορούν μαΰρα, μέ λευκόν περι- 
»λαί.μιον (ο ο ΐβ ίίο ). ’Ιδού λοιπόν τ ί συνέβη. 
»‘Ο  διαπρεπής μαθηματικός Κ οντούρη:, έκ 
»Κεφαλληνίας, ήτα δν«ς ιώ ν  στενών φίλων 
»τοΰ ποιητοΰ μας Σολωμοΰ, μάλιστά καί τά 
»απογεύματα έκαμνον όμοδ μακρυνούς περι· 
»πάτους, άλλ’ έν βαθεί« σιγή. Ο  είς έσκέπτετο 
»τάς ποιήσεις του, ό δ ' άλλος τούς κύκλους 
»καί τά τρίγωνα. Συνέβη, κατά τάς ταραχώδεις 
»έκείνας ήμέρας Αναβρασμού, ο ί δύο φίλοι νά 
»κάμουν τό περίπατόν των είς τόν Ποταμόν. 
»Καί ο ί δύο μαυροφορεμένοι με. περιλαίμιου 
»λευκόν. Ο ί χωρικοί τοΰ Π οταμού νομίζουν 
»δτι είνε ο ί Ιεραπόστολοι, ο ί περιφρονήσαντες 
»τόν Ά γ ιο ν . Ό  μαθηματικός καί ό ποιητής 
»έξυλοφορτώθησαν. "0 [α ν  έγινε γνωστόν, με-

-»γίστη ύπήρξεν ή λύπη. Ό  ποιητής μείνας 
»κλινήρης Ιπ ί τινας ήμέρας, εδέχετο τάς επι- 
»σκέψεις τώ ν φίλων. Καλώς ενθυμούμαι δτι 
»έλεγε:

»— Κ ύριοί μου, δέν μέ ¿λύπησε τό ξυλοκό- 
»πημα, λυπούμαι δτι μ ’ έξέλαβαν ώς ίεραπό· 
»στολον. Ό  καλός μας διδάσκαλος Κοντούρης 
»θά άργήση νά δώση μαθήματα, δ ιό τ ι είς αύ- 
»τόν περισσότερον έβάρυνε τό ξυλοκόπημα 
»παρά o n  τόν έξέλαβον ώς ιεραπόστολον.

»Είχον συστήσει είς τόν Σολω μόν τόν ποιη- 
»τήν 'Ρεγάλδην, ό δποΐος έπιστρέψας είς τήν 
»Λευκάδα μοΰ έλεγε:

»— ‘Ο Σολωμός είνε μέγιστος ποιητής, Ιδίως 
»τόν Ιθαύμαζα, μετά τά  πολυτελή δείπνα του. 
»“Οταν άδειαζεν αυτός τό ποτήρι τή ς μαρσά- 
»λας, Ιγώ  έμενα μέ τό στόμα Ανοικτόν διά 
»νά ακούσω τάς γλυκείας έκφράσεις ίο υ , τήν 
»σαφήνειαν καί τό βαθύ των Ιδεών του».

*«*

Ό  Σολωμός, δ ία ν  άνέγνωσε τάς μεσαιωνικός 
μελετάς τοΰ Σπυρίδωνος Ζαμπελίου, ε ίπε:

—  Καλέ, τ ί έπαθε ό Σπΰρος; έντυσε τόν 
“Εγελ μέ τό φελόνι τοΰ παπά μας;

Τοΰτο ήκούσαμεν άπό τόν Μ άντζαρον καί 
άπό τόν Φρεδ. ’Αλβάναν.

« * *

‘Ο  δυτικός ίερεύς, κανονικός Μ. Σουριάγας, 
σύγχρονος τοΰ Σολωμοΰ, έρωτηθείς παρ’ έμοΰ 
τ ί γνωρίζει περί τοΰ ποιητοΰ μας, μοΰ άπήν
τησε τά  εξής:

«*0 Σολω μός περιεπάτει ποτέ μέ τόν Σ  Μ., 
»υπάλληλον τοΰ τυπογραφείου τής Κυβερνή- 
»σεως. “Ενας Ά γ γλ ο ς  κατέχων άνωτάτην θέσιν 
»¿σταμάτησε τόν Σολωμόν, καί, μετά τάς συ- 
»νήθεις φιλοφρονήσεις, ήρώτησε τίς ήτο ό πα- 
»ρακολουθών αυτόν, δ ιότι δ Σολω μός δεν τόν 
»είχε παρουσιάσει, νομίζων δτι τοΰ ήτο γνω- 
»στός. Ό  Σολωμός άμέσως άπήντησεν ίταλιστί: 

» — É  la  p iü  in f a m e  l in g u a  c h e  e s is te  
» so tto  la  c a p p a  d e l c ie lo : είνε ή  ατιμότερα 
»γλώσσα ποΰ υπάρχει ύπό τόν ούρανόν.

»’Εχαιρετίσθησαν καί έφυγον, ‘Ο Μ. ήτο έν 
»Κερκύρα γνωστός ώ ς δ  μεγαλείτερος κακολό- 
»γος· διά τοΰτο Ó ειλικρινής Σολωμός δέν έδί- 

.»στασε νά  ειπη  τήν αλήθειαν καί ενώπιον του, 
»διότι δ  Σολωμός είχεν αντιπάθειαν πρός τήν 
»κακολογίαν. Κ άποιος είπεν δ τ ι ό Σολω μός έ- 
»πραξε τοΰτο καί δ ιά  νά έλευθερωθή άπό τήν 
»φιλίαν του, ή οποία  τοΰ ήτο οχληρά.
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»Μεγάλη ήτο ή φιλία τον Σολωμοΰ μετά 
»τον Θωμαζαίου' ή  σαν ω ς δύο αδελφού

··*

Δημοσιευομεν μετάφρασιν αποσπάσματος I- 
πιστολής τον ποιητοΰ καί φιλέλληνος Ιταλού 
B e s e n g h i  d e g li  U g h i  γραφείσης Ιξ ’Ιθάκης 
την ] ’Απριλίου τού 1830, εξ οΰ μανθάνομεν 
πο ια  έργα καί πο ια  ποιήματα ήθελε τότε νά 
μελετήση ό Σολωμός- ’Ιδού τό απόσπασμα:

«  'Ο  έπιφανής φίλος μου κόμης Σο-
»λωμός, Ó Βύρων των χωρών τούτων, έπιθυμεί 
»παρά σού τά  Ιξής εργα:
™ » S c h le g e l, ιστορίαν τής παλαιός καί νέας 
»φιλολογίας κατά μετάφρασιν τού A m b ro so li.

» Λυρικά τού S c h ille r , είς ιταλικήν ή  γαλλι- 
»κήν μετάφρασιν είς πεζόν.

» L a  s p o s a  d i  M ess in a  μετάφρασιν τού 
»Μαφέη.

» C a m illo  P o rz io ,  εκδοσις ή  ιο ύ  B e tto n i  
»ή τού S i lv e s tr i ,  κατ’ αύτάς εκδοθείσα.

» D e l D ia lo g o  e d e l lo  S ti le  τού P a l la -  
»vicin i.

* Μετάφρασιν γερμανικών ποιήσεων τού Β θΐ- 
» la ti  είς τόμους δύο.

» Τ ά · λυρικά τού S c h ille r , κατά πρώτον. 
»Καί νά εινε (είξεύρω δτι είνε) είς πεζόν γαλ- 
»λιστί ή  Ιταλιστί. Κ αί εάν δεν τά έχετε, δπερ 
»δυνατόν, νά τά ζητήσετε ή καί νά  τά  κλέψετε, 
»αν θέλετε. Έ ν  ένί λόγφ, καλέ μου Ό ρλανδίνη, 
»προσπαθήσετε νά τά λάβω διά τού πρώτου 
»ταχυδρομείου. Στέλλετε και τόν λογαριασμόν 
»αλλά νά  εινε χριστιανικός, δπερ θ ά  παρακι- 
»νήση τόν Σολωμόν, δστις έχει χρήματα, νά 
»σάς κάμη καί μεγαλειτέρας παραγγελίας. Διά 
»τού ίδιου ταχυδρομείου θ ά  λάβετε και τά χρή- 
»ματα.»

‘Ο  B e s e n g h i  d e g l i  U g h i είχε γνωρίσει τόν

Σολωμόν πολύ. 'Ο  φιλέλλην ούτος πέριηγήθη 
την Ε π τά νη σ ο ν  κ α ί την λοιπήν 'Ελλάδα καί 
επολέμησεν υπέρ τής ελληνικής ελευθερίας1.

***

Ό  Ά δόλφος G e m m a  2 γράφει θ τ ι 6 Σολω 
μός έδημοσίευσεν Ιν Π αβ ία  τφ  1823 την πρώ- 
τη ν  συλλογήν των ποιημάτων του. Τούτο είνε 
άνακριβές. Ή  πρώτη συλλογή τ ώ ν  ποιημάτων 
τού Σολωμού εδημοσιεύθη έν Κ ερκύρατφ  1823 
ύπό  Λοδόβίκου Σ τράνη υπό  τόν τίτλον: R im e  
im p r o v ís a te  d a l  N o b il S ig n o r  D io n is io  
S a la m o n  Z a c in tio . C o rfü  n e l la  s ta m p e r ia  
d e l  G o v a n o  1822, εις 8ov in  σελίδων 31. Ε ίνε 
τριάντα Σονέττα. Τ φ  1823 έγινε επίσης Ιν 
Κερκύρα δεύτερα εκδοσις.

‘Υ πό τόν τίτλον N o z z e  R o s s i - B o z z o t t í  έ- 
δημοσιεύθη εν Βενετίρ τφ  1877 υπό Γαετάνου 
Ρώση, πλήρες τό ποίημα τού Σολωμοΰ O de  
p e r  M e e sa  N o v e lla , μετά μικρός εισαγωγής 
καί βιογραφίας υπό τού γνωστού Βελούδου. 'Η  
φδή  αύτη είχε τυπω θή ελλιπής είς τήν κερκυ- 
ρα'ίκήν έκδοσιν τώ ν Ευρισκομένων τού  ποιητοΰ.

* * *

Ε ίς  την πρόσοψιν τής έν 'Ο δ ω  Α ρσενίου ο ι
κίας. είς ήν άπέθανεν δ  Σολωμός, δ  Δήμος 
Κερκυραίων έθεσε τήν έξης επ ιγρα φ ή ν:

Έ ν  τή  οίκία, ταύτη τ φ  1857 άπέθανεν δ  έν 
Ζακύνθω μέν γεννηθείς, τήν θέ Κέρκυραν ώς 
έτέραν πατρίδα άγαπήσας καί επί μακρόν έν 
τούτη διατρίψας. εθνικός ποιητής κ α ί τής ελευ
θερίας ύμνητής Διονύσιος Σολωμός »V

1 Βλέπε: Besenghi degli Ughi. Poesie e Prose, 
pubblicate p er cura di Oscarre de Hassek. Tri· 
este 18-84.

2 Canti Neo-Elleniei. Verona 1881 σελ. 127.

ΣΠ . ΔΕ Β ΙΑ ΖΗ Σ

ΣΠ Ο Υ Δ Η
Γ . 1ΛΚΟΒΙΔΗ

Ο Ι  Β Ρ Υ Λ Λ Ο Ι

Μά  πώ ς γίνεται, γρΰλλοι μικροί, μαύροι 
καί λαμπεροί σά χάντρες, τήν ήμερα νά 

μή λέτε λέξι, καί τό βράδυ μέ τό φεγγάρι νά 
τραγουδάτε τό»1 εσπερινό τού γεω ργού; »

—  « "Α ! τήν ήμερα τέτοια βοή κάνουν ο ί 
σφήγκες καί οί μέλισσες, πού θά έθαβαν τό 

-τραγούδι μας, ή δν μπορούσε ν ’ ανεβή στον 
άέρα, τά πουλιά θά  μας έτρωγαν δλους».

« Κακόμοιροι γρύλλοι! » —  « Ά λ λ ά τή  στιγμή 
πού γυρνρ σπίτι του ό κυρ μύρμηγκας, Ιμεΐς 
σιωπηλοί Ινεδρεύομε, περ ιμένοιτας δλα νά σω- 
πάσουν.

Κ ι’ έπειτα, ο ί κακόμοιροι, σιγαλά, σιγαλά, 
ενώνομε τής μικρές μας φωνές, γ ιά  νά  κάνουν 
λίγο περισσότερο θόρυβο, καί τό φεγγάρι ρ ί
χνοντας τής αχτίδες του, άκούει τό τραγου
δάκι μας».

Ο η Α ( * ) Ρ Ε Φ Τ Η  Σ

Οταν σιόν καθρέφτη κυττας τά  κοραλένια 
σου χείλη, τή σηκωμένη σου μυτίτσα, τό 

μάγουλό σου πού λάμπει, τά  ξανθά καί κα- 
τσαρά μαλλιά σου, τούς ώμους σου λευκούς 
σάν τό χιόνι, καί γελρς κατεργάρικα γιά  νά 
δής στά τριανταφυλλένια σου μάγουλα ν ' Ανοί
γουν δυό λακκάκια, καί κάνεις τήν πεταλούδα, 
καί σκύβεις καί κουνιέσαι, —  Οταν καθρεφτί
ζεσαι, ωραία Λίζα, είνε κάτι πού βέβαια ποτέ 
δέν τό σκέφτηκες.—  Ν ά το : δταν στο γυαλί, 
γελαστή θές νά κυττάζεσαι, σού φαίνεται φ υ 
σικό τό χαμόγελο τού καθρέφτη, καί, μικρούλα 
μου, αυτό πού βλέπεις τόσο νόστιμο, ·τό νομ ί
ζεις δλο δικό σου' κι* αν τολμούσες στά κρυφά 
θ ά  τούδινες ενα φι λ ί . . .  — 'Ο  Θεός νά  σε φυ- 
λάη, δύστυχη ! Ή  λαμπρά είκόνα, αυτή πού 
προσπαθεί νά σε γητέψη, τό πρόσωπο είνε  ιού  
Διαβόλου. Ε ίνε ό Διάβολος πού σ’ άντικρύζει, 
σέ ξεγελφ, σ’ έλκύει καί πού μέ τά μάγια  του, 
χωρίς τή  βοήθεια τού Θεού, θ ά  σε κατα- 
στρέψη.
[Μετάφρασις Α. Μ.] ΦΡΕΙΔΕΡΙΚΟΣ Μ Ι2ΤΡΑΛ
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ΠΕΤΡΟΥ ΛΕΟΝΤΟΣ 

Π Ρ Α Ξ Ι Σ  Τ Ε Τ Α Ρ Τ Η

—  Το γραφτ!ον τον Βαοάέοις  —

ΣΚΗΝΗ 8 '.

ΟΘΩΝ

ΟΘΩΝ — Έξερχόμενος τον Ιδιαιτέρου τον δωμα
τίου προχωρεί προς μίαν από τάς θύρας τοΟ βάθους 
τοΰ γραφείου του, όπόδεν φαίνεται ή Άκρόπολις. 
’Ακούεται εξωύεν έκ τού κήπου ή μουσική τής φρου
ράς—  Ώ ρ α ίο ν  όνειρον, πώ ς έτσι απατηλά 
σβύνεις στην καταχνιά τών μαύρων λογισμών 
μου ί . . , "Q ! ή  ·ψυχή μου πώ ς οέ Ακούει 
θλιβερά, μουσική μυστική τών άγιω ν μου πό
θ ω ν ! . . .  Ελευθερία, πώ ς φεύγεις καί πάλιν 
άπό την χώραν πυύ σ έλάτρευσε περισσότερον, 
ποΰ σου έδωκεν ενα Π ρομηθέα καί ένα Α ί- 
σχύλον. . .  — Κάθηται πρό του γραφείου του. — 
Ή  ¡καρδιά μου, βάσταξε αγόγγυστα τή  φ αρμα
κερή λ ά μ α . . .  Μ ητέρα, μου τρυφερή, νά μή 
βλέπω ι ά  ωραία σου μάτια νά χύνουν δάκρυα 
γιά  μένα κάτω άπό τά  ανθισμένα προπύλαια 
τοΰ παλατιού τού πατέρα μου! Ή τ α ν  ή προ
φητεία  σου τρομακτική δταν μ '  αποχαιρετού
σες στο Κούφστάϊν, άγια μητέρα, άλλα θέλω ή 
ψυχή σου αυτήν τήν στιγμήν νά  αίσθανθή τήν 
χαράν, δ τ ι ¿γέννησες ¿να α ν δ ρ α ! .  . . Α ί'· —Ε 
γείρεται καί προχωρεί πρός τήν θύραν τού κήπου—  
Σφυρηλατείτε τής άλυσσίδες, στείλτε τούς 
δημίους νά  μοΰ ματώσουν τά χέρια, δεν σας 
φ ο β ο ύ μ α ι! Έ δ ώ  εΐμαι ατάραχος, ό τάφος πού 
μοΰ Ανοίγεται είνε δοξασμένος '■ Ά  ! τό  πέλα
γος πα'λιν έγέμισε άπό τάς τριήρεις τών βαρ
βάρων. ’’Ε ρχοντα ι!. . . έρχοντα ι! . .

ΣΚΗΝΗ Γ .

ΟΘΩΝ καί ΑΜΑΛΙΑ

ΑΜΑΛΙΑ. — Προχωρεί σιγά πρός τόν Βασιλέα.— 
Π όσον πρέπει νά εΐμεθα υ π ερή φ α νο ι! Έ γώ  
νομίζω ό τ ι ζώ  μίαν άνωτέραν ζωήν, κ α ί μαζί 
μου δτι δλόκληρος ή Ε λλάς άναζή τήν πα- 
λαιάν της δόξαν.

τον τ<«ον « c.v„xo,  Ματροι» ítiaoov rfo * *
u Ν. ΚΟΥΚΟΥΛΑ —

ΟΘΩΝ. — Δεικνύων είς τήν Βασίλισσαν δύο έγ
γραφα έπί τού γραφείου του. — ’Ιδού ή  καταδίκη 
μας. Αυτό είνε σχέδιον τού Ρουάν — Άναγινώ- 
σκει — « Ε ίς  τά  πολεμικά συμβάντα τής ’Α να
τολής ή  Α. Μ. δ  Βασιλεύς υπόσχεται δ ιά  τού 
παρόντος όμολόγου ν ά  τηρήση ουδετερότητα, 
άναγνωρίζων δτι ήπατήθη  ε ις τήν πολιτικήν 
του, δ ιότι περί βελτιώσεως τής τύχης τώ ν Χ ρι
στιανών τής Τουρκίας επρονόησαν α ί Δυτικαί 
Δυνάμεις καί τό πρωτόκολλον τής 9 Αύγου
στου». Ι δ ο ύ  κα ί τό σχέδιον τού Ο υάϊς: « Ή  
Α. Μ . ό Βασιλεύς άναγνωρίζων, δ τ ι ή  Κυβέρ- 
νησις αδτού επολιτεύθη κακώς, παραχω ρεί τήν 
θέσιν της είς άλλο Ύ πουργεΐον ύποσχόμενον
νά τηρήση ο υ δ ετερ ό τη τα ...»

ΑΜΑΛΙΑ. — Κ α ί τό νέον Ύ πουργεΐον;
ΟΘΩΝ. — Ε ίνε  ορος απαραίτητος νά  τό σχη

ματίσω.

ΣΚΗΝΗ Δ'.

01 ήντοτίραι, Π ΑΤΚΟΣ

ΟΘΩΝ. — Έ ν όργή. — Τ ί  ε ΐνε πάλιν';
ΠΑΤΚΟΣ.— Μ εγαλειόταιε, τά  συμμαχικά 

πλοία έφάνησαν εις τόν Π ειραιά καί λέγεται 
οτι ο ί συμμαχικοί στρατοί θ ’ άνέλθουν μέχρι; 
’Α θηνών. Τ α  καταστήματα έξω κλείουν κα ί ό 
κόσμος είνε έντρομος.

ΟΘΩΝ. — Ά ς  έλθουν, κα ί ημείς θ ά  τούς 
ύποδεχθώμεν, δπως άρμόζει είς γενναίους άν- 
δ ρ α ς ! . .

Π ΑΤ ΚΟΣ —  Π ρό  ολίγου είδα τούς πρέσβεις.
ΟΘΩΝ. — Τ ί  ζητούν περ ισ σ ότερα ;.,. . Τήν 

ζωήν μου, ας έλθουν ν ά  τή ν  λάβουν 5. . . Ε ίπε  
τους δτι τούς περιμένω .

ΣΚΗΝΗ Ε ’.

0? άνοιτίρω, ΠΗΛΙΚΑΣ

ΟΘΩΝ. — Κ αί ό Π ρωθυπουργός κ α ί ό Συύ- 
το ο ς;

ΠΗΛΙΚΑΣ.— Θ ά  έλθουν, Μ εγαλειόταιε.
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ΠΑ ΓΚΟΣ — Τό σπουδαιότερον δεν Ιπρό- 
φ θασα νά  ε ΐπω  είς τήν Μεγαλειότητα Σ ου. 
Ο ί πρεσβευταί πλήν τής ύπογραφής τών όμο- 
λόγων, ζητούν άκόμη νά  προβήτε είς προφ ο
ρικήν Ινώ πιόν τω ν ύπόσχεσιν εις τήν α ίθου 
σαν τού θρόνου.

ΟΘΩΝ. — Π ώ ς άλλως έπρεπε νά έκτελεσθή 
ή καταδίκη ; Τ ό  Ικρίωμα θ ά  είνε δ έλληνικός 
θρόνος καί ο ί δήμιοι αυτοί. Πηγαίνετε καί 
είπατε, δτι τους περιμένω. — Ό  Πάϊκος εξέρ
χεται-

ΣΚΗΝΗ Σ Τ .

ΟΘΩΝ. ΑΜΑΛΙΑ, ΠΗΛΙΚΑΣ

ΟΘΩΝ.— Πρός τόν Πήλικαν — Ά λ λ ’ έχομεν 
έν ύστατον δικαίωμα νά. διαμαρτυρηθώμεν 
ενώπιον τού ξένου στρατού.

ΠΗΛΙΚΑΣ.— Μεγαλειότατε, δεχθήτε τόν συμ
βιβασμόν. 'Η μ ε ίς  οί όπο ιο ι άπό τής χθές θεω- 
ρούμεθα παρατημένοι, πώς δικαιούμεθα νά 
προβώμεν είς τήν διαμαρτυρίαν αυτήν καί νά 
καταστρέφω μεν δ,τι κατ’ ανάγκην ΰπεσχέθημεν; 
Π αραιτούμενοι νά περιπλέξωμεν άκόμη τό 
έθνος μέ τοιούτον διάβημα, τοΰ δποίου τάς 
συνεπείας δέν ήμποροΰμεν ν ’ άκολουθήσωμεν; 
Ποτέ, Μεγαλειότατε, διότι τούτο είνε καί άντι- 
πολιτικόν καί επιζήμιον. Ή  διαταγή τήν δ- 
ποίαν έδώσαμεν εις τάς διαφόρους άρχάς νά 
μή άντιτάξωσι βίαν είς τήν βίαν, αλλά νά δια- 
μαρτυρηθοΰν εγγράφως, είνε ή έκ μέρους μας 
πρώτη διαμαρτύρησις ή  δεύτερα καί γεν ικ ό 
τερα είνε ή  παραίτησιζ μας.

ΟΘΩΝ. — Γνωρίζεις δμω ς τ ί άξιώσεις προ
βάλλει είς Ικ τών διαδόχων σας, δ Καλλέργης; 
Μοΰ ζητεί ν ’ άποπέμψω τούς ύπασπιστάς μου, 
ο ί όπο ιο ι ¿πολέμησαν υπέρ τής πατρίδος. Ποτέ 
δέν θ ά  τδ  κάμω αύτό. Αύριον αυτοί ήμποροΰν 
ν ’ άπαιτήσουν νά χωρισθώ καί τήν Βασίλισσαν.

ΣΚΗΝΗ Ζ’.

Οί ανω,ίρω, ΚΡΙΕΖΗΣ, ΣΟΥΤΣΟΣ

ΟΘΩΝ —  Λοιπόν, Ναύαρχε;
ΚΡΙΕΖΗΣ.— Ή  φλόττα έφθασε σιόν Π ε ι

ραιά. Αυτή τή στιγμή θά  έγινεν ή κατοχή.
ΣΟΥΤΣΟΣ.— Αιχμάλωτοι αύτής τής επιδρο

μής περιμένουν έξω δ Γ ρ ίβ α ς, δ Χατζηπέ- 
τρος, δ Τζαβέλλας, δ Βάσσος, δ Καραϊσκάκης.

ΟΘΩΝ. — Ά ς  εΙσέλθουν!
ΑΜΑΛΙΑ — Ά ς  έλθουν άμέσως οί π ιστοί μας 

καί ήρω ϊκοί φ ίλο ι. . .

ΣΚΗΝΗ Η'.

Οί άνοηέρω. ΓΡΙΒΑΣ, ΤΖΑΒΕΛΛΑΣ , ΒΑΣΣΟΣ,
ΚΑΡΑ Ϊ  ΣΚΑΚΗΣ, ΓΕΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗΣ, 

ΛΙΝΑ ΕΡΜΑ'I ’ ΕΡ, αί Κνρίαι τής Τιμής.

ΟΘΩΝ.— Πρός τούς ύπασπιστάς του .— Τού l l -  
μη μένου σας δρόμου γνωρίζω τό τραγικόν έμ- 
πόδιον.

ΧΑ  7 ΖΗΠΕΤΡΟΣ. — Τής Μεγαλειότητός Σου 
τό μαρτύριο τό ακούσαμε.

ΚΑΡΑΙ-ΣΚΑΚΗΣ..— Μ ιά έχω ζωή, πρόσταζε 
με νά πεθάνω εδώ σιμά στό πλευρό σου.

ΤΖΑΒΕΛΛΑΣ. — Κ αί γ ια  μένα π ια  δέν μέ
νε ι παρά δ  θάνατος ώς τελευταία παρηγοριά.

ΓΡΙΒΑΣ. — ’Αργά, τελευταίος άπό δλους, έ- 
φθασα πρόσκοπος δικός σου: Τά άρματά μου 
άχρηστα είνε π ιά  γιά  μένα!

ΟΘΩΝ. — “Ό χ ι ! τά  άρματά σας κρατήστε τα, 
θ ά  διηγούνται έναν καιρό, δτι δέν τά  ¿τρόμαξε 
δ εχθρός καί οτι τήν τελευταία τους λάμψι πήρε 
ή  άδικη βία ¿κείνων, πού στά βασίλεια τής η θ ι
κής Ιδέας είνε σήμερα νικημένοι μπροστά μας.

ΣΚΗΝΗ Θ'.

01 άνωτέριο, ΒΕΤΤΔΑΝ

ΒΕΤΤΛΑΝ.— ’Από τόν Π ειραιά έφθασαν 
έφ ιπποι άγγελιαφόροι!. . .  Τ ά  πλοία  άγκυρο- 
βόλησαν είς τόν λιμένα ! . . . Ά μ έσ ω ς αξιωμα
τικοί ώρμησαν στά δικά μας καί τά κατέσχον... 
έπειτα στρατεύματα άπεβιβάσθησαν είς τήν 
ξηράν μέ τηλεβόλα. . . "Ενας “Αγγλος αξιω
ματικός τρις ¿χτύπησε μέ τό σκήπτρον του τήν 
γήν, σημείον, δτι τήν υποδούλωσε. . . Λέγουν δτι 
θ ά  βαδίσουν καί κατά τών ’Α θ η ν ώ ν Ιά νή  Α .Μ . 
δέν όποταχβή.

ΣΚΗΝΗ Γ.

01 άνοιτέρω, Π Α Τ  ΚΟΣ

Π Α Τ  ΚΟΣ.— Αί Α. Έ ξ. ο ί πρέσβεις Γαλλίας 
καί ’Αγγλίας είνε εδώ.

ΟΘΩΝ. — Ά κολούθησέ με, ναύαρχε,, άκολού- 
θησέ με, Πάϊκε, καί σύ, Γενναίε, έλα ν ’άποδώ- 
σης τάς τιμάς . .  —  "Ολοι κύπτουν τάς κεφαλάς 
ένπένθεν δ Βασιλεύς μετά τοΰ Παΐκου, τοΰ Γενναίου 
Κολοκοτρώνη καί τοΰ Κριεξή εξέρχεται.

ΣΚΗΝΗ ΙΑ'.

ΑΜ ΑΛΙΑ, ΓΡΙΒΑΣ, ΧΑΤΖΗΠΕΤΡΟΣ, Κ Α Ρ Α Ι-  
ΣΚΑΚΗΣ, ΤΖΑΒΕΛΛΑΣ, ΒΑΣΣΟΣ, ΣΟΥΤΣΟΣ, 
ΛΙΝΔΕΡΜΑΤ ΕΡ, ΒΕΤΤΛΑΝ, αί Κνρίαι τής Τιμής.

ΑΜ ΑΛΙΑ.— Π ανηγύρι, γενναίοι στρατηγοί,
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νά κάμετε καί την σημερινήν ή μέραν, εΐνε ή 
μεγαλειτέρα νίκη σας. Ίδέχε  πόση ή δύναμίς 
μας ! «Εφεραν τους στόλους των καί τούς στρα
τούς τω ν νά μάς υποτάξουν. . Καί εγώ  ε ίμαι 
εύτυχής πού θυμίζω  αΰτή τή στιγμή τής μα
νάδες σας και τής άδελφές σας.' "Ας μάς άφ ί- 
νουν τήν ζω ή , έπρεπε ν ά  έχουμε τή  δύναμι 
νά τή διατηρήσωμε ως αύτή τήν ώ ρα , εΐνε 
τό ίδ ιο  ώς νά έδώσαμε σ’ αυτούς τή ζωή 
μ α ς5. .Μ ην κλαϊτε, κορίτσια, μήν κλαΐτε παλ- 
ληκάρια,χαρήτε. Μ ιά ήμέρα είνε άδύνατον αυτή 
ή θυσία νά μήν άναγνωρισθή άπό τούς ίδίους 
πού σήμερα μάς δεσμεύουν, άφοΰ αυτή τήν

Α Ι  Ν Ε Α Ν Ι Α Ε Σ

ι—ι ολλοί λόγοι συνετέλεσαν ώστε ή  νήσος Χίος 
ί  * νά  αίσθανθή έλαφρότερον τον τουρκικόν 
ζυγόν άπό πολλάς άλλας έλληνικάς χώρας.

Έ ν  πρώ τοις, διοικηθεΐσα άπό  τούς Γενοάτας 
επ ί διακόσια είκοσι έτη πριν κατακτηΑή άπό 
τούς Τούρκους, δεν εμεινεν αμέτοχος καί τίνος 
πολιτισμού, τον όποιον ούτως ή  άλλως μετέδω- 
καν οί ξένοι Ικεΐνοι κυρίαρχοι είς τούς κατοί
κους της, οΐτινες πάλιν δέν Ιδείχθησαν ανίκανοι 
ν ά  τόν έπωφεληθούν. “Ε πειτα  δέ ο ί Χ ίοι, πα- 
ραδοθέντες εκουσίως είς τούς Τούρκους (διότι 
άπέστεργον τήν μισαλλόδοξον καί τυραννικήν 
τών πρώην κυριάρχων των διοίκησιν), ηύνοή- 
θησαν πολύ ύπ’ αυτών άπό τής πρώτης ήμέρας 
τής κατακτήσεως, έλαβον δέ προνόμια διοικη
τικά, ένεκα τών όποιων διοικήθησαν αύτονό- 
μως υπό αρχόντων, πατρικώς μεριμνο>ντων περί 
τοΰ λαού καί δεξιώτατα πολιτευομένων πρός 
τούς κατακτητάς. Καί άλλοι άκόμη λόγοι συνε
τέλεσαν ώστε νά μήν ένοχληθή πολύ ή νήσος 
άπό  τούς Τούρκους, αλλά δεν είνα ι τοΰ παρόν
τος νά εκτείνωμεν τόν λόγον περί αυτών, διότι 
θέν πρόκειται περί τούτου.

Δ ιά  ταΰτα ή  Χ ίος άπέβη κατά τούς χρόνους 
εκείνους περιώνυμος διά τό εμπόριόν της, διά 
τήν βιομηχανίαν της, διά τόν πλούτον τών 
κατοίκων της, καί δ ιά  τήν φιλομουσίαν της. 
Κατά τάς τελευταίας μάλιστα δεκαετηρίδας τοΰ 
δέκατου όγδοου αίώνος καί κατά τάς δύο πρώ- 
τας τοΰ επομένου έθεωρείτο ώς τόπος πανευ- 
δαίμων |ν  μέσφ τής κακοδαιμονίας τών άλλων 
έλληνικών χωρών.

Κατά τούς χρόνους λοιπόν τούτους ο ί Εύρω-

στιγμή ντροπιασμένα λόγια τούς λέγει ή  ψυχή 
των.

ΣΚΗΝΗ 1Β'.

Οί ¿νο,ϊέρη, ΟΘΩΝ, ΚΡΙΕΖΗΣ ΠΑ ΓΚΟΣ, 
ΓΕΝΝΑΙΟΣ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΠΣ

ΟΘΩΝ — ’Ιδού δτι Ιτελείωσεν ή ύπόθεσις ! 
Τοΰ Μασιλέως σας τό μαριΰριον καί τής πατρί- 
δος ή συμφορά ας χρησιμεύσουν είς τό μέλλον 
πρός κραταίωσιν τής φυλής. Μ άς εδέσμευσαν, 
τούς ήναγκάσαμεν όμως νά φανούν περισσότε
ρον βάρβαροι άφ’ 6,τ ι εΐνε, τούς έδείξαμεν δ'τι 
ζώμεν.

ΓΕΡΑΣΙΜΟΣ ΒΩΚΟΣ

Τ Η Σ  Χ Ι Ο Υ

παϊοι περιηγηταί, οί καταπλέοντες είς τόν λ ι
μένα της, εβλεπον αύτόν γεμάτον άπό πλοία 

επί τών οποίων έφορτώνοντο τά.εξαίρετα προ ϊ
όντα τής νήσου ί'να μετακομισΟώσιν είς αΜας 
χώρας, αίτινες εΐχον ανάγκην αυτών. Ή σ α ν  δέ 
τά προϊόντα ταΰτα ποικίλα, προϊόντα τά  ο
π ο ία  άπέδιδεν ή ολίγη αλλά πάμφορος αυτής 
γή καί ή φιλόπονος χειρ δεξιού χειροτέχνου, 
γεωργικά καί βιομηχανικά ή χειροτεχνικά. Τά 
εσπεριδοειδή, ή μαστίχη, τά αμύγδαλα, τά γλυ
κίσματα, τά μεταξωτά υφάσματα, χρυσοϋφή 
πουγγία, τά  γαϊτάνια άπετέλουν σπουδαιότατου 
άντικείμενον τοΰ χιακοΰ εμπορίου, ϊό  όποιον 
μέ τόν καιρόν εξηπλοΰτο πανταχοΰ ρχεθόν τής 
’Ο θω μανικής Αύτοκρατορίας καί πολλαχοΰ τής 
Ευρώπης, έπεξετείνετο δέ κα ί είς άλλα εΐδη τής 
άλλοδαπής Τοιουτοτρόπως δεν έμεινε πόλις 
εμπορική τής δυτικής Εύρώπης καί τής ’Α να
τολής, είς τήν οποίαν δεν ύπήρχον καί έμποροι 
Χίοι, εύ&οκιμοΰντες καί προαγόμενοι.

Ό τ α ν  δέ άπεβιβάζονιο οί ξένοι είς τήν πό- 
λιν, εβλεπον οικίας λιθόκτιστους, μεγάλας καί 
άνέτους, δρόμους λιθοστρώτους καί καθαρούς' 
καταστήματα γεμάτα άπό παντοΐα εμπορεύματα' 
πλήθος άνθρώπων πηγαινοερχομένων νά διεκ- 
περαιώσουν τά ς έμπορικάς τω ν έργασίας· φ ι
λανθρωπικά καταστήματα, ναούς πλουσΐως κο
σμημένους, άνθρώπους εύπροσηγόρους καί 
φιλόξενους· πολιτισμόν έν γένει δσον δέν έπε- 
ρίμεναν νά  ίδοΰν. Έ ά ν  δέ είς ταΰτα .προσθέ- 
σωμεν τό εΐικραές τοΰ κλίματος, τάς φυσικάς 
τή ς νήσου καλλονάς, τόν πλούτον τής βλαοτή- 
σεως καί τήν έπιμελή καλλιέργειαν τής γης, I-
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ξηγοΰμεν εύκόλως τήν έκπληξιν καί τόν ένθου- 
σιασμόν, μέ τόν οποίον όμιλοΰσι περί τής Χίου 
ο ί Ε ύρω πα ΐο ι περιηγηταί είς τά περιηγητικά 
τω ν βιβλία.

Έξέπληττεν δμως αυτούς καί ενα άλλο ά 
κόμη, τό όποιον είς κανέν άλλο μέρος τής τουρ
κοκρατούμενης Ε λλάδος δέν συνήντων, ή συμ
περιφορά τών ωραίων τής νήσου γυναικών.

* * *

Α ί γυναίκες τώ ν πατέρων μας, διά ν’ άπο- 
φεύγουν τά  βλέμματα τών κυριάρχων, διέμενον 
καθ’ δλην τήν ημέραν εντός τών οΐκιών, δπου 
Ιπεδίδοντο είς τά  οικιακά έργα καί είς τήν 
περιποίησιν καί άνατροφήν τών τέκνων των. 
'Ο σάκις δέ κατ' ανάγκην έξήρχοντο, μέ προ- 
φύλαξιν πολλήν προσεπάδουν νά αποφύγουν 
τήν συνάντησιν τών Τούρκων καί τών ξέ
νων. Έ βάδιζον λοιπόν ταχέως, περιεκάλυπτον 
τά  πρόσωπα, εΐχον πάντοτε πρός τά κάτω νεύ- 
οντα τά βλέμματα, καί συνωδεύοντο καί άπό 
άλλους συντρόφους των. ’Ε νω ρίς δέ, πολύ πριν 
έπέλθη τό σκότος τής νυκτός, έκλείοντο  καί π ά 
λιν είς τάς οικίας των. ’Εννοείται δτι δπου 
Τούρκοι δέν ύπήρχον ή  δέν άπεβιβάζοντο ξένοι, 
α ί προφυλάξεις αυται ήσαν όλιγώτεραι. Π ερί 
μορφώσεως αυτών ούδείς δύναται νά  γίνη λό- 
γος, άφοΰ άμάθεια παχυλή καί δυστυχία φ ρ ι- 
κτή έπεκράτει τότε κ α θ ' δλον τό έθνος. Μόνον 
ε ίς τό  Φανάριον τής Κωνσταντινουπόλεως αί 
γυναίκες Ιλάμβανον μόρφωσιν άξιόλογον, τινές 
δέ καί παιδείαν όψηλοτέραν.

***

Ά λ λ ’ ο ί περιηγηταί διηγούνται, δ α  Ι ν  Χ ίφ  
περιερχόμενοι τήν πόλιν — περί τήν δύσιν ιδίως 
τοΰ ήλίου — έβλεπον τάς νεάνιδας νά κάθηνται 
επί τών λιθίνων καθισμάτων, τών προ τών θυ- 
ρών τών οίκιών, κα θ’ ομάδας. Έ κ ε ί κατεγίνοντο 
άλλαι μέν νά κατεργάζωνται τό βαμβάκι ή  τό 
μετάξι, άλλαι δέ νά ράπτουν ή  νά νήθουν. 
Συγχρόνως συνωμίλουν, έγέλων, ετραγφδουν, 
ήστείζοντο καί έπειράζοντο άναμεταξύ των μέ 
πάσαν Ιλευθερίαν καί χω ρίς καμμίαν έπιφύλα- 
ξιν. Α π έν α ν τι αυτών έκάθηντο συνήθως ο ίν έο ι 
της γειτονιάς, πρός τούς όποιους αύ ια ι δέν εδί- 
σταζον νά  ρίπτουν άπό  καιρόν είς καιρόν μει
διάματα ή  καί νά άποτείνωσι μάλιστα καί λό
γους πειρακτικούς καί άστειολογίας κα ί ειρω
νείας. Τό πράγμα, εννοείται, έφαίνετο είς τούς 
ξένους παράδοξον τοσούτφ μάλλον, καθ’ δσον 
καί πρός αύτούς άπέτειναν τόν λόγον καί τους

υπεδέχοντο φιλοφρόνως μειδιώσαι καί γελώ- 
σαι κατά τρόπον, ώ ς  φαίνεται, άπροσθόκη- 
τον.

Αέν περιωρίζοντο δέ μόνον είς τούτο. Ή  
φυσική των φαιδρότης καί ή επ ιθυμ ία  των νά 
πωλήσουν τά εργόχειρά των ήτο τόσον Ισχυρά 
ώστε εκάλουν τούς ξένους νά  είσέλθωσιν είς τάς 
οικίας των δ ιά  νά τά  ΐδοΰν. ΙΙολλάκις μάλιστα 
έτόλμων καί νά  λάβουν αυτούς άπό  τήν χεϊρα 
καί νά τούς σύρωσι πρός τόν σκοπόν τούτον 
εντός τών οίκιών των, γελώσαι καί λέγουσαι 
πρός αύτούς λόγους περιποιητικούς, άμιλλώμε- 
να ι δέ ποία θ ά  κατορθώση νά σηγηνεύση με 
τά  θέλγητρά της καί μέ τά  τεχνάσματα της τόν 
άπορούντα καί διστάζοντα ξένον.

Ή  συμπεριφορά αυτή εξέπληττε τούς ξένους 
τόσον, ώστε πολλοί κατ’ άρχάς ενόμιζον, δτι αί 
ζωηραί Ικεΐναι νεάνιδες ήσαν περισσότερον άπό 
οσον έπρεπεν εύπροσήγοροι. Ά λ λ ’ δσοι έτόλ
μων νά ύπερβώσι τά  δρια τής εύπρεπείας καί 
τής ήθικής, έμάνθανον δ ι’ άναμφισβητήτων έν- 
δείξεων, δτι α ί γυναίκες έκείναι ήσαν τόσον 
φρόνιμοι, δσον καί εύπροσήγοροι' δ τ ι ο! χαριεν
τισμοί των, τά  μειδιάματα των καί τά  πειράγ- 
μστά των εΐχον μάλλον ίδιοτελή τινα  σκοπόν, 
τήν πώλησιν τών εργόχειρων τω ν, δ τ ι πονηροί 
διαλογισμοί και άνήθικοι σκέψεις ήσαν ξέναι 
έντελώς πρός αύτάς.

***

Κ αθ’ έκάστην σχεδόν, μάλιστα δέ κατά τάς 
έορτάς, ό δημόσιος περίπατος Ιγίνετο κατά μή
κος τής παραλίας, τής πρός βορράν τοΰ φρου
ρίου τής πόλεως. Έ κ ε ι  δέ καθ’ ομίλους περιε- 
πάτουν καί α ί νεάνιδες, σπανίω ς άκολουθού- 
μεναι άπό τούς γονείς των, ώς έπ ί τό πλεΐ- 
στον δε συνοδευόμεναι άπό  τούς γνωρίμους 
ιω ν νέους. Α ί περισσότεραι έφερον έσθήτας 
λεύκάς καί εΐχον τήν κεφαλήν στολισμένην μέ 
άνθη. Έ ν ώ  δέ περιεπάτουν, έτραγώδουν καί 
πάλιν έγέλων θορυβωδώς καί έρριπτον χαλί
κια εντός τής θαλάσσης. Έ ν  τφ  μεταξύ έ'τρε- 
χον καταδιώκουσαι ή μία τήν άλλην. Κουρα- 
ζόμεναι έκάθηντο μαζί μέ τούς νέους κατά 
γής καί συνωμίλουν μέ πάσαν Ιλευθερίαν. Τ ί
ποτε δέν Ιτάραττε τήν εύθυμίαν των καί τήν 
φαιδρότητά των, ούδ’ αυτή ή παρουσία τών 
γιανιισάρων, ο ί όποιοι διήρχοντο πολλάκις πλη
σίον των γελώντες καί ούτοι καί χω ρίς νά τάς 
ενοχλήσουν.

Π εριττόν νά  είπω , δ τ ι  κατά τόν περίπατον 
Ιδ ίδειο  εύκαιρία νά  ουναντηθώσι με χάςεκλεη-



τάς τής καρδίας των καί Ικεΐνοι δσων τό στή
θος εφλόγιζεν ό ερως, δ  οποίος εξεδηλοΰτο εις 
τήν Χίον οχι διά στεναγμών, διά βλεμμάτων 
περιπαθών λέγει Γάλλος περιηγητής κα ι δ ια  
λέξεων διακεκομμένων, άλλ’ Ιν  μέσψ γελώτων 
καί άνευ περιστροφών.

Τ α  έθ ιμ α  ταΰτα, τά  τόσον ελευθέρια κατά τδ 
φαινόμενον, δέν επροκάλουν έν τούτοις ουδέ
ποτε σκάνδαλα, δπως ίσω ς θ ά  ένόμιζέ τις.

Τόν περίπατον τέλος έπέστεφον χοροί έν μέσφ 
γελώτων, των οποίων δ θορυβώδης ήχος έ 
φ θανε πολλάκις και μέχρι τώ ν πλοίων, τω ν ήγ- 
κυροβολημένων εντός τοΰ λιμένος. Ά μ α  &έ 
έδυεν δ ήλιος, άπεσΰροντο δλοι εις τάς οΙκίας 
των. Α ί νεάνιδες έκλείοντο εντός αυτών μέχρι 
τής εσπέρας τής επομένης ημέρας, δπότε καί 
πάλιν έθεώντο έκτος αυτών.

* * *■

Ά λ λ  δσον ή σαν ώ ραΐαι κα ί αφελείς είς τούς 
τρόπους, τόσον ήτο άλλόκοτος καί ¿καλαίσθη
τος ή  ένδυμασία-των.

'Έ να ς Ικ  τών περιηγητών, δ Τουρνεφόρ, 
μας διέσωσεν εικόνα νεάνιδος ΐή ς .Χ ίο υ , φο- 
ρούσης ενδύματα ιής εποχής, καθ’ ήν οΰτος 
ήτο είς τήν Χίον, δηλαδή τών αρχών τοΰ δ έ 
κατου ογδόου αίώνος. “Αλλοι μεταγενέστεροί 
του μάς τά  περιγράφουσιν είς τρόπον, ώστε σή

μερον, δτε Ιξέλιπε πλέον 
δ  επιχώριος εκείνος συρ
μός, ήμποροϋμεν όπωσ- 
δήπριε να άναπαραστή- 
σωμεν τήν πέρίεργον 
δ ι’ ημάς τουαλέταν έκεό- 
νην ιώ ν  ωραίων νησιώ- 
τιδων.

Έ ψ ερ ο ν  λοιπόν επί 
τής κεφαλής λεπτοτάτην 
οθόνην, τής οποίας ή 
λευκότης ήμιλλάτο πρός 
τήν τής χιόνός καί εις 
τήν οποίαν έδιδον τό 
σχήμα τιάρας ή  σαρι
κιού. ’Έ ρριπτον τούς 
μάκρους των πλοκάμους 
|π ί  τών ώμων, δπόθεν 
άνέσυρον αυτούς Ιπ ί 
τής κεφαλής καί προσε- 
κόλλων μέ χρυσάς πόρ- 
πας. Περιέβαλλον τόν 
κορμόν τοΰ σώματος 
μέ σάκκον χονδροειδή, 

οστις έσχηματίζετο περί τήν ράχιν είς εξόγκωμα 
τή άληθεία πολύ ακαλαίσθητου. Βραδύτερου 
δμως τό εξόγκωμα εκείνο Ιξέλιπε, αντικατέστησε 
δέ αυτό τό κοντόν, τό όποιον κατήρχετο μόνον 
μέχρι τής ζώνης. \4 π ό  τής ζώνης δέ μέχρι τών 
γονάτων κατήρχετο φόρεμα (φουστάνι),τό όποιον 
άφηνε πάντοτε νά φαίνωνται α ί κνήμαι, α ί καλυ- 
πτόμεναι από περικνημίδας, ώς επί τό πλεϊστον 
λεύκάς ή κυανάς. Υ ποδήματα τέλος κεντημένα, 
χρώματος ερυθρού ή κίτρινου, προσθεδεμένα 
περί τήν μικράν πτέρναν δια κόμβου έκ ταινίας 
έρυθράς ή  έξ ίμάντος, συνεπλήρου τήν δλην εν
δυμασίαν.

Τά ενδύματα ταΰτα κατεσκευάζοντο άπό 
υφάσματα βαμβακερά ή  μεταξωτά τής εγχωρίου 
βιομηχανίας καί χειροτεχνίας, τά  όπο ια  ήσαν 
πολύχρωμα είς τρόπον πολύ άλλόκοτον, ώς φαί
νεται, καί χωρίς καμμίαν καλαισθησίαν. Διά 
τοΰτο ο ί ξένοι τά  παρετήρουν μετά πολλής καί 
ευνοήτον περιεργείας. ψ ιμ μ ύθ ιον  μετεχειρί- 
ζοντο μόνον δια νά βάφουν τά φρύδια, δχι 
δμως καί τό πρόσωπον. Έ μάσσω ν δέ καί διαρ
κώς μαστίχαν, ή όπο ια , ώς έλεγον, τά ς επροψυ- 
λασσεν άπό τό άσθμα, νόσον διαδεδομένην είς 
πολλά χωρία τής νήσου.

« * *

Έ ν  τέλει παραθέτω  τόν χαρακτηρισμόν, τόν
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όποιον δίδει περί τών κορών τής Χίου δ  Γάλ
λος Μάρκελλος, γραμματεύς τής εν Κωνσταν- 
τινουπόλει γαλλικής πρεσβείας, συγγραφεύς 
πολλών βιβλίων, πραγματευόμενων περί τών 
'Ελλήνω ν τής εποχής του καί περί τής γλώσσης 
καί φιλολογίας αυτών, είδήμων τής 'Ελληνικής, 
γνώ ριμος δέ κα ί φίλος πολλών Ελλήνων τής 
Κωνσταντινουπόλεως διακεκριμένων.

Λ έγει λοιπόν δ  Μάρκελλος, δστις επεσκέφθη 
τήν Χίον τφ  1820, δτι αί νεάνιδες, οσάκις τόν 
έβλεπαν καθ’ δδόν, τόν έσταμάτιον κα ί τόν πε- 
ριετριγύριζον, Ιξέβαλον δέ φωνάς χαράς, δταν 
είδον οτι ήννόει τήν γλώσσαν των. “Εχουν, λέ
γει, κάποιαν τόλμην, άλλά καί μεγάλην αφέ
λειαν. Ε ίνα ι άθώ α ι χωρίς νά  είναι εντροπα- 
λαί. Ε άν δέ ή άνατροφή των δέν μετέδωκεν 
είς αυτάς προσποιητήν τινα έπιφυλακτικότητα 
καί σοβαρότητα, δέν άψήρεσε τουλάχιστον ου- 
δέν άπό  τήν άπλότητά των καί τήν φυσικήν 
των ευθυμίαν. Μου έζήτουν ά νθη , οσάκις ή 
άνθοπώλις διήρχετο. πλησίον μας, ένίοτε δέ καί 
μικρά νομίσματα- άφοΰ δέ τά  Ιλάμβανον, έφευ- 
γον γελώσαι, τά έρριπτον ή μέν εις τήν άλλην 
καί επανήρχοντο τέλος νά  μέ ευχαριστήσουν.

Ά ναχω ρώ ν —  εξακολουθεί λέγων δ Μάρκελ
λ ο ς— διήλθον καί άπό τήν παραλίαν. Μα- 
κρόθεν μέ άνεγνώρισαν. "Ελθετε, ελθετε, εφώ- 
ναζον. ’Ιδού  δ  ξένος νέος. Μ έ περ ιτρ ιγύρ ισα ν 
αμέσως. Ε ίπε  μας, ξένε, ποία είναι ή ωραιότερα 
άπό ημάς; Δ ιστάζεις; ’Εμπρός, είπε. Κ αι Ιγέ- 
λασαν πολύ. Πόσον άργεΐ νά άποφασίσΤ), είπον. 
'Ο μοιάζει τούς γέροντας μας, οταν εκλέγουν 
άρχοντα. Ό μ ίλ ε ι λοιπόν, δμίλει. Καί εξηκολού- 
θησεν δ  εξής διάλογος.

— "Ολαι σας είσθε ώραΐαι.
—  ’Ακούετε τ ί λέγει; ’Ιδού εν ά νθος- δός το 

είς εκείνην τήν δποίαν προτιμάς.
—  Έ προτίμησα  μίαν ξανθήν μέ μαύρους 

πλοκάμους καί τής παρουσίασα τό άνθος. 
’Εκείνη Ιπροχώρησε καί τό ήρπασε μέ βίαν. 
Μ ετά ταΰτα α ί σύντροφοί της γελώσαι την Ιτο- 
ποθέτησαν πλησίον μου. Α ΐ!  καλά! τ ί σκέ
πτεσαι δ ιά  τής Χ ιώτισσες; είπαν.

—  'Ό τ ι είναι πολύ λυπηρόν νά τής άφήση 
κανείς, άπήντησα.

Ο ι  γέλωτες εδιπλασιάσθησαν.
—  Π ώ ς ονομάζεσαι; ήρώτησα τήν ξανθήν.
—  Τ ί σέ μέλει, άφοΰ φ εύγεις;
—  Θέλω νά οέ ενθυμούμαι.
—  Ά ! μάλιστα, ε ίπ ε  γελώσα. Α ι άν«μνή- 

σεις τών νέων λυώνουν ώς α ί χιόνες τής Σάμου. 
’Ονομάζομαι Σεβαστίτσα .—  Κ αί εγώ  Φρόσω. 
—  Κ αί εγώ Σ μαραγδή. —  Κ αί Ιγώ  'Ελέγκω, 
ε ίπαν Ιναμίλλως ολαι αί σύντροφοι. Ά λλά. συ, 
μοΰ είπεν ή Σεβαστίστα, άπό ποΰ έρ χεσ α ι; 'Η  
προφορά σου δέν όμοιάζει τήν ίδικήν μας.

—  Κατοικώ πολύ μακράν, όπίσιο άπό τά 
βουνά εκείνα, όπου δύει δ  ήλιος.

—  Μακρύτερα άπό τήν Π ό λ ιν ;
—  “Ω ! μάλιστα, πολύ μακράν.
— Έ χ ετε  πορτοκάλια; Α ί γυναίκες σας στο

λίζουν τήν κεφαλήν των με ά ν θ η ; Α Ι κόραι εί
να ι εύτυχεϊς, δπως είς τήν Χ ίον;

Ύ πεμειδίασα κα ί έσπευσα πρός τη ν  βάρκαν.
Μέ συνώδευσαν μέχρι τής άκτής. Έ κεΙ τάς 

ηύχήθην νά  ύπανδρευθοΰν έντός τοΰ έτους.
Έ γέλασαν πολύ καί έφυγαν κραυγάζουσαι: 

Ξένε, μή λησμονής τάς νεάνιδας της Χίου.
Π. ΜΑΤΘΑΙΟΥ

Τ Ο  Β Ά Ν Α Τ Α Σ  Ν Η ΣΟ Υ Σ ΚΑΙ ΤΗ Ν  ΜΙΚΡΑΝ ΑΣΙΑΝ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΟΝ ΤΑΣΕΙΔΙΟΝ ΤΩ Ν  ΣΥΝΕΔΡΩΝ*

Κ Ρ Η Τ Η  —  ( Κ Ν Ω Σ Σ Ο Σ - Φ Α Ι Σ Τ Ο Σ )

Μετά τό γενμ α  Ιν  Ή ρα κλείφ  ή πρός τήν Κνωσ- 
σόν εκστρατεία.Ή  κατά τήν παράδοσιν υπό 

τοΰ Βασιλέως Μ ίνωος ΐδρυθεισα άρχαία πόλις 
Κνωσσός δένάπέχει ή ώραν τοΰ Η ρακλείου, τό 
όποιον κατά τήν Ιποχήν Ικείνην ήτο τό έπίνειον 
(Άμνισσός) καί δ ναύσταθμος, ούτως είπείν, τοΰ 
θαλασσοκράτορος εκείνου βασιλέως. Ε ίνε δέ λίαν 
παράδοξον δ τ ι ή  πόλις άπεΐχεν ο πω ς δήποτε ίκα-

* «Παναθήναια» 15 Αύγουστου καί 15 Σεπτεμβρίου.

νώ ς τής θαλάσσης, Ιν φ  ο ί κάτοικοι αυτής Ιδέ- 
σποζον τοΰ όγροΰ στοιχείου καί έπιδρομάς έπε- 
χείρουν πρός τά  απώτατα έτι τής Μεσογείου 
παράλια. ’Ε π ίσ η ς παράδοξον είνε, άλλ’ ούχί 
και άνεξήγητον, οτι ούτε τό άποκαλυφθέν 
δ ιά  τής άνασκαφής άνάκτορον, ούτε ή πόλις, 
ήτις πάντως πέριξ έκειτο, κυκλοΰται ύπό τεί
χους τινός, ώς α ί Μ υκήναι, ή Τ ίρυνς καί 
ή Τροία καί πάσαι σχεδόν α ί προϊστορικά! π ό 
λεις. Ά λ λ ’ ή άσφάλεια τής πόλεως καιί τοΰ άνα-



332

κτόρου, ή έκπηγάζουσά εκ τής θαλασσοκρατο- 
ρίάς τών νησιωτών έκείνων, καθίστα πάντη 
περιττήν πάσαν τοιαύτην, άναγκαίαν δι’ άλλας 
ηπειρωτικός πόλεις, προφύλαξιν. Τό άνάκτορον 
τής Κνωσσοΰ, τό πρός τον μυθολογούμενον 
λαβύρινθον μετά πολλής πιθανότήτος σχετιζό- 
μενον, τό  άναγόμενον εις τούς χρόνους τοΰ 
Μ ίνωος κεΐται επί λοφίσκου τινός χθαμαλού 
(Κεφάλα καλούμενου) δπερθεν τοΰ χειμάρρου 
Καιράτου, περιοριζόμενον πανταχόθεν από υψη
λότερων δρέων καί λόφων ούτως, ώστε ήτο εν
τελώς άθέατον από τοΰ μέρους τής θαλάσσης. 
Κ α τ ' ακολουθίαν εστερείτο κα ί αίιτό παντάπα- 
σιν εύρείας καί ψυχανωγοΰ θέας. Ή τ ο  όμως 
τοιαύτη ή πολυτέλεια καί ή ευμάρεια τοΰ λα
βυρινθώδους εκείνου κτιρίου, ώστε έπήρκει αυτό 
τοΰτο είς την ψυχαγωγίαν τών Ινοικούντων. 
Ν ά φαντασθή τις τό οικοδόμημα αυτό έν τή 
άκμί] του δεν είνε εύκολον, διότι ούτε τά όση- 
μέραι μεγαλοπρεπή άνατολικά μέγαρα, πρός α 
παρεβλήθη, οΰτε τά ανάκτορα τών μεγαλου- 
πόλεων, οΰτε ο ί στρατώνες, οΰτε αί μοναί 
αΰταί ιδέαν παρέχουσι τής ευρύτητας κ α ί τής 
ποικίλης περιεκιικότητοτ τοΰ ανακτόρου έκεί- 
νου. Μόνον Ιάν άναλογισθή τις εκτασιν 150 
περίπου μέτρων μήκους καί ίσου πλάτους, έκ- 
τισμένην κύκλφ εις μονόροφα καί διώροφα δια
μερίσματα, πλαΐσιοΰντα ύπαιθρον εν τφ  μέσφ 
κολοσσιαίαν αυλήν, δόναται νά λάβη ιδέαν τοΰ 
μεγέθους κα ί τής έκτάσεως τοΰ  βασιλικού εκείνου ' 
ενδιαιτήματος. "Οδός εύθεΐα καί πλακόστρωτος, 
άποκαλυφθείσα ήδη εις μεγάλην Ικτασιν, ήγεν 
από τοΰ μέρους τής θαλάσσης πρός τό αρκτι
κόν πρόπυλον τοΰ μεγάρου, έμπροσθεν τοΰ 
οποίου εκτείνεται πλακόστρωτον άνδηρον κλι
μακωτόν χρησιμέυσαν, ώς εικάζεται, είς παρα
στάσεις θεατρικός ή  αγώνας, είδος θεάτρου, οΰ- 
τινος άνάλογόντι ΰφίσταται καί Ιν  τφ  άνακτόρφ 
τής Φαιστού. "Ετερον πρόπυλον εΰρηται καί 
κατά την αντίθετον πλευράν τοΰ οίκοδομήμα- 
τος. Διά τών δύο τούτων εισόδων εΐσήρχετό 
τις είς την εσωτερικήν, την 60 μ. μήκος Ιχου- 
σαν πλακόστρωτον αΰλήν, ήτις διήρει τό κτί- 
ρ ιον είς δύο μέρη. Ε ίς  τό  άνατολικόν, τό  περι- 
λαμβάνον τήν κυρίως κατοικίαν τοΰ ανακτος 
έ ν φ  πάντως καί ή γυναικωνίτις, καί τό δυτικόν 
ένθα α ί μεγάλαι άποθήκαι, ή  αίθουσα τοΰ θρό
νοι', τό μέγαρον τής υποδοχής καί άλλα πλείστα 
διαμερίσματα, χρήσιμα εις τόν δημόσιον ούτως 
είπείν βίον τοΰ κυριάρχου. Λεπτομερής περι
γραφ ή τοΰ πολυδαιδάλου κτιρίου, τοΰ έπί τών 
ερειπίων άρχαιοτέρου, παρεμφερούς, οίκοδομή-

ματος άνεγερθέντος, δεν είνε δυνατόν βεβαίως 
νά δοθή ενταύθα, θά  άρκεσθώμεν δ έ ε ις  τήν 
περιγραφήν τών κυριωτέρων μερών τοΰ κτιρίου.

Τό μάλλον άξιοθέατον τοΰ ανακτόρου εινε 
ή προμνημονεΐ'θείσα αίθουσα τοΰ θρόνου, ή 
δ ι’ ερυθρού χρώματος καί τοιχογραφιών κεκοσ· 
μημένη, ή στεγασθεΐσα δέ καί Ιπισκευασθείσα 
ούτως υπό τοΰ κ. E v a n s  (τοΰ από  το ΰ  1898 
ώς γνωστόν είς τήν άνασκαφήν τοΰ μεγάρου ευ- 
δοκίμως άσχοληθέντος) ώστε νά έχη άνακτήσει 
Ιντελώς τήν αρχικήν αυτής δψιν. Ε ίνε  δέ άλη· 
θώ ς επαγω γός λίαν ή Ιπίσκεψις τοΰ δωματίου 
εκείνου, τοΰ τετραγωνικού καί έπί κιόνων έδρα- 
ζομένην τήν στέγασιν έχονιος, άπέριττον δέ καί 
δλως αρχαϊκήν τήν διάταξιν. Κύκλφ τών τοίχων 
άπλοΰται λίθινον συνεχές έδρανον, (πεζούλι) έν 
τφ  μέσφ δέ θρόνος, λίθινος επίσης, μεθ’ ύψη- 
λοΰ Ιπικλίντρου, φυλλοειδούς τό  σχήμα. 'Ο  θρ ό 
νος οΰτος δέ ε|νε άναπαυτικώτατος ώς έκ τής 
τεχνικής άπομιμήσειος τών έσοχών καί έξοχων 
τοΰ καθεζομένου σώματος. "Εναντι τής έδρας 
τούτης δύο κίονες ( κυπαρίσσινοι άρχικώς νΰν 
δέ λίθινοι) χωρίζουσι βαθύτερον καί ύπα ι
θρον διαμέρισμα, αγνώστου χρήσεως (λου- 
τρόν ;). Κατέρχεται δέ τις είς τήν αίθουσαν 
τούτην τοΰ θρόνου άπό τής μεγάλης κεν
τρικής αΰλής, διά προθάλαμου υψηλότερου, 
έχοντος τρεϊς κίονας είς τήν πρόσοψιν. Ό τ ι  τό 
διαμέρισμα τούτο είχε χαρακτήρα επίσημον, καί 
δτι έν αύτφ έλειτούργει διοικητική τις ή  δικα
στική πολυμελής άρχή, φανερόν είνε, ού μόνον 
έκ τής εσωτερικής αυτού διατάξεως κα ί διακο- 
σμήσεως, άλλα καί έκ τοΰ εξωτερικού προθάλα
μου, έν φ θ ά  παρέμενον πάντως ο ί έστερημένοι 
επισήμου τινός αξιώματος. ’Ά λ λ ο  διαμέρισμα 
τοΰ κτιρίου περιεργότατον είναι α ί άποθήκαι 
κείμενοι καί αΰται κατά τό δυτικόν ήμισυ τοΰ 
κτιρίου, περικλείουσαι δέ έτι π ίθ ο υς μεγάλους 
διά τάς δγράς καί λίθινα κιβωτιοειδή χωρίσματα, 
επενδυμένα μολύβδφ, διά τάς στερεάς τροφός 
ή καί δ ιά  φύλαξιν πολυτίμων κειμηλίων. Δ ιά
δρομος μήκους 70 μέτρων, ευθύς, πλάκότρωτος 
καί ίσοδομικώς διά γύψινων πλακών έκτισμέ- 
νος, άγει είς τά  αναρίθμητα Ιπιμήκη διαμερί* 
σματα ταΰτα, τά  ώς άποθήκαι χρησιμοποιού
μενα. Έ π ί  τοΰ διαδρόμου τούτου σώζονται τά 
πυραμιδοειδή υποστηρίγματα μεγάλων λυχνιών 
ή  διάδων, πρός φωτισμόν τοΰ άπεράντου έκεί- 
νου άγωγοΰ είς τάς άποθήκας. Τό δ ιά  τοΰ δ ια 
δρόμου τούτου χωριζόμενον έτερον ήμισυ τοΰ 
δυτικού διαμερίσματος τοΰ άνακτόρου, άποτελεΐ- 
ται, ώς εΐπομεν, κατά τήν προέκτασιν τήςα ίθού-

' Β  α ϊθ ο νο α  το ν  θ ρό νο ν  τ ο ν  ά ν α χ τό ρ ο ν  τ ή ς  Κ νω ο ο ο ν.

σης τοΰ θρόνου,άπό διάφορα, άγνώστου χρήσεως, 
οικοδομήματα έν οίς πάντως καί άπό διώροφον 
μέγαρον. Τό άνατολικόν διαμέρισμα τοΰ άνακτό
ρου, ιό  δ ιά  τής μεγάλης κεντρικής αυλής άπό 
τοΰ δυτικού χωριζόμενον, περιλαμβάνει τά διά 
τον οικογενειακόν β ίον τοΰ ανακτος άναγκαϊα 
οικήματα. Τό διαμέρισμα τούτο, έπί κλιτύος έκ- 
τισμένον, άναγκαίως διαιρείται είς διώ ροφα καί 
ΐσω ς καί τριώροφα άλλεπάλληλα οικήματα, τών 
όποιω ν « ί λ ίδ ινα ι κλίμακες δ ιατηρούντα ι θα υ - 
μασίως. Ό  κ. Ε ν β η β  προέβη είς τολμηρόια- 
τον μέν άλλά καί λίαν Ιπιτυχές Ιγχείρημα, τήν 
άναστύλωσιν δηλ. καί επισκευήν πολλών δωμα
τίω ν τοΰ διαμερίσματος τούτου τών ανακτόρων, 
ισογείων καί άνωγείων. Ούτως δ  έπισκεπτόμε- 
νος νΰν τό μέγαρον λησμονεί αληθώς τους διαρ- 
ρεύσαντας άπό  τής κτίσεως αύτοΰ αιώνας καί 
πλανάται έπί στιγμήν νομίζων δτι βλέπει σύγ
χρονον παραδόξου §υθμοΰ οικοδόμημα. Ή  άνα- 
στύλωσις Ιν  τούτοις, έκτελουμένη υπό έμπειρου 
άρχιτέκτονος κα ί μετά βαθεΐαν έρευν«ν καί 
μελέτην τών έρειπείων, άποκαθισ ιά  τελείως καί 
ακριβώς τό προΰπαρξαν ούτως, ώστε ούδεμία 
νά υπολείπεται αμφιβολία περί τοΰ δρθόΰ τής 
άναπαραστάσεως. Κ αί κατέρχεται τις ούτως δ ι’ 
εύρείας καί δπαστραπτούσης κλίμακος έκ τοΰ.

άνω ορόφου Ιπισκευασθέντος τινός διαμερί
σματος, είς τό ισόγειον πάτωμα κ α ί. διερχόμε- 
νος δ ι’ Ισιεγασμένων διαδρόμων, έπισκέπτεται 
τό ανδρικόν ενδιαίτημα άποτελούμενον έκ μιας 
αί&ονσης, τού προδόμου  καί τοΰ κυρίως μεγάρου  
μετά τοΰτο δέ, δ ια  στενού πλακόστρωτου δ ια 
δρόμου, τήν γυναικωνίτιν, ήτοι τό ενδιαίτημα 
τών γυναικών, άποτελούμενον καί τοΰτο άπό 
ύπαιθρόν τινα τετράγωνον χώρον, τόν προθά
λαμον καί τό κυρίως μέγαρον, είς τό βάθος τοΰ 
όποιου υπήρχε λουτρόν. Ή  εσωτερική διακό- 
σμησις τών οικογενειακών διαμερισμάτων τού
των δέν ύπελείπετο ώς πρός τήν πολυτέλειαν 
τής τών Ιπισήμων τοΰ άνακτόρου διαμερισμά
των, Ιν  τισ ι δέ κα ί ύπερέβαλλεν έκεΐνα. Ο ΰιω ς 
ού μόνον ή κατ’ ίσοδομικόν σύστημα καί διά 
μεγάλων λελειασμένων 1« γύψου πλακών  τοι- 
χοδομία τών διαμερισμάτων τούτων ομοία είνε 
πρός τήν τοΰ δυτικού, άλλά καί ή  δ ιά  τοιχογρα
φιώ ν διακόσμησις αυτών, ής πλείστα διεσώθη- 
σαν τμήματα. Τό μέγαρον λ. χ. τώ ν γυναικών 
έκόσμει θαλασσογραφία, έν ή  διακρίνονται δελ- 
φ ΐνες κα ί άλλοι μικροτέρου μεγέθους ίχθΰς, 
ομοίως δέ και τό τών άνδρών υπό ποικίλων 
Ικοσμείτο τοιχογραφιών, ώ ν πολλά διεσώθη- 
σαν ΐχνη. Έ ν  γένει δέ καί έν τα ϊς  έλαχίσταις
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λεπτομερείαις των άνακτόρων τούτων παρατη
ρεί τις οΰ μόνον τό  « co m fo rt»  των “Ά γγλω ν, 
άλλα κ«ί τήν πολυτέλειαν καί τον έξευγενισμόν 
διαβλέπει τή ς φυλής εκείνης. Ή  ΰπαρξις λ. χ. 
πλειόνων τού ενός λουτήρων εντός των διαφό
ρων οϊκημάτωντων άνακτόρων, μαρτυρεί τρανώς 
τόν βαθμόν τού πολιτισμού αυτής. “Ά λλα δέ 
τίνα τής άνάγκης διαμερίσματα, έντεχνότατα 
διεσκευασμένα, πρόδηλον καθιστώσι τό ότι οί 
άνθρω ποι εκείνοι δεν έζων υπό πρωτογενείς 
συνθήκας, άλλ’ δτι είχον κανονίσει καί διευθε
τήσει. τά πάντα κατά τρόπον άκρως έξανθρω- 
πιστικόν. Τό άνάκτορον δεν έστερεΐτο καί των 
αναγκαίων βιομηχανικών εξαρτημάτων των 
συμπληρουντων τό «οϊκοκυριό» ενός πατριαρ
χικού ο’ίκου. Ούτως άπεκαλύφθη κατά τό  βό
ρειον τμήμα αυτού, χώρος τετράγωνος έν φ  
σώζονται δυο πιεστήρια προς έκθλιψιν έλαιών, 
ώ ν ό χυμός δ ιά  λίθινου άγωγού έφέρετο, είς 
αρκετήν άπόστασιν, προς τό πιθοστάσιΟν έν φ  
κα ί έσώθη Υπερμεγέθης, πήλινος π ίθος ύψους 
τριών περίπου μέτρων. 'Υπολείπεται ήδη έν 
τή  βραχεία ταύτη κ α ί ανασκοπική περιγραφή 
τού πολυδαιδάλου κτιρίου νά μνημονεύσωμεν 
δύο αυτού περιεργοτάτων έξαρτημάτων : τού 
κατά τό Ν. Α. άκρον αυτού άποκαλυφθέντος 
ναΐσκου καί των φυλακών αυτού κατά τήν 
βορείαν πλευράν. Ε ίνα ι κα ί τά  δύο ταΰτα μνη
μεία χαρακτηριστικώταια τοΰ θρησκευτικού καί 
πολιτειακού βίου τώ ν άνθρώ πω ν εκείνων, οΐτι- 
νες, έν φ  ή σαν ούτως ευλαβείς πρός τό θειον, 
ώστε νά καταστίζωοι τούς τοίχους τών οίκιών 
των (ω ς έν τφ  άνακτόρφ τούτω) διά τού ιε
ρού συμβόλου αυτών, τού διπλού πελέκεως, 
κα ί συγχρόνως νά  άνιδρΰωσι βωμούς καί ναούς 
εντός τών άνακτόρων αυτών, ήσαν έξ άλλου 
τόσον σκληροί πρός τόν άνθρωπον, ώστε ν ά  ρί- 
πτωσιν uutóv, αιχμάλωτον ή  εγκληματίαν, έν- 
τύς τών άπαισίων Ικείνων υπογείων λάκκων, 
οίτινες, ως έκ τής κατασκευής των δηλούται, 
άναμφιβόλως έχρησίμενον ώς φνλακαί!  Έ δ ω 
σαν δέ π ιθανώ ς τά  υπόγεια ταΰτα άντρα τό έν- 
δόσιμον είς τήν μόρφωσιν τού περί λαβυρίν
θου αρχαίου μύθου τώ ν ’Ελλήνων. Κ α ί είνε 
α ϊ φυλακαί αύταί βαθέως (10  -  12 μ ) άνω- 
ρυγμένα εις τήν γήν ορθογώνια χάσματα, έκτι- 
σμένα κατά τάς πλευράς αυτών δ ι’ ογκολίθων 
λελειασμένων καί άσφαλίζόμενα άνωθεν διά 
θύρας καταπακτής! Ό  δ ιά  σχοινίου είς τά  τάρ- 
ταρα εκείνα καταβιβαζόμενος αιχμάλωτος, ού- 
δεμίαν είχε πλέον έλπίδα φυγής, Ικτός μόνον 
έάν ’Αριάδνη .τις τρω θείσα ύπό τού άνδρικού

κάλλους τού αίχμαλωπσθέντος. έρριπτε κρύφα 
αύτφ  τό σχοινίον (τόν μίτον) τής σωτηρίας. 
Τ ό  Ν- Α. τού ανακτόρου, άνακαλυφθεν ναΐδιον 
τό χωρητικότητα εχον 1 .5 0 X 1 ,5 0  μ. τό στε- 
γασθέν δέ καί έπισκευασθέν υπό τού κ. Ε ν μ ΐΐδ , 
παραμένει κα ί τά  νύν, όπω ς κα ί έν το ίς χρό- 
νοις τής έν αύτφ λατρείας! Έγκαταλειφθέν 
άθικτον καί ώς είχεν εν τφ  έσωιερικφ αυτού 
ύπό τών τελευταίων τού ανακτόρου κατοίκων, 
μή καταστραφέν δέ ύπο τών επιδρομέων, τών 
διά μαχαίρος καί πυρός έρημωσάντων τό μέ- 
γαρον, κατέρρευσεν όμαλώς σύν τώ χρόνιο καί 
άπεκαλύφθη ήδη  άρτιον σχεδόν έν όλαις αυ
τού ταίς λεπτομερείαις. Ή τ ο  διηρημένον τό 
μικρόν εκείνο τών θεών ενδιαίτημα είς τρία 
μέρη, κλιμακηδόν άπό τής εισόδου είς τό βά
θος χωρονντα. Κ αί έμπροσθεν μέν, έπί πεπα- 
τημένου εδάφους, έκειντο διάφορα πήλινα 
σκεύη, περαιτέρω χαλικόστριοτον τμήμα, έφ’ ου 
ϊδρυτο πήλινος βωμός ή  «τράπεζα προσφο
ράς» κατάμεστος ποικιλόσχημων άγγείων, και 
πρός τό βάθος, έπί τού τοίχου, κτιστόν εδώ- 
λιον, έ π ί τού οποίου ΐδρυντο δύο ζεύγη Ιερών 
κεράτων, (έκ πηλού καί έπηλειμμένα άσβέστφ»), 
φέροντα εν μέσοι τόν διπλούν πέλεκυν καί 
εκατέρωθεν πέντε πήλινα ανθρωπόμορφα ε’ί- 
διολίί. ΤΗ το τούτο τό λατρευτικόν Π άνθεον τού 
λαού εκείνου Δέν υπάρχει κατά συνέπειαν αμ
φιβολία πλέον, ώς προκύπτει καί έξ άλλων 

.πολλών εκ Κρήτης “ιδίως ευρημάτων, 8τι καί 
οί μυκηναΐοι λαοί είχον τήν εικονικήν λατρείαν 
εν τή θρησκεία αυτών, ώς πάντες άλλφς τε οί 
ωρίμου άναπτύξειος λαοί. Ή  άνασκαφή τού ά· 
νακτόρου τούτου, ή τιμώσα διά τήν θαύμασίαν 
έκτέλεσιν αυτής, τόν τε πρωτεργάτην αυτής 
κ. Ε ν α ΐΐδ  καί τούς συνεργάτας αυτού “Ά γγλους 
αρχαιολόγους καί αρχιτέκτονας, δύναται νά θεω- 
ρηθή ήδη πεπερατωμένη ώς καί ή ετέρου τινός 
μικρότερου μεγάρου, κάλλιστα διατηρουμένου, 
πλησιέστατα δέ τοΰ άνακτόρου κειμένου, επ ί 
τής κλιτύος τής πρός τόν Καίρατον. “Ή δ η  ανα
σκάπτεται έτερον ο ίκημα τού αυτού ρυθμού, ά- 
νήκον π ιθανώ ς είς πλούσιόν τινα τής πόλεως 
κάτοικον καί κείμενον είς μικράν άπόστασιν δυ- 
τικώς τού άνακτόρου παρά τήν άνασκαφεΐσαν 
μεγάλην οδόν τήν άπό τής θαλάσσης είς τούτο 
άγουσαν.

Μετά τήν τόσφ Ιπαγωγόν έπίσκεψιν τών αρ
χαιοτήτων τής Κνωσσού, ών τήν ερμηνείαν εΐ- 
χεν άναλάβει ό κ. Ε ν β η β  άφ’ ενός καί ό κ. 
ϋ ο Γ ρ ίβ Ι ίΙ  έξ άλλου, άναπληρούντων τούτους 
ένίοτε τών εξαίρετων εφόρων κ. κ. Χατζιδάκη .

“Η  Φ a t σ r ό s -

καί Ξανθουδίδου, έπανήλθομεν είς Η ράκλειον 
πρός τό εσπέρας κατάκοποι μέν, άλλά καί πλή
ρως ικανοποιημένοι διά τήν έξοχον εκδρομήν. 
Τ ά  ατμόπλοια άνεχώρησαν άμέσως, κατευθυν- 
θέντα πρός τά  άνατολικά παράλια τής . νήσου, 
ΐνα  αμα τη αυγή τής επομένης προσεγγίσωμεν 
είς δύο δρμίσκους τών παραλίων εκείνων, τά 
Γουρνιά  καί τό Παλαίκαστρον, όπου άρχαιολο- 
γικαί άνασκαφαί άπεκάλυψαν ήδη προϊστορι
κούς συνοικισμούς- Κ α ί έν μέν τή θέσει Γουρ- 
ν ιά  άνέσκαψεν ή άμερικανίς δεσποινίς B o y d  
περιεργοτάτην πολίχνην τώ ν προϊστορικών χρό
νων, σώζουσαν έτι τάς λιθόστρωτους δδούς της, 
τά ερείπια τών μικρών οίκιών της, έν οΐς καί 
μεγάρου τινός. Τό περιεργότερον όλων. είνε τό 
άποκαλυφθέν καί έκεΐ ίερόν,ήτοι τετράγωνον δω
μάτων, εντός τού οποίου, ώ ς έν Κνωσσφ, εύρέθη 
βωμός πήλινος μετά τών ανθρωπόμορφων είδω- 
λίων καί τών ιερών κεράτων τών άποτελούντων 
ώς ειδομεν, τό λατρευτικόν Π άνθεον τών λαών 
εκείνων. Τ ά  εύρήματα τής άνασκαφής ταύτης 
είνε πολλού λόγου άξια, ώς περιλαμβάνοντα 
μεταξύ τώ ν αγγείω ν και λ ίθ ινα  σκεύη· καί ερ
γαλεία χαλκά, επίσης είδωλα λατρευτικά τών 
μηκυναϊκών χρόνων κ.τλ. Ή  Δίς B o y d , με- 
ταβάσα προηγουμένιος είς τό μέρος εκείνο, μάς 
ύπεδέχθη έρμηνεύσασα τά  τών άνασκαφών. Τήν 
μεσημβρίαν τής αύτής ημέρας (Τετάρτη), προ- 
σηράξαμεν είς τήντρίω ρον άπέχουσαν άκτήν τού 
Παλαικάστρου ύπό  βροχήν καί άνεμον θυελ

λώδη. *Η άποβίβασις ήτο δύσκολος καί επ ι
κίνδυνος· Π ολλοί Ιν  τούτοις άπετόλμησαν τήν 
διά  τών λέμβων τού άτμοπλοίου άποβίβασιν, 
πληρώσαντες (ενιο ι τούτων) τό τόλμημα δ ι’ 
ενός ψυχρού λουτρού, εύτνχώς άκινδύνου. Π ρός 
τό εσπέρας όμως, κοπάσαντος τού ανέμου, ήδυ- 
νήθημεν νά έξέλθωμεν καί ο ί όλιγώτερον τολ
μηροί. Ή  άνασκαφή κείται ού μακράν τής θ α 
λάσσης. Ά πεκαλύφθη δέ καί έκεΐ δ ι’ άνασκα
φώ ν τής έν Ά θ ή ν α ις  αγγλικής σχολής, ολόκλη
ρος μυκηναϊκός συνοικισμός, μέ οδούς εύρείας 
καί πλακόστρωτους μέ οικήματα μονόροφα καί 
διώ ροφα. Ευρήματα έγένσντο και κατά τήν α- 
νασκαφήν ταύτην πλεϊστα καί άξια λόγου, το
ποθετημένα τινα τούτοιν έν τινι μ ικρφ Μου- 
σείφ παρά τήν άνασκαφήν. Π ρός τό  έσπέρας 
άπεπλεύσαμεν κατευθυνθέντες πρός τά μεσημ
βρινά παράλια τής νήσου ΐν α  Ιπισκεφθώμεν 
τήν έτέραν περιώνυμον άρχαίαν τής Κρήτης 
πόλιν Φαιστόν ένθα, ώς γνωστόν, “Ιταλοί α ρ 
χαιολόγοι άνέσκαψαν παρεμφερές προς τό τής 
Κνωσσού μυκηναϊκόν άνάκτορον. Ή  όδός'άπό 
τής παραλίας (Μάταλλα) είς ήν άπεβιβάσθημεν 
πρός τήν Φαιστόν, τήν δίωρον έκεΐθεν άπέχου- 
χουσαν, είνε ποικιλωτάτη, διερχομένη τό πρώ 
τον δ ιά  λόφω ν Υψηλών, ¿μμώ δους συ στάσεως, 
άκολούθως δέ δ ιά  λειμώνων καί κωμοπόλεων 
μέχρι, τού σημείου ά φ ’ ού άπλούται απέραν
τος ή  πεδιάς τής Μεσαράς, ή  πλαισιουμένη ύπό 
τών μαγικών χιονοσκεπών όρέων τής “Ίδ η ς  ά φ ’
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ενός καί των Ά στερουσίω ν ά φ ’ Ιτέρου. Ή  θέα 
τω ν παλλεύκων έκ χιόνος δρέων εκείνων, έν 
μέσω Ά πρ ιλ ίφ , καί υπό την θαλπερόν άκτΐνα 
τοΰ φεγγοβολοΰντος Ή λ ίο υ  — διότι ή  ήμερα 
εκείνη μετά την βροχήν τής προτεραίας ήτο 
εξαίσια -  κατενθουσίασε πάντας, άλλ Ιδία τους 
Ικ  των βορείων μερών τής Ευρώπης ερχομέ
νους οΐτινες σπανιώτατα έν τή ζωή των άπή- 
λαυσαν τοισύτου θεάματος- Ή  τόσον διαυγής 
άτμόσφαιρα καί τό φώς το άπλετον, τό κατα- 
πλημμυροΰν κύκλο} καί τάς άπωτάτας Ικτάσεις, 
εφερον τάς χιονοσκεπείς κορυφάς τής Ί δ η ς  τό 
σον πλησίον ήμών, ώστε ενόμιζέ τις δτι ήσθά- 
νετο καί τό ψύχος τό  κατερχόμενον έκ τώ ν ύπερ- 
κειμενων ίκεινω ν  λευκών κορυφών. Ή  πλάνη 
όμω ς αυτή εΰχερώς άνελύετο είς Ιδρώτα, ώς 
Ικ τών καυστικών τού 'Η λίου άκτίνων, καί οί 
τών συνοδοιπόρων μας, ο ί πεζή διανύσαντες 
την από τοΰ λιμένος είς Φαιστόν όδόν — ήσαν 
δέ πολλοί τοιοΰτοι, Ικ  φόβου πρός τα τετρά
ποδα - μάτην ήτένιζον πρός τά  χιονοφόρα 
εκείνα ύψη, αίτοΰντες τό έλεος των. ’Αλλά μά- 
την, <5 ήλιος έκαιε φρικωδώς. Η  Φαιστός όμως 
διεκρίνετο ήδη ύπολευκάζουσα δ ιά  τών ερει
πίω ν της, είς τό ανατολικόν άκρον λοφοσειράς 
ύπερθεν της έλικοειδοΰς κοίτης του «Γερωπο- 
ταμοΰ». Ή τενίσαμεν πάντες μετά περιεργείας 
την θέσιν τής παναρχαίας εκείνης πόλεως, τής 
υπό τοΰ 'Ομήρου άναφερομένης ώς μιας τών 
μεγάλων Κρητικών πόλεων, τής κατά τον 
Στράβωνα υπό τοΰ Μίνωος οίκισθείσης, τής 
κατά τούς ιστορικούς χρόνους ισχυρότατης καί 
πλουσιωτάτης, ώς πηγάζει καί εκ τής σειράς τών 
ύπ αυτής κοπέντων άργυρών νομισμάτων. Καί 
τής πόλεως μέν εκείνης ούδέν περιεσώθη ίχνος, 
τοΰ έπιστέφοντος όμως αυτής πολυτελούς μεγά
ρου ιώ ν  προϊστορικών χρόνων τά  Ιρείπ ια  δν- 
νανται ικανήν νά παράσχωσιν ίδέαν τοΰ πλού
του καί τοΰ μεγαλείου τοΰ κυριάρχου αυτής. 
Κεΐνται ταΰτα επ ί τής ταπεινοτέρας κορυφής 
μακράς λοφοσειράς καί 60 περίπου μέτρα υπέρ 
τήν πεδιάδα. ΕΙχεν επομένως τό άνάκτορον 
τοΰτο, άντιθέτως πρός τό τής Κνωσσοΰ, εύρείαν 
κα ί μαγικήν κύκλοι τήν άποψιν. Έ κτισμενον επί 
γηλόφου τό άνάκτορον τούτο κατείχε τήν κο
ρυφήν αυτού απασαν καί μέρος τών κλιτυων 
αύτοΰ, άποτελοιίμενον ουτω ηαί τό κτίριον τοΰτο 
έκ διαφόρων άλλεπαλλήλων ισόπεδων. Τό σχέ- 
διον τού άνακτόρυυ είνε, ως το τής Κνωσσοΰ, 
τετράγωνον περικλεΐον μεγάλην κεντρικήν α υ 
λήν. Κ α ί εν τα ϊς λεπτομερείαις δ ε  αθτοΰ τό 
κτίριον πολλάς έχει πρός τό μέγαρον τής

Κνωσσοΰ ομοιότητας καί καταφανές γίγνεται, 
άμα τή όψει αδτοΰ, ότι εκτίσθη καί τοΰτο κατά 
τούς αυτούς χρόνους καί υπό τάς αδτάς τεχνι
κός καί άρχιτεκτονικάς συνθήκας. Ό  τρόπος 
τής τοιχοδομίας δ αυτός, ή αυτή διάταξις τών 
διαφόρων διαμερισμάτων, ό αύτός πλούτος καί 
ή  χλιδή ή  αυτή- Μ ία  μόνον παρουσιάζεται 
αισθητή διαφορά, ότι Ιν  τφ  άνακτόρφ· τούτφ 
δεν άνεκαλυφθησαν τοιχογραφίαι, ή τις  καί δέν 
δΰναται νά λογισθή ώς τυχαία, διότι οί τοίχοι, 
κεκονιαμένοι άσβέστφ, φέρουσιν απλώς διά 
χρωμάτων έπάλειψιν. Ε ίνε δέ τοΰτο κατά το- 
σοΰτο μάλλον παράδοξον, καθόσον εν τιν ι 
άπωτέρω κείμενη έπαόλει τών αυτών χρόνων 
καί τής αυτής περίπου τεχνικής κατασκευής 
κατά τήν θέσιν 'Α γ ία  Τριάς, α ί τοιχογραφίαι 
ήσαν άφ θονο ι καί θαυμάσια τουτωνυποδείγματα 
έκόσμησαν ήδη τό εν Ή ρακλείω  Μουσεϊον. 
Ή  έπαυλις αυτη, ή μικροτέρας τάς διαστάσεις 
έχουσα καί διάφορον τήτ· εσωτερικήν διάταξιν, 
έθεωρήθη ώς τό θερινόν Ινδιαίτημα τών άνά- 
κτων τής Φαιστού, διά τό εύκραές τής τοποθε
σ ία ς1· Ά λλ’.επανέλθωμεν είς τό τής Φαιστού. 
Τό άνάκτορον λοιπόν εκείνο, τό δμοιάζον τόσφ 
πρός τό  τή ς Κνωσσοΰ, ώστε κ α ι ν ά  ά χθή  τ ις  είς 
τό συμπέρασμα ότι «άνηγέρθη τό εν καθ’ ύπό- 
δειγμα τού ετέρου» άποτελεϊ εν μέγα τετράγω
νον περικλεΐον εσωτερικήν ύπαιθρον μεγάλην 
αύλήν, τήν ένοΰσαν τά  τρία τού οικοδομήμα
τος διαμερίσματα, ή μέγαρα, τό τώ ν άνδρών 
δηλονότι, τό τής επισήμου δποδοχής κάί το 
τής γυναικωνίτιδος. Π ρός Δ. τοΰ άνακτόρου 
ύπήρχεν ή δυτική εξωτερική α δ λ ή , 'ά φ ’ ής 
άνήρχετό τ ις  πρός κλιμακωτόν άνδηρον, περιο- 
ριζόμενον όπισθεν υπό τοίχου, καί τό όποιον, 
ώς καί έν Κ νωσσφ, εχρησίμευε πάντως, ώς 
ΰέατρον δ ι’ άγώνας ή  παραστάσεις. Μέγας διά
δρομος διήρει τό άνάκτορον είς δυο τμήματα, 
τό βόρειον καί τό νότιον, ών τό πρώτον ήτο τό 
επισημότερον έν αύτφ δέ ύπήρχον καί « I  άπο- 
θήκα ι, αΐτινες όμως υπολείπονται ώς πρός τον 
άριθμόν καί τήν διάταξιν τών τής Κνωσσοΰ. 
Ά λλ ά  δέν θ ά  άσχοληθώμεν επ ί πολύ ,ε ίς  τήν 
περιγραφήν τών λεπτομερειών τοΰ άνακτόρου 
τούτου, κα θ’ όσον, δμοιον δν πρός τό τής 
Κνωσσοΰ, εν τισ ι δέ καί ΰστεροΰν εκείνου, δέν 
παρέχει νέον τι καί ενδιαφέρον. Ή  έπίσκεψις 
όμως ιώ ν έρειπίων τούτων, τών σωζομένων 
πολλιχχοΰ είς ύψος τριώ ν καί .τεσσάρων μέτρων,

' Τά νυν άλλη έπικρατεί περί τούτου γνώμη, ήτις 
καί δεΐται 2η έρεύνης.
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τώ ν εύχερώς άναπαρισταμένων καί Ιν τα ΐς έλα- 
χίσταις αυτών λεπτομερείαις, παρέχει ον  μόνον είς 
τον άρχαιολόγον, άλλα καί είςπάνταάνεπτυγμένον 
Ιπισκέπτην, δφατον καί ψυχαγωγόν άπόλαυσιν. 
Ί σ ω ς  ή θαυμασία τοποθεσία , π ιθ α νώ ς ή  άρ- 
τιωτέρα διατήρησις τώ ν πλακόστρωτων δια
δρόμων, αυλών καί προπύλων, ΐσω ς κα ί ή 
θαυμασία ύπό έποψ ιν καθαρισμού καί ευλα- 
βείας πρός τό διασωθέν άνασκαφή, καθιστώσι 
τήν Ιπίσκεψιν τώ ν έρειπίων τής Φαιστού μάλ
λον έπαγωγόν καί πλειότερον διδακτικήν τής 
τώ ν άνακτόρων τής Κνωσσοΰ. Προτρέπομεν 
πάντα δυνάμενον νά  ταξειδεύση μέχρι Κρήτης, 
νά  μή φεισθή κόπου, όπως ΐδη  τά  έξοχα ταΰτα 
έρείπιά μιάς Ιστορικής πλέον έγκαταστάσεως 
λαοΰ προ τριώ ν χιλιετηρίδων καί πλέον άκ- 
μάσαντος έν πλούτφ καί πολιτισμφ.

Μ ετά τήν τρίωρον διαρκέσασαν έπίσκεψιν 
τώ ν ερειπίω ν  τής Φαιστού υπό τήν οδηγίαν τώ ν 
άνασκαψάντων ’Ιταλών κ. κ. H a lb e r ,  S a v ig -  
n io n i  καί M a r ia n i  καί τήν ερμηνείαν, διά 
τούς γερμανομαθεϊς, τοΰ  άκαμάτον κ. D ö r p -  
f e ld ,  ίππεύσαμεν διά τήν «'Α γίαν Τριάδα» τό 
προμνημονευθέν έξοχικόν μέγαρον τώ ν βασι
λέων τής Φαιστού .’Εκεί ύπό  τήν σκιάν τών δέν
δρων, εΐχε παρατεθή τό λιτόν ήμών πρόγευμα,

ποικιλθέν καί δ ι’ αποστολής γλυκισμάτων καί 
οίνου κρητικσύ ύπό  τώ ν ’Ιταλών αρχαιολόγων- 
Π λήθος Κρητών άγροτών, συναθροισθέντων 
έ«εΐ, εώρτασε δ ι’ ασμάτων καί Οινοποσίας τήν 
άφιξίν μας. Δημοδιδάσκαλός τ ις  δέ επ ί κεφα
λής τριακοντάδος νοημονεστάτων μικρών μαθη
τών, εψαλε, μετά τον άπαραίτητον πατριωτικόν 
λόγον, διάφορα άσματα έν οΐς καί τόν εθνικόν 
τής Ε λλά δος ύμνον, όν ασκεπείς π ά ι^ες καί 
όρθιοι καί έν άκράτψ ένθουσιασμφ ήκούσαμεν 
ψαλλόμενον ύπό τώ ν μικρών έκείνων «κρητικο- 
πονλοιν-,. Έ κ ε ΐ δ ι5 πλέον δέν έπεκράτησεν ή έν 
Ή ρα κλείψ  φρόνησις, άλλ’ ό πατριωτισμός αχα
λίνωτος έξεδηλώθη δ ι' έκφράσεων καί προπό
σεων άπερικαλύπτων. Ζήτω  ή Ε λλάς, έφώνη- 
σεν ό δημοδιδάσκαλος καί τήν ευχήν ταύτην 
τοΰ πατριώτου διδασκάλου ύπεδέχθησαν πάν
τες, Κ ρήτες καί ξένοι, μετά χειροκροτημάτων 
καί ζωηρών επευφημιών. Μετά τό πρόγευμα 
έπηκολούθησεν ή  διδασκαλία επ ί τών έρειπίων 
του μεγάρου καί τών πέριξ άνακαλυφθέντων 
μυκηναϊκών τάφων καί περί ώραν 4ην μ. μ. 
ίππεύσαμεν καί πάλιν δ ιά  τά  Μάταλα ινα  έπι- 
βιβασθώμεν τών πλοίων καί άποπλεύσωμεν 
πρός τά ς άνατολικάς τού Α ιγαίου νήσους καί 
τήν Μικράν Ά σίαν.

I’Ακολουθεί) ΒΑΛΕΡΙΟΣ ΣΤΑΗΣ

Ο  Κ Ο Κ Κ Ι Ν Ο Σ  Β Ρ Α Χ Ο Σ

Η

1' .

ημέρα έκείνη δέν  έπρόφθασε νά οκοτει- 
νιάση. Π ρίν δ  ήλιος ακόμη κρυφ θή, τό 

φεγγαράκι χλωμοφάνηκε μεσούρανα, καί μόλις 
μαζεύθηκαν ο ί χρυσές άκτΐνες, βάλθηκαν ο ί άρ- 
γυρές, δύνατώτερες όλοένα, νά λούζουν τοΰ φ θ ι
νόπωρου τις γλυκείες καί ωραίες μελαγχολίες.

’Στον κήπο μπουμπουκιάζουν τά χρυσάν
θεμα  κ’ ο ί βιολέτες, ένφ  χύνουν τή μεθυ
στική τους ευωδία τά  τελευταία γιασεμιά καί 
τά  πρώτα γιατσέντα. Σ τό  ληοστάσι, τά  κα 
κοτράχαλα δένδρα γέρνουν φορτωμένα μέ καρ
πό, καί τό χώμα είνε ύγρό κι’ ολοκόκκινο άπό 
τά  πρωτοβρόχια. ’Σ τό  πέλαγο καθώ ς ’ςιόν ου
ρανό, τό γαλάζιο λάμπει βαθύτερο- τόν θόλο μϊ- 
σοσκεπάζουν άτακτα σύννεφα, έδω κ’ Ικεΐ ζο
φ ερά- κ’ ή βραδυνή πνοή σηκόνεται άπό  τήν

* Συνέχεια καί τέλος, άιτό τό τεύχος της 15 Σε
πτεμβρίου.

έλαφρά ρυτιδωμένη θάλασσα, άλμυρή, δροσερή 
κ ’ είιωδιασμένη.

Τόσο γλυκεία καί- τόσο κάτάβαθα φαιδρή 
είνε κ’ ή  μελαγχολία τής· Φ ωτεινής, ποΰ κα
θισμένη ’ςτό ψηλό μπαλκόνι, τήν ώ ρα έκείνη 
πόΰ βραδυάζει χωρίς, σκοτάδι, άγναντεύει τό 
πέλαγο. Μέ κρυφή λαχτάρα κυττάζει πρός τό 
μακρυνό μέρος, πού' ταύλακώνουν τά  βαπόρια 
όταν έρχουνται άπό  τήν Π άτρα. Κ α ί συλλογί
ζεται πώ ς γρήγορα, πολύ γρήγορα, θ ά  ίδή νά 
χα πνίζβ  εκεί παι τό  ευτυχισμένο πλεού^ιενο, ποΰ 
θ ά  τή'ς φέρνη τόν “Αγγελο.

Λ ογαριάζει. “Εχουν περάσει τρεις ήμέρες 
άπό τήν ήμερα ποΰ έφυγε τό γράμμα της. 
Δέν θ ά  περάσουν άλλες τόσες, καί θ ά  φθάση 
’ςτή βΰιλα  κτά  ’ςτήν ψυχή της ή  πολυπόθητη 
απάντησε. . . Θά είνε βέβαια δ υ ο -τρ ε ις  γραμ
μές σέ κανένα γράμμα τοΰ Άγγελοι» πρός τή
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μητέρα της. Θά λέγη πώς τούς επιθύμησε, 
κα ί πω ς άφοΰ δεν ερχουνται αυτοί·, θ ά  πετα- 
χθή έκεϊνος καμμιά μέρα και θ ά  τον ίδοΰν 
άξαφνα. Αυτό θ ά  τά λέγη όλα. . . Καί ίσως, 
πρίν Αποφασίση ή μητέρα νΑπαντήση, βαρετή 
κ ι’ αύτή κι’ Αναβλητική ςτήν Αλληλογραφία 
τ η ς ,— μιάν α υ γή , τώ ρα γρήγορα, ένα  Αμάξι 
θανεβή βιαστικό καί χαρούμενο τον δρόμο τώ ν 
πλατάνων καί θ ά  σταματήση Απέξω Από την 
καγγελόπορτα . .

-— Ό  "Α γγελος!. .
Νά, ή κουφάλα τής γέρικης Ιληας τούς πε

ριμένει . . .
’Αλλά τώρα ή Φωτεινή δέν θ ά  καμαρώνη, σαν 

θ ά  τή ς λέγουν γ ια  τα ξεΐδ ιώ ς την Α θ ή ν α . . .Κ ι’ 
αύτή θ ά  βρεθή έτοιμη, κ ι’ ό "Αγγελος δέν θά  
βιάζεται κ α θ ό λ ο υ .. .  Ό  Μ ίμης θά  έχη πάλι 
τά  μαθήματα το υ . . . Κ α ί θ ά  φύγουν ο ί δυό 
τους. Θά φύγουν μακρυά, προς τήν ενωσι, 
προς τήν αγάπη, προς τήν ευτυχία. . . Τήν 
κουφάλα τής γέρικης Ιληάς θ ά  τήν εύρουν 
Ικεΐ, μακρυά. . . Φωληά ζεστή, στρωμένη μέ 
βάτα κα ί στολισμένη μέ δυο στεφάνια Από 
Ανθους πορτοκαλιάς. . .

Β Υ Θ ΙΣ Μ Ε Ν Η  ’ςτά γλυκά όνειρά της, ή Φω
τεινή δέν θυμήθηκε τά μπή μέσα, μ ’ όλη τή 
δροσιά, παρά όταν τήν Ιφώναξε ή Μαριέττα 
γ ιά  το  τραπέζι.

’Στην τραπεζαρία ηυρε μόνο τόν πατέρα της, 
Ή  κυρία Σάντρη είχε βγή νά ρίξη, κατά τή 
συνήθειά της, μ ιά  ματιά ’ςτό μαγειρείο· ‘Ο 
Μ ίμης δέν είχε κατεβή Από τήν κάμαρά του, 
όπου· μελετούσε, κ’ ή  Μ αριέττα είχε άνεβή νά  
τόν φωνάξη. Ν ά τή στιγμή εκείνη κ ι’ δ 
υπάλληλος του Γραφείου, —  ένας νέος κακο- 
μούτρης, ποΰ τόσο ή  Φωτεινή τόν αντιπαθούσε, 
όσο εκείνος ’ςτά βάθη τής δόλιας καρδιάς του 
ιή ν  Αποθέωνε, — τακτικός καί τυπικώτατος 'ςτήν 
Ισπερινή του Ιπίσκεψι, ήλθε Από τή χώρα νά 
παραδώση 'ςτόν κύριο Σάντρη τό  ταχυδρομείο.

Α π ό ψ ε  ήταν δυό - τρία γράμματα, δυ ό -τρ ε ις  
Ιφημερίδες, κα ί κάτι άλλο πού δέν έμοιαζε μέ 
τίποτα.

Τ ά  μάτια τής Φωτεινής έπεσαν Αμέσως ’ςτόν 
παράξενο Ικείνο φάκελλο, μακρουλό, θεόρατο, 
Από γιαπωνέζικο χαρτί. Έ σκυψ ε κ ’ Ιδιάβασε 
Απέξω, μέ άγνωστο γράψιμο καί, κατά τό φ α ι
νόμενο, γυναικείο, τήν επ ιγρα φ ή : «Π ρος τήν 
Οικογένειαν Ά λφρέδου Σ ά ν τρ η , Ζάκυνθον».
I ί νά  ήταν ;

—  Ε π ιτρέπεις, π α π ά κ η ;
Ό  κύριος Σάντρης πού  είχε βάλει τα  γυαλιά 

του κ’ Ιδιάβαζε τις έτικέττες των επιστολών, 
εκύτταξε ’ςτό τραπέζι, ειδε τόν μεγάλο φαντα- 
χτερά φάκελλο πού είχε μείνει μέ τις Ιφημε- 
ρίδες, κ’ ένευσε τής Φωτεινής νά  τόν άνοιξη.

Ή  Φωτεινή τόν Ιπήρε ’ςτά χέρια της. Τόν 
Ιγύρισε Από πίσω, καί είδε ένα μεγάλο, άργυρό, 
πλουμιστό μ ο νό γρ α μ μ α :Έ  καί Α. ·

—  Μ π ά ! έφώναξε μέ χαρά" είνε αγγελτή
ριο. Π ο ιά  πάλι παντρεύθηκε;

Κ αί χωρίς τήν παραμικρή υποψία, χωρίς 
κανένα προαίσθημα, μέ τήν Ανυπομονησία 
μόνο τής περιέργειας κα ί μέ το  χαμόγελο τής 
χαράς της, Ιξέχωσε τό σκέπασμα τού φακέλ- 
λου κ’ Ιτράβηξε Από μέσα τό χαρτί.

Μόλις τό άνοιξε, ή πρώτη λέξι πού Ιπήρε 
τό μάτι της, ήταν «Άγγελος». Μ πά! τ ί  λ έε ι;. . 
"Εσκυψε σά νά  μήν έβγαζε καλά τά  γράμματα, 
κ ι’ άρχισε νά διαβάζη από τήν Αρχή: « Ό  κύ
ριος "Αγγελος Δ. Μαρίνης, καί ή  δεσποινίς 
Ε λένη  Ί .  Βλαστού, έτέλεσαν τούς γάμους 
τ ω ν . . . »

Ή χ ο ς  Από τά  χείλη της δέν βγήκε. Μ ιά 
στιγμή Ισήκωσε μέ τρόμο τά  μάτια της Από 
τό χαρτί κ’ Ικύτταξε τόν πατέρα της. Ευτυχώς 
πού ό κ. Σάντρης είχε ανοίξει ένα γράμμα, 
πολύ σπουδαίο, κ’ ήταν βυθισμένος ’ς τό διά
βασμα , . . Κ αί ή Φωτεινή, μέ τά  μάτια έν
τρομα, προσηλωμένα πάντα ’ςτόν πατέρα της, 
λες κ’ έβλεπε θηρίο ποΰ Ιφοβόταν μήν τό ξυ- 
πνίση, —  έφερε τό χέρι της ’ςτήν καρδιά, έπειτα 
τό Ισήκωσε ώς τό κεφάλι, κ ι’ άπόμεινε^ έτσι λίγες 
στιγμές, μετέωρη, σαν τόν άνθρωπο ποΰ γ ιά  ν ά ; 
σωθή, δέν ξέρει αν πρέπη ν ά  μείνη στη θέσιτου, 
νά χυθή Ιμπρός ή νά  τραβηχθή πρός τά 0- 
π ίσω . , .

’Σ τον κρατήρα τού Κόκκινου Βράχου, τή 
στιγμή ποΰ τής μιλούσε 0 Ά γγελος, τή ς Ιφά- 
νηκε πώς έγεινε σεισμός; — μά ένας σεισμός ποΰ 
κάτι άφησε όρθ ιο . . .Τ ή ν  ίδ ια  Ιντύπωσι έλαβε 
καί τώρα. ’Αλλά ό νέος αυτός σεισμός Ιγκρέ- 
μιοε, θάλεγες, κα ί τά  ερείπια τού πρώτου. Κ ’ 
έξαφνα ή Φωτεινή εχασε από μπροστά της τόν 
κόσμο, — τούς τοίχους, τό ταβάνι, τό πάτωμα, 
τό  τραπέζι, τή λάμπα, — κ’ εδρέθηκε ’ς ένα 
χάος σκοτεινό, όπου μόλις Ιξεχώριζε τόν πα 
τέρα της, εικόνα θαμπή  σέ κραδασμό φοβερό 
καί ατελείωτο . .

Αυτό εβάσταξε δευτερόλεπτα. "Επειτα ξανά- 
φεξε ή  λάμπα, ξαναγύρισαν ο ί  τοίχοι,' στερεώ
θηκε τό πάτωμα, ξαναφάνηκε τό τραπέζι, έπα-
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ψε κάθε κραδασμός. . . Κ ’ ευθύς, τή Φωτεινή 
τήν έπιασε σαν' ιρέλλα, σάν μανία. "Εβγαλε 
τό χέρι της Από τό κεφάλι, Ισήκωσε ψηλά τό 
άλλο ποΰ κρατούσε τό χαρτί, κι’ Αναστάτωσε 
τό σπίτι μέ πηδήματα, μέ γέλια, μέ ξεφωνητά:

— Μ ητέρα! Ό  Ά γ γελ ο ς  παντρεύτηκε! . .  
Π ήρε τήν Έ λ ίζα  τού Β λαστού!. . . Ετέλεσαν 
τούς γάμους των τήν 15 Σεπτεμβρίου ! . . . 
’Σ τάς ’Α θήνας!. . . Μ η τέρα !. . . Μ ίμη ! . . . 
Ό  Ά γ γ ε λ ο ς ! .  . .

Η  Φ Ω Τ Ε ΙΝ Η  είχε τήν Ιδέα πώς δ "Αγγελος 
είχε φ ύγει Από τόν Κόκκινο Βράχο δυστυχι
σμένος. Αυτό ήταν πολύ· αλλά ξεύρουμε πώς 
δέν έφυγε κι’ ολωσδιόλου μακάριος. Ή  τύψις 
καί ή  μετάνοια γ ιά  τό κακομεταχείρισμα τών 
δύο παιδιών, — Ιδώ  Από εγωισμό, εκεί Από 
Αψηφησιά, — ήταν Αρκετό νά του καταστρέψη 
κα θ’ Ιντύπωσι ωραίας ζωής. ’Αλλά ξεύρουμε 
Ακόμη, π ώ ς τά  αισθήματα το ν  ’Αγγέλου δέν 
βαστοΰσαν ώς τόν τά φ ο . . . Μόλις βρέθηκε 
μακρυά Από τόν τόπο κ ι Από τά  πρόσωπα 
ποΰ τού τά  θύμιζαν καί τά  ξαναγεννούσαν, — 
’ς άλλη ζωή, μέ άλλους Ανθρώπους, μέ νέες 
εντυπώσεις, Από τό βαπόρι Ακόμη ποΰ τόν 
ξεμάκραινε, —  καί ή  τύψις Ινύσταξε καί ή με
τάνοια Αποκοιμήθη.

Ξαναβρήκε τήν ’Α θήνα του, τήν Κηφισσιά 
του, τά  Φάληρό του, τούς φίλους του, τά  κο
ρίτσια του, τή συνειθισμένη του ζωή. Καί σιγά 
σιγά, δ  Κόκκινος Βράχος ξεκαθαρίσθηκε ’ςτή 
συνείδησί του από κάθε δυσάρεστο καί δχληρό, 
γ ιά  ναπομείνη σά μιά γλυκειά, μακρννή καί 
ώραία ενθύμησι. Κ άπου-κάπου , σέ στιγμές 
ρεμβασμού, ξανάβλεπε καί τήν έξαδέλφη του 
μέ πόθο,Ά ναθυμοΰνταν, όπως τό εΐχε προαι- 
σθανθή, μόνο τις ήδονικές στιγμές ποΰ εχά- 
ρηκε κοντά ’ςτό άφράτο σωματάκι, καί πολύ θά  
ήθελε νά  τό είχε πάλι ’ςτήν Αγκαλιά του, σέ 
καμμιά κουφάλα γέρικης εληάς. . . Ά λλά  τέ
τοιους πόθους, τόσο Αδύνατους, είχε χίλιους τήν 
ημέρα, —  φ υσ ικά! Κ α ί ούτε ποτέ  του ’πέρασε 
ή ύποψ ία πώ ς μπορούσε νά τόν αγαπφ ή 
Φωτεινή, —  ώ, αυτό ποτέ. Κ ’ ο ί δυό τους, βλέ
πετε, τίς τελευταίες ή μέρες έπαιξαν τό μέρος 
τους λ α μ π ρ ά : Ε κ είνο ς γιά  νά  τήν πείση πώς 
θ ά  τήν αγαπούσε χωρίς ελπίδα, αιωνίως· εκείνη 
γιά  νά τόν πείσή πώ ς τόν Ιμίσησε γ ιά  όλη της 
τή  ζωή.

’Στους φίλους του έλεγε κατενθουσιασμένος:
—  Ή μ ο υ ν  ’ςτή Ζάκυνθο, ξέρεις. . . Πέρασα

δεκαπέντε ή μέρες ’ςτήν έξοχή τοΰ θειου μ ο υ . .  . 
Μά σέ μιά εξοχή !. . . τρέλλα, όνειρο!. . . 

"Ε πειτα Ιχαμήλονε τή φωνή ·.
—  Κ αί μέ μιά ξαδελφούλα;. . . μ μ  ί  μπου- 

μ πουκά κι!
"Οταν δ φίλος έτύχαινε πολύ στενός καί πολύ 

ειδικός, κι’ δ "Αγγελος πολύ εύδιάθετος, §χα- 
μήλονε Ακόμη περισσότερο τή  φ ω νή  κα ί τοΰ 
έψ ιθύρ ιζελ ίγα  λόγια ’ςτ ' αύτί.

Τότε γελούσαν καί ο ί δυό.
—  ’Α λήθεια, μπρε μασκαρα; τού έλεγε δ 

φίλος του μέ ψεύτικη φρίκη. Μ ά συ δέν έχεις 
ούτε ιερό ουτε όσιο ί

Κάποτε, απάνω σέ τέτοια δμιλία, σά νά  ήθελε 
νά δικαιολογηθή, εσοβαρεύθηκε τάχα καί είπε:

— Κ αί ποΰ νά  ξέρης πώ ς λίγο έλειψε νά  τήν 
πάρω. Ά ς  τ α !

—  Είχε προίκα τουλάχιστο ;
—  Έ ! .  καμμιά εκατοστή.
—  Δέ βαρυέσαι! Ιγλύτώσες.
’Αργότερα, ςτήν καλοκαιρινή Κηφισσιά, ξα

νάζησε τό περσινό εΙδύλλιο  μέ τήν Έ λίζα , Ανα
νεώθηκαν ο ί προξενειές, καί δ "Αγγελος, επάνω 
’ςτόν ενθουσιασμό του, καί γ ιά  νά εύχαριατήση 
καί τή μητέρα του ποΰ τό ήθελε πολύ, — έδω
σε τόν λόγο του. Ουτε έλαβε καιρό νά  τό μετα- 
νοήοη, γιατί ο ί γάμοι συμφωνήθηκε νά γ ί
νουν τό γρηγορώτερο.

’Σ  όλο αυτό τό διάστημα, δέν Ιξεχνοϋσε 
τήν άλληλογραφία του μέ τήν κυρία Σάντρη. 
Ά ρ η ά  καί πον, μά τέλος πάντω ν τής έγραφε. 
Μόνον από τήν ήμερα ποΰ ετελείωσε τό συνοι
κέσιο, δέν τής ξανάγραψε. . . Δέν τού πήγαινε 
τό χέρι νάναγγείλη ’ςτόν Κόκκινο Βράχο τέτοιο 
πράγμα. Ό χ ι  βέβαια γ ιατί Ινόμιζε πώ ς ήταν 
δεμένος μέ τήν παραμικρή ΰποχρέωσι πρός τή 
Φωτεινή. Έ ν α  «σάγαπώ» χωρίς απάντησι, δέν 
ήταν λόγος νά τόν δέση, ούτε πολύ όλιγώτερο νά 
τόν κάμη δυστυχισμένο, όπως τό είπε, γ ιά  όλη 
του τή ζωή. Ά λλ ά  τό  είπε. Κ ι ' αυτό, όπως 
κι’ Αν θές, ήταν Αρκετό γιά  νά  ’ντρέπεται 
λιγάκι τη Φωτεινή. Τ ί θαλεγε πάλι γ ιά  τόν χα
ρακτήρα του ή  «ζακυθινή ’Εγγλέζα», δν εμά- 
θαινε πώ ς γιατρεύθηκε τόσο γρήγορα ή Αγιά
τρευτη π λη γή ;. . . Κ αί σά να ήθελε νά  κερδίση 
καιρό γ ιά  τέτοια εξευτελιστική Αναγγελία, ποΰ 
θ ά  κινούσε τό ειρωνικό χαμόγελο τής έξαδέλ- 
φης του, έκαμε νά  τούς γράψη ένα μήνα.

Ώ σότου παντρεύθηκε, καί ψυχρό, τυπικό, 
κομψό, εδγενικώτατο, έφθασε τό λιθογραφη- 
μένο Αγγελτήριο. Καλλίτερα βέβαια έτσι, μιά 
καί καλή, χωρίς λόγια δύσκολα καί π ερ ιττά . . .
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Ό σ ο  γ ια  την επιγραφή, πού ήταν μέ ξένο 
χέρι, αυτό, —  ή  άλήθεια,—  δεν τό Ικαμ’ επίτη
δες. "Ολα τ ά  άγγελτήρια του  γάμου τά  εγραψε 
τό ευτυχισμένο χέρι τής Έλίζας.

Τ Ο  βράδυ εκείνο, ’ςτό τραπέζι, μπροστά ’ςτή 
θεότρελλη καί άκατανίκητη ευθυμία τής Φωτει
νής, ή κυρία Σ άντρη έκαμε αΐιτή τήν παρατή- 
ρ η σ ι:

— Περίεργο πράγμα ! "Οπότε ακούει κανένα 
γάμο ή  Φωτεινή, κάνει σαν τρελλή. Προχτές 
πάλι ποΰ έμαθε τον γάμο τής Γ ιούλιας, έκαμε 
τά  ϊδ ια  καί χειρότερα.

Κ αι δμως δλονών ή χαρά ’ςτόν Κόκκινο 
Βράχο, εκείνο τό βράδυ, πρέπει νά ήταν άλή- 
θεια  τρελλή καί τόσο τυφλή, ώστε κανείς τους 
νά μην προσέξη καί νάνησυχήση, πώ ς τίς γοργές 
στιγμές πού άφ ινε ή  Φωτεινή τά  γέλια της καί 
τή φλυαρία της, τό πρόσωπό της έπερνε μιάν 
έκφρασι τόσο παράξενη, μιάν αγριάδα, μιά συνο- 
φρύωσι τρομακτική. "Ω, μ ιά  φορά  μόνο ναπε- 
φτε ενα προσεκτικό μάτι ’ςτό πρόσωπο εκείνο, 
θ ά  ήταν αδύνατο νά μήν ξεσκεπάση ιό  ψυχικό 
δράμα, ποΰ έπάσχιζαν νά τό καλύψσυν τά  τρα
γικά κύματα τής τρελλής ευθυμ ία ς!

’Αλλά κανείς δέν είδε, κανείς δεν υποπτεύ- 
θηκε. Ή  Φωτεινή έκρατήθηκε ώς τή συνειθι- 
σμένη ώρα του χωρισμού. Κ αί άφοΰ Ισυζήτησε 
μέ τον Μίμη τό σχέδιο τοΰ αύρινοΰ συγχαρη
τηρίου, — έπειτα, άπλούστατα, φυσικώτατα όπω ς 
κάθε βράδυ, Ιφίλησε τον παπάκη της, έφίλησε 
τη μητέρα της, από τήν πολλή της χαρά έδωκε 
κ’ ενα φ ιλί τοΰ Μ ίμη, — αυτό μόνον ήταν άσυ- 
νείθιστο, —  κ ι' άνέβηκε ήσυχα - φρόνιμα ’ςτήν 
κάμαρά της.

‘Α ποφασισμένη!
Δέν αναψε τή λαμπίτσα της, δέν έγδΰθηκε, 

δέν έκλαψε. "Εμεινε ακίνητη έμπρός ’ςτό ανοικτό 
παράθυρο μέ τίς μισαγυρμένες γρίλλιες, έμπρός 
'ςτό  φεγγάρι, ποΰ έπλησίαζε νά  δύση αγριω πό 
καί κατακόκκινο.

Ή  ώρα περνά. Ή  Φωτεινή ακίνητη.
Μ έ γουρλωμένα μάτια, άδάκρυτα, μέ άνοικτό 

στόμα, άστένακτο, παρακολουθεί ένα  δραμα : 
Ό  ’Ά γγελος νειόπαντρος, σέ μιά φωλίτσα ντυ
μένη μέ βάτα καί στολισμένη μέ στεφάνια από 
άνθους πορτοκαλιάς, κρατεί .τό γράμμα της. 
’Σ τό  πλάϊ του ή Έ λ ίζ α . . Τό διαβάζει καί 
γελά . . "Ε πειτα τό  δείχνει τή ς Έ λ ίζα ς  καί 
γελούν, μαζί . . "Επειτα φ ιλιούνται. . ·

. Τ ής κάμνει τόσο πόνο, ποΰ δέν ιό ν  δποφέ-

ρεν. Τ ήν καίει, τήν τρελλαίνει. ’Από την πρώτη 
στιγμή, κάτω ’ςτήν τραπεζαρία, πασχίζει νά τό 
δ ίω ξ ή .. . Ά λλά  τό φρικτόν δραμα ξαναπαρου- 
σιάζεται επίμονο, κάθε στιγμή, κάθε σ τιγμ ή . . . 
Κ αί τό βλέπει, καί τό παρακολουθεί χωρίς νά 
θέλη . .

Ή  ώρα περνφ. Ή  Φωτεινή ακίνητη.
"Εξαφνα, σά νά Ιξυπνησε, σκιρτρ, λαφιάζε- 

τ α ι . . Π ηγαίνει ώς τήν πόρτα, σιγά, καί άφογ- 
κράζεται. .·. Τ ίποτα, ησυχία. "Ολοι έκλείσθη- 
καν ςτίς κάμαρες τους καί κοιμούνται. ΕΙνε 
ά ρ γά ,— ε ίν ε ώ ρ α !

’Ανοίγει τήν πόρτα της καί βγαίνει.
Σκοτάδι. Σκοτάδι μέσα της, τριγύρω της, 

παντού. Δέν βλέπει, δέν ακούει τίποτα. Προ* 
χωρεϊ μέ τό  ένστικτο τοΰ  τυφλού. Περνφ Ιλα- 
φρόποδη τον διάδρομο, κατεβαίνει τή σκάλα, 
διασχίζει τον άλλο διάδρομο, τόν πλακόστρωτο, 
σταματφ ’■ςτήν πορτίτσα τοΰ περιβολιού. ΕΙνε 
κλειδωμένη. . . Ξεκλειδόνει. . *0  κρότος τής 
κλειδαριάς τήν τρομάζει. . . Στέκεται μ ιά  στιγ
μή· τίποτα . . .  ’Ανοίγει καί βγαίνει ’ςτόν κ ή π ο .

Τρέχει μέ προφύλαξι ώς τά  κάγγελα. Ή  
καγγελόπορτα εΐνε ξεκλείδωτη. 'Ο  μ πά ρ μ π ' 
Ά ναστάσης δέν έγύρισε άκόμα γ ιά  νά κλείδω
ση ; Τ ί καλά! ’Ανοίγει, άφίνει ανοικτά, καί 
φεύγει σάν τρελλή . . .

Μόλις έρριξε τρέχωντας μ ιά ματιά ένα γύρο. 
Κ αί ή νύκτα τήν έτρόμαξε. Τής Ιφάνηκε πώ ς 
οί ήσκιοι των πλατάνων, άπό τόν δρόμο ποΰ 
έχασκε ’ςτό μικρό πλάτωμα, τήν έκυνήγησαν 
νά τήν πιάσουν : ν .

—-  Σ τά σ ου! ποΰ πάς;
Κ αί μαζί τους ετρεξαν κ’ ο ί γέρίκες Ιληές, 

ά π ’ τό ληοστάσι, κοΰτσα -κοΰτσα, νά τήν προ* 
φθάσουν-

—  Στάσου 5 πού πάς;
Κ αί τά  σύννεφα, άσπρειδερά ’ςτόν μαύρο 

θόλο, κατέβηκαν κι’ αυτά νά  τήν πεδικλώσουν 
καί τό κόκκινο φεγγάρι, μισοκρυμμένο ’ςτό 
βουνό, τήν έκύτταζε μέ θυμό καί μέ φοβέρα:

—  Στάσου!' πού πάς;
Φοβισμένη, κυνηγημένη, λέςκ’εκινδΰνευε αλή

θεια  νά. πιασθή, έτρεξε μ’ δλη της τή δύναμι.
"Ισια ’ςτόν Κόκκινο Βράχο.
’Σ τό  χείλος τού κρημνού δέν Ισταμάτησε, καί 

μέ τή φόρα πού είχε πάρει, έδωκε μιά καί 
βρέθηκε 'ςτή γούρνα.

"Επεσε μέ τά  γόνατα κ’ έπόνεσε. Ό  πόνος 
τήν έκαμε νά συνέλθη. Έ δείλιασε γιά  μιά 
στιγμή καί τό μειάνοιωσε. ’Αχ, τ ί έπήγαινε 
νά  κάμη! . .
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"Οχι, οχι, θ ά  γυ ρ ίσ η . . .  Ά λλά  πω ς νάνεβή 
άπό  τή βαθειά γούρνα ; Μ ιά  φορά ς«νανέ
βηκε μέ τό  σκαμνάκι τοΰ  ’Αγγέλου· (τά τώρα 
είνε άδύνατο . . . Π ού νά  πατήση, πώ ς νά στα θή ; 
Ν ά  πηδήση, δέν έφθανε "Οσο νάέπάσχιζε, δ,τι 
κ α ί νάκανε, έκεϊ-μέσα θ ά  έμενε ολη τή νύκτα, 
Ικει-μέσα θ ά  τήν εύρισκαν τό πρωί.

Είχε σταθή στη μέση, αναποφάσιστη, κ’Ικύτ- 
ταζε έ'ξαι, πρός τά  επάνω. Τό ψηλό τοίχωμα  τής 
φυλακής της δέν τήν άφινε νά βλέπη παρά τίς 
μαύρες κορφές των δένδρων καί τό μισό σπίτι, 
σκοτεινό. . "Εξαφνα τής Ιφάνηκε π ώ ς τά  επάνω 
παράθυρα έφω τίσθηκαν. . .  Ο ί δικοί της πρέ- 
πει νά έξύπνησαν. . .  θ ά  τήν έκατάλαβαν. . . 
τή ν  γυρεύουν. . . Ν ά, ό  σκύλος ά ρ χ ο ε  νά λυ· 
χ τ ά . , . Ή  καγγελόπορτα Ιβρόντησε . . Θέ μ ο υ ! 
κατεβαίνουν, έρχονται, φ θά νο υ ν . . . Ό  πατέ
ρας της, ή μητέρα της, ΐ}' Μ ίμης. . . Α λλο ί
μονο! Τ ί θά  τούς έλεγε, αν τήν εύρισκαν ?κεί 
μέσα ’ςτή γούρνα τοΰ Βράχου,, νύκτα ώρα, 
ντυμένη, τρελλή, ύστερ’ άπό  μ ιά ευτυχισμένη 
αναγγελία; 'Ό λ α  λοιπόν θ ά  φανερωθούν;

"Ο χ ι1 π ο τέ !. . . Τέτοιος φόβος τήν απο
τρέλανε.

Ή  φυλακή της, ή παγίδα  της, μιά μόνον 
έξοδο έχει: πρός τόν κρημνό. Γ ρήγορα! Ε ίνε  
ή  μόνη σω τηρία . . . Ο  θάνατος! Κ α ί είνε ό 
γλυκύτερος θ ά ν α τ ο ς . . .  Ό  "Αγγελος ό ΐδιος 
δέν τής τώ π ε ;. . . Γ ρήγορα  κ’ έφθασαν! 
Έ μ π ρ ό ς!

Μ ’ ένα πήδημα πέφτει ’ςτή δεύτερη γούρνα, 
άπό εκεί ’ςτήν άλλη, χωρίς νά  σταματφ ούτε 
δσο γ ιά  νά  πατήση, — καί άπό έκεί, «πλόνει 
,τά χέρι« μπροστά καί γέρνει ’ςτήν άβυσσο μέ 
τό κεφάλι.

Ο Γ Λ Υ Κ Υ Τ Ε Ρ Ο Σ  θάνατος.
Ν αί· μόνο ’ς  αότό δέν τη ν  έγέλασε ό  πλάνος.
Π έφτει. .
'Η  φρικτή παραζάλη τής γίνεται μέθη γλυ

κεία, καί ’ςτό σκοτάδι της Λπλόνεται φ ώ ς ,φ ώ ς!
Ε ίνε  ημέρα. Έ ξύπνησε ά π ’ δνειρο κακό· Ά χ ,  

τί χ α ρ ά ! δλα ήταν ψέματα. Ό  Αγγελος δέν 
παντρενθηκε μ’ άλλη Ό  "Αγγελος έλαβε 
τό γράμμα τ η ς . . . κ’ έτρεξε, καί τώ ρα  βρίσκε
τα ι κοντά τ ης . . .

Κοντά τη ς ,’ςτήν άγκαλιά της, ’ςτήν κουφάλα 
τής γέρικης έληάς, φωλίτσα ντυμένη μέ βάτα 
καί στολισμένη μέ στεφάνια άπό άνθους πορ
τοκαλιάς . . .

Π έφτει.
Γύρω  φώς.
"Ω, τ ί ωραίος ποΰ ε ίνε! Καί πώ ς τήν 

ά γ α π ρ !
Τ όν άγκαλιάζει, τόν σφίγγει, τόν γλυκοφιλεΐ 

’ςτό στόμα.
Κ αί τό φιλί, λαχταριστό, μακρινό, ατελείωτο, 

τής δίνει τόσην ηδονή, πού ή  τρισευτυχισμένη 
λιγοθυμμ.

Δέν αισθάνεται π ιά  τίποτα.
Πέφτει.
Τό σωματάκι εναέριο, κτυπά ’ςτίς μυτερές 

πέτρες, καί τό άβρό κρέας τρυπιέται, ξεσχίζεται, 
κουρελιάζεται.

Δέν αισθάνεται τίποτα.
Ε ίνε πεθαμένη.
Πέφτει.
Κ αί κάτω  ή  θάλασσα, π ο ν  γαληνεύει ανά

μεσα ’ςτούς βράχους, δέχεται ’ςτή μητρική αγ
καλιά, μέ ξαφνισμένο πάφλασμα και μέ ραντί- 
σματα πόνου, —  ένα πτώμα.

1 1  Ν οεμβρίοα 1 9 0 4  —  8  Ιανουάριον 190:5.

ΓΡΗΓΟΡΙΟΣ ΞΒΝΟΠΟΥΛΟΣ
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ΓΕΩ ΡΓΙΟ Σ ΒΟΝΤΖΑΛΙΔΗΣ

ΕΝΑΣ θάνατος θλιβερός ήγγέλθη πρό ¿λίγων 
ή|ΐερών. Εις μίαν γωνίαν μοναχικήν, είς τό Λα- 

ψνί, οπου εζησε τάς τελευταίας του ήμέρας, έτάφη 
ενας ποιητής, ό Γεώργιος Βοντζαλίδης Μία ζωή με- 
λαγ_χολική, μοιρολάτρις, γεμάτη άπό αγάπην, ευγε
νική, όλη όνειρα και καλωσϋνη. Ή  ζωή αυτή, ολό
κληρη, πάντοτε θλιμμένη, χωρίς χαράν, χωρίς στο
λίδια άλλα, «ίνε χυμένη μέσα εις ένα τραγούδι. Τρα
γούδι πνιγμένσν είς τό πάθος. Δέν ¿φρόντιζε νά του 
δώση τήν μορφήν πού θά έδιδε άλλος, προσπαθών 
νά το ύποτάξη είς τήν τέχνην. Μία έξακολούθησις 
των ποιητών τής ρομαντικής σχολής "Ας είπώ καλ
λίτερα τής υπερρομαντικής. Πάντοτε τό παράπονον, 
τό κλάμα. "Οχι ώς στόλισμα τής λοιπής ζωής. άλλ’ 
αύτή ή ζωή όλόκληρη, χωρίς διακοπάς, χωρίς ένιιλ- 
λαγάς. "Ενας ρυίήιός. Ό  ρυθμός πού άναβλύζει ορ
μητικά, πού τδν φωτίζει ομως έδώ κ’ έκεί ενα συμπαθητικόν φως.

Τά ποιήματα του ό Βοντζαλίδης έγραψε, εκτός ολί
γων, είς τήν καθαρεύουσαν- Είναι στροφαί, γραμμέ
νοι είς τήν δημοτικήν, ποΟίνέχουν, νομίζεις, τήν αφέ
λειαν δημοτικού τραγουδιού :

"ΟΧ’ αναπαύονται γλυκά 
Στον ύπνου τήν άγχάλη 

“Ola, τ' αγέρι, το πουλί",
Τά δάσος, τ’ άκρογιάλι'
Ι ίό ν ' ή  κα ρδιά  μ ο ν  ή  άύοτνχη  
Πού πάντα «έ ποθεί,

'Ακόμα δεν κοιμήδηχε 
Ούτε &Q κοιμηδή·

ΙΤοιός εχει άγ&κη μυστική 
R ' {χίΐ τδν ύπνο φίλο ; 
rióte δέν βρίοχιι ανάπανοι 
Ά κ ’ τδν ^ορειδ τδ φνλίο.
Ih jù  δεν βρίσκει άνάπαυαι 
Κ ’ Ικβίνοτ π άχαπή.

Άλλ’ ή ζωή τού Βοιτζαλίδη απομένει υψηλότερα 
άπό τήνποιησίν του. Τήν ¿γνώρισα — ήμεθα παιδικοί 
φίλοι—παλλόμένην άκό χίλια συναισθήματα, ταπεινήν, 
τυραννισμένην, Αριστοκρατικήν.

Πρό δύο μηνών ήλθεν ένα πρωι ό άδελφός τον νά 
μου άναγγείλη ότι ό Βοντζαλίδης δέν ή  μπόρεσε νά  πα- 
λαίοη Ιναντίον φοβερός νόσου. ’Κπόνεσε ή Μοίρα τήν 
δυστυχίαν του καί εχυσε τό σκοτάδι επάνω είς τήν 5ιά- 
νοιάν του. Καί ό δυστυχής αδελφός ήλθε άπό τήν πα
τρίδα των, συνοδεύων τον Βοντζαλίδην, διά νά κλείση 
τό σώμα του είςτό μελαγχολικόν ίδρυμα παρά τό Δα* 
φνύ'βμειναν ολίγος ημέρας είς τάς. Αθήνας. Ή τον ή 
όνειρεμένη του πόλις Έδώ ¿σπούδασε νομικός, εδώ 
έζησετά καλλίτερα χρόνια τον, κ’ Ιδώ ένεπιοτεύθη τό 
δνειρόντου όταν Ιπέστρεψε είς τήν Σμύρνην, νά ζήση 
έκεί τήν ζωήν τής πραγματιπότητος. Στό φώς τών 
Αθηνών άνοιζαν καί πάλιν τής ψυχής του τά  μάτια.

Τ ί θλιβερόν τό κλάμα του:

“Αχ, δαρρω πίδς άλλο δέν θά ζήσιο μήνα.
Τη γλυκειά μου Σμύρνη δεν θά ίανιιίδό) 
θά πεάάνω δέλω μέσα ατήν Άδήνά 
Καί τά κόχχάΐά μον δά X άς’ήσα) εδώ...
Μά" ή Μοίρα ανίσοις βέλη νά πεδάνοι 
ί'ι'ζ αύτή τής Άόξΐ'ΐί την πατρίδ’ επάνω,
Αεν μ'ε μέλει... δαχτο ήσυχο τδ μνήμα 
Καί δά μέ σχεΛάζα γη πονετικιά 
Μοναχά με μέλει πού δεν σ’ έχω, κρίμα!
Σιό πλευρό μον τώρα, μάνα μον γΧνκ/ιό

Ώ  χεΧιδονάκια πού τρελά πετάτε,
Έχα> νά αδς δώσω μισ παραγγελία 

Μ έ καιρό  στή Σμύρνη άν τυχόν καί πότε 
Καί στο σιτιηχό μας κτίσετε φωΧηά,
Τή γΧυχειά μον μάνα δίαν τήν ίδήτε.

Λ/ή τον δόνα ιό μον, μη τής τον είπήτε 
Πήιε της πώς άάρθω νά ιήν δώ μέ χρόνια, 
Πήτι της πώς είμαι πάντοτε κυΐά 
Μά τον δάνατά μον κρύψτε, χελιδόνια,

“Αχ, δά τής στοιχίση δάχρνα πολλά/

"Εζησε όλίγας εβδομάδας, θαμμένος μέσα στή διπλή 
του μοναξιά. Ή  αναλαμπή εκείνη διήρκεσε μίαν 
στιγμήν Μόνον διά νά χαιρετίσω τάς ’Αθήνας του 
καί ν’ άποχαιρετίση τήν ζωήν.

ΚΙΜΩΝ ΜΙΧΑΙΙΛΙΔΗΣ 

Ζ Ο ΖΕ  · ΜΑΡΙΑ - ΕΡΕΝΤΙΑ
I '

— Ώ α ρ ισ ιν ή  Α ν ά μ ν η α ις  —

Η ΤΟ ή εποχή δπσυ έλάτρευον τήν ποίησιν τού 
Έρεντιά καί δύο καλά λογάκια του φιλοσόφου 

καί ποιητού Λουϊ Μενάρ μου ¿χρησιμέυσαν ώς εισι
τηρίου πλησίον τού Αριστοτέχνου ποιητού των «Τρο
παίων». Μέ τούς Αρχοντικούς του τρόπους δ εραστής 
τού Ελληνικού ’Ωραίου μ’ έδέχθη είς τό αύσιηρώς 
καλλιτεχνικόν γραφεΧον του τής Βιβλιοθήκης τού Άρ· 
σενάλ τής όποιας ήτο διευθυντής Ή  φυσιογνωμία του, 
γεμάτη από γλυκΰτητα. δέν είχε τίποτε τό συγγενές 
μέ τήν τού Λεκόντ Ντελίλ, ιήν άνηλεή καί αύστηράν 
εκείνην φυσιογνωμίαν πού έγνώριζα έκ παραδόσεως 
καί ή δποία ήτο τό φόβητρυν όλων των νεαρών ποιη 
ιών ’Απεναντίας ό Έρεντιά συνεπάθει κάτ’ έξοχην 
τούς νέους των Μουσών Ιερείς και είχε τήν αγγελικήν 
ίιπομονήν ν’ άκούη δλας τάς φαντασιοπληξίας των χω
ρίς νά κόμη καί τόν Ιλάχιοτον μορφασμόν.

Λέγουν έν τσ'ίιοις ότι, ύπό τό μειλίχιον τής φυσιο
γνωμίας του έκρύπτετο ένας άπό τούς μεγαλειτέρσυς 
εΐρωνας Πολύ πιθανόν τούτο. Άλλ’ έγω, μολονόιι 
έτρεφον μακράν τήν κόμην, δέν διέτρεχον κανένα κίν
δυνον νά πιστοποιήσω τήν φήμην τής ειρωνείας του 
διά ιόν άπλούσταπον λόγον δτι δέν έφερον-μαζί μου 
κανένα ποίημα πρός άνάγνωσιν άλλά μόνον ώς ξένος, 
τόν ειλικρινή θαυμασμόν μου Τοιουτοτρόπως είς τήν 
θωπείαν τού βλέμματος του, μέ τό όποιον μέ ,περιέ-
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βαλεν ολόκληρον, καί είς τήν πρόσκλησιν του νά κα
θίσω, ενθυμούμαι δτι έτραύλισα λέξεις τινάς μαθητου 
πρός περιφανή διδάσκαλον καί έβυθίσθην είς τήν 
σιωπήν.

Ευτυχώς τό γράμμα τού Μενάρ κατέστησε τόν Έρεν- 
τιά ομιλητικόν καί συγχρόνως μέάπήλλαξε τής οχλη
ράς συνήθειας νά τού ψιθυρίζω θαυμασμούς ΕΙνε 
αληθές δτι έγνώριζα έκ στήθους τά περισσότερα σον- 
νέτατου, άλλά μέ τούτο δέν θά ήμην όλιγώτερον ενο
χλητικός. Έγκαιελειφθην λοιπόν είς ιόνένθουσιασμόν 
τού ποιητού των «Κενταύρων» καί τής «Λήθης» διά 
τόν Ιδιόρρυθμον Μενάρ δστις έβυθίζετο είς τούς παρω
χημένους πολιτισμούς, ενθουσιασμόν πού έζωγραφί- 
ζετο είς τό πρόσωπον του μεγαλοπρεπής καί υπερή
φανος δπως τό ώραίον πνεύμα του εις τους λαξευτούς 
στίχους τών σοννέτων του Καί δ ενθουσιασμός αύτός 
τού Έρεντιά πρός τόν Μενάρ ήτα δικαιολογημένος 
διότι ό συγγραφενς τού «Ελληνικού Πολιτθεϊσμσϋ» 
ύπήρξεν ό άγαπητός του διδάόκαλος καί Ινέπνευσεν 
εϊς αυτόν καθώς καί είς τόν Λεκόντ Ντελίλ τόν έρωτα 
καί τήν νοσταλγίαν ιού θείου Ελληνικού Πολιτισμού, 
τού ενταφιασμένου ϋπό τά ερείπια τών αρχαίων ναών.

Ώ ς έκ τούτου δέν έξεπλάγην δπου, άντί νά μού όμι- 
λήοη διά τόν Ελληνικόν ούρανόν — οπως θά τό έκαμνε 
κάθε άλλος όλιγώτερον ποιητής — ήρχισε νά πλέκη τό 
έγκώμιον τού Μενάρ. Ό  ποιητής τής «Θηβαίδος» μέ 
παρουσίαζε, καί ήτο πολύ φυσικόν νά οτραφή περί 
αυτόν καί ή συνδιαλεξις. "Αλλως τε μέ δύο τρεις λέ 
ξεις μου ό ποιητής τών «Τροπαίων» άνιελήφθη τόν 
βαθύν θαυμασμόν μου πρός τό ρικνόν γερόντιαν τό 
δποΐον ένεκλειεν είς τήν ψυχήν του ολόκληρον τήν 
Ελλάδα τού πάλαι καί πού ή παράδοσις ιών ενιαυτών 
άντί νά έξασθενίση είχε μάλλον ένδννάμώσει είς τήν 
διάνοιαν καί τήν κα^δίαν του τήν λατρείαν πρός τόν 
ώραίον κόσμον πού εδημιούργησε τόν Δία μέ τήν λε
γεώνα τόσων άλλων θεών

Καί Ιπί τή εύκαιρίρ ταύτη ήκουσα απειρίαν ανεκ
δότων, τά όποΐα διηγείτο μέ ολην τήν αρμονίαν πού 
χαρακτηρίζει ολόκληρον τό εργοντου καί μέ ολην τήν 
μετριοφροσύνην πού παρουσιάζει τον Αληθινόν ποιη 
τήν καί ώς τέλειον άνθρωπον Μού είπε πώς έγνώρισε 
τόν Μενάρ καί πώς τόν Ιθεώρει ώς αληθή διδάσκα

λόν του· δτι έκείνος τού είχε διευκρινίσει «λείστα 
σκοτεινά σημεία τής Ελληνικής Αρχαιότητας, καί τό 
όύσιώδέστερον δτι άνευ αυτού ίσως δέν θά Ινεπνέετο 
ποτέ τούς «Κενταύρους» του, ένα άπό τά γραψικώτερα 
καί άρμονικώτερα τών σοννέτων του. Καί οθτω όμι» 
λών διά τόν Μενάρ, έμμέσως μου έξεφραζεν όλην τήν 
λατρείαν του πρός τήν Ελλάδα, είς τής όποιας την φι
λολογίαν είχε έμβαθύνέι, καί τήν ιδιαιτέραν του αγά
πην πρός τόν γηραιόν "Ομηρον. Καί έφ’ δσον άμίλει, 
ή ψυχή μου καθίστατο ελαφρότερα καί αιχμάλωτος 
της κομψής του φράσεως, πού κατακηλοΰσε τό πνεύμα 
μου μέσα είς τήν μαγευτικήν ζωήν ιού παρελθόντος.

* » *
"Οταν τόν άπεχαιρέτησα, ένθυμοΰμαι άκόμη μετ’ 

ευγνωμοσύνης μέ πόσην ευγένειαν μέ προσεκάλεσε νά 
τόν έπισκέπτωμο,ι καί νά συνομιλούμεν διά ιούς αρ
χαίους πολιτισμούς. Τής εύγενσδς αύτής προσκλήσεως 
έπωφελήθην έπανειλημμένως καί οΰτω συχνά μού ώμί- 
λησε διά τόν Άνδρέ Σενιέ, τόν Λεκόντ Ντελίλ τόν Ζάν 
Μορεάς καί τόν κ. Ψυχάρην τού όποιου «φαίνετο διι 
Όυνεμερίζετο τάς περί νεοελληνικής γλώσσης ιδέας καί 
τάς ευρισκε βάσιμους υπό καλλιτεχνικήν έποψιν, μέ 
κάποιαν έπιφυλακτικότητα δμως ώς πρός τό συνολον. 
Άλλ’ εκείνο πού δέν θά λησμονήσω ποτέ, ήτο ό εν
θουσιώδης θαυμασμός του πρός την τελευταίαν ποιη
τικήν έξέλιξιν τού Μορεάς. "Ησαν αί ήμέραι δπου ή 
Γαλλική Δημοκρατία έκόσμει τό στήθος τού ποιητού 
τών «Στροφών» μέ τήν έρνθράν ταινίαν τής Λεγεώ- 
νος τής Τιμής κατά πρότασιν τής ’Ακαδημίας, καί είς 
τήν όποιαν πρότασιν είκοσιπέντε έκ τών ’Αθανάτων 
είχον θέσει τάς ύπογραφάς των. Τό Παρίσι ολό
κληρον ώμίλει διά τήν παρασημοφορίαν αυτήν, καί τά 
άρθρα είς τάς έφημερίδας καί τά περιοδικά εγκωμια
στικά καί γέρατα άπό θαυμασμόν διά τόν "Ελληνα 
ποιητήν, τό ένα κατόπιν τού άλλου έρχόμενα, έδιδον 
τροφήν είς τάς συζητήσεις διά τό εργον τού ’Ολυμ
πίου ποιητού.

Μίαν τών ήμερων αύτών συνήντησα τυχαίως τόν 
Έρεντιά παρά τήν δεξιάν όχθην τού Σηκουάνα πλη
σίον τού Λούβρου. Μετέβαινεν είς τήν Ακαδημίαν καί 
μού έκαμε τήν τιμήν νά περιπατήση ολίγα βήματα 
μαζί μου Ή  πρώτη του λέξις ήτο διά τόν Μορεάς, 
άλλ’ έξ εκείνων τών λέξεων ποΰ δέν λησμονούνται 
ποτέ Κ«μμί« μνησικακία συναδελφική διά τόν θρίαμ
βον τού ποιητού τών «Στροφών» τόν όποιον έθεω- 
ροδσεν ώς τόν τελειότερον αντιπρόσωπον τού έλλη- 
νικού Ωραίου εις τήν παγκόσμιον φιλολογίαν τών νεω- 
τέρων χρόνων. Καί ήκούσθη τότε άπό τά χείλη του ή 
μεγαλοπρεπής φράσις πού έδόνησεν ολόκληρον τήν 
ψυχήν μου «Ούτε ό Λεκόντ Ντελίλ, οΰχε εγώ προσηγ- 
γίσαμεν τοιαύτην τελειότητα άληθώς Σοφόκλειον, 
μεθ’ δλην τήν περί τού έναντίου γνώμην τού Σουλύ 
Πρυντώμ διά τόν μεγάλον σας διδάσκαλον» Καί μέ 
τήν φράσιν αύτήν απεχωρίσθημεν διά νά μή τόν έπα- 
νίδω πλέον, τόν μεγαλόφρονα καί αρμονικόν ποιητήν 
ό όποιος είχε τήν δύναμιν νά έγκλείη ολοκλήρους επο
ποιίας έντός τών σοννέτων του καί ό όποιος Ινηγκα- 
λίσθη μέ μοναδικήν λατρείαν τούς βωμούς τών αρ
χαίων θεών.

ΠΕΤΡΟΣ ΖΗΤΟΥΝΙΑΤΗΣ

ΕΠΙΣΤΟ ΛΑΙ ΕΚ ΠΑΡΙΣΙΩΝ

ΚΑΙ εφέτος, δπως καί τά παρελθόντα καλοκαίρια, 
μέ μεγαλειτέραν μάλιστα επιτυχίαν, διεξήχθησαν 

είς τάς' διαφόρους γαλλικάς επαρχίας καί τά περί
χωρα τών Παρισίων παραστάσεις εις θέατρα υπαί
θρια κατά μίμησιν τών θεάτρων τής άρχαιότητος.
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πταμένον τόπον λατρείας, ής μϋσται θά εΐνε ή άνθρω· κεκριαένοί'^ού ΤάοοΓ ^ εψν “ ν ηλ^1 *« \ μέλος διαβάτης ολόκληρος. η ανυρω κ ε ίμ ενο ν  του θιάσου της Σαρας Μπερνάρ, καί πα-

Ή  π ρώ τη  έπ ί τώ ν νέω ν τούτω ν βάσεων ίδουθεΐσ α  λ ο ί r ^ A 1,5 οννηϊ <“ν,<“ ή ϊ  νά διοργάνω ση κατά  τό  τέ·
λαϊκή  σκηνή, κ α τ ’ άνάλογον, &γ ό χ ι όμοίαν άντίληψ ιν  ρ ΐ Ι η Γ π ^ σ ί ^ ν ^ ώ ν  Π α ίσ “ ' ^  *  C h a m *
π ερ ι θέατρου , πρ ο ς την τώ ν ά ρχα ίω ν Ελλήνω ν, ύπ ή ρ - εν τή ά π λ ό ί.ιτ ι χ Ζ \ ί ! ν '¿Zf 1 ** ®le®‘ew>,Τ1 ί ο«ηνή«
1*Υ η  Ιν  « B u s s a n g  . τώ ν Β οσνίω ν όοέω ν έπ  ,ιελεί«. A««» V1'· ·η? . ™ ν μ α  καλαισθησ ίας δυο άν-
κ α ί δαπάνη του μεγάλου κτηματίου κ P o t te c h e r  tñ c  id r tv .« ;, ,,™  υπερκειμενον συνδέεται π ρός τό  άλλο
οπο ία ς τή ν  σκηνογραφ ίαν άποτελούν α ί δασώ δεις όρο- « ο ά ς  π α ρ έ ^ Τ ί ^ α λ ο Ι " * ^ ,Ρβ\ λβ?α ι έ™ ™ λους
σειραι με τους προ  αΰτώ ν άνθοσπάρτους λειμώνας. ξ . ν ^ ο ΐ  S o ó ^ n r  V ¿ fs  ? πλαισ ιον ε<ς τη ν  εξελι-
Ο  ιδρυτής, έκτελών έν τα δτώ  έονα  δοαιιατικη» miv- °ραματος, δ ε ιδ ρ α  δε υψ ικαρηνα  με το φυλ-

γρα φ έω ς θ ια σ άρχου  κ α ί ύποκοιτοΰ  π ρ ο σ π α θ ε ί ele ir™  δ ρ,οουν τ 9ν  αύραν, παρέχουν  τή ν  πλουσίαν
τ ά  δρ ά μ α τά  τ ο Λ  ε Ι κ ο ν ί Γ ^ & ~  S i  δ ^ Ι ?  J * * K
Οεις θεμελ ιώ δεις τής ά νθρ ω π ίνμ ς ψυχής, ele íiaioe ñ í i lu r  ¿ ■ · - « σκέπουν αυτήν α πο  το  θάλπος τΟϋ
απλοΰν κ α ί δυνατόν, προσιτόν μέν ε ίς τό  άμόρφω τον λιά οί Μ , i 5^ ? UIt" ^ ° v v  το ποθετη μένα  μόνον έδώ-
πτλήθσς άλλ’ ένταυτφ διά τών άνεπιτηδεύτων καλλο- ύψόηιάτων ποδ^πανε'™ ϊλ ό Γ '" '’ ’“ Τ ’™' Μ  μ,1<̂ ν
νων, τής εύγενείας τών εννοιών καί τής έκφράσεως Κ Γ «  '  επενδύει,
αίρον και τους απλοϊκιοτέρους άκροατάς είς τούς αί- πεοιέάλλον ÍS ó L  τό ^ θ ο ν ω ς  μεγαλόπρεπες αυτο
θερίους κόσμους τού καλού καί τής τέχνης άλλα τών dan λ ^  ^  τ° ,π?'ΛΙον ή Σεμίραμις τού Pela-
εργων αΰτών έχουν θέματα κοινωνικά, ώς ή «Έλευ- όλην την νεανικήν“ΐ η ?<0'· εΡω^εν,1 ¿νεζησε μέ
θερω» παριστώσα τί,ν βραδείαν κατά τήν Ιποχήν τής μνότητα ύπόΤο,νΤίη? .°°^Ίν. κ.αι ‘1ν «Οχαϊκην οε»
μεγάλης γαλλικής ’Επαναστάσεως είσχώρησιν τών Τ  I  '?  ? X°V0lw« και δυνατούς στίχους τού
νεων ίδεών μέ^ρι παραμέρου χωρίου τών Βοσγίων προσάυή, όλίνυΤ ,^ ν ο τ ^ ' “ ς .',iδυvα,;0 t l« v(i
δρεων υπο τήν επίδρασιν τών όποιων άλλο,οΰται όλος K S S ™ ' '  ^  ’ Φ ^

« · » * « &  άγθθΐώνΤ7 λ ^  ^ ^ " ίώ Τ δ ρ α Ϊ ω ν ^ ώ ς  θέ«ρον7ή,£ ί λ ϊ ί ϊ τ ο ύ 'ΐ  7
ή « Ιωαννα δ’ ·Αρκ» πλέκονται περί τά μεγάλα πα- crin ^άίΛ »1? · α \1^αγ · ΐονΡ  υπο Grandmou-
τριωτικά γεγονότα τής γαλλικής ίστορίαΤΏς δέ ή Κελεύω 7 η ^ · μΐν^ 0νλ^ 1 άνβ,ίω"ων «λλ« δέ θεός
συνθεσις τών δραμάτων είνε καθαρώ- λαϊκή ούτω καί .Wn.ftr,· ο γ , Ρθσχη κατεπνιξε κάθε προθεσιν
ύπόκρ,^ς δέν άνατίθεται είς ή θ ο π ο ιο Ώ  Ιπα7έλ πο« αστασ,ε“ « δπου άπεδείχθη ότι κάθε
ματος άλλ’ είς έρασιτέχν.,τ έξ όλωΗ ών κοΓνοΤΙώΟ Ζ Τ  -%m W"  1“  κ,' λα. του δτι αί κλεμηαί αϊθου-
τάξΤ ν είς τ ο \ ς |π ο ίο υ Γ ^ ς ° τ ό  ^  S T S ?  Ζ Χ  ^  ^  ^  ™
υες ζήλος και ενθουσιασμός αντικαθιστούν, καί πολ- τ ·  * ~
λακις Οχι άνεπιτυχώς, τά διδακτά σκηνικά τεχνάσματα- -  ̂ ? ?ω , t¡Í? α«τής ημέρας 6 ουρανός ηύ-
μαλιστα ο ιδρυτής τής λαϊκής σκηνής τού Bussang °Ι* ® "χι με πολλήν φαιδρότητα άλλά μέ τό μελαγ- 
φςονεί οτι μεσα είς τήν έπ.βάλλουσαν σκηνογραφίαν ϊ°· ««λγητρον ήσυχου φθινοπωρινής πρωίας άλλο 
που απαρτίζουν τά βαθύσκια όρη καί ό φωτεινός θό- π  ^ ’ Io οπ° ιον εξούσιασε τά πυκνά σμήνη τών
Λος τού ουρανού, παν τό έξεζητημένον καί τεχνητόν '  ,α(;"σίνω''. που πόοσετρε|αν καί παρετάχθησαν καθ'
^ανει και οβύνεται, μόνον δέ τό άπλούν καί φυσικόν °  ?V -ί° μι|^°ς τώ^ °λ9ών καί επάνω είς τάς γεφύρας
αντεχει πρό τοσου μεγαλείου καί ισχυρίζεται ό κ. Pot- 'Τ ’ · >1>ίο.υανα χείρον πλήθος ανθρώπων πόσης
teciier, οχι ανευ «άλογων έπιχειρημάτων, ότι τό θέα- θ^ικιας, γένους και τα|εως,άπό τού χονδροειδούς έρ-
τρον της φυσεως εχει αποστολήν Οχι μόνον τήν μόο- γαί01’ ε,0ί  ,τον λεπτοφυά κομψευόμενον, άπο τήν απλήν
φιοσιν τού λαού νά εξυπηρέτηση άλλά καί τήν δραμα- *α< · κ0μΨ1Ιν , εργατιδα ώς τήν πλουσιοενδεδυμένην
τικήν τέχνην νά άνυψώση καί έξυγιάνη· οπωσδήποτε “ σΓΤ|̂  ^ σαν εκ,ει °^',ο)στιομένοι από ένωρίς μέ φυσιο-
η επιτυχία τών παραστάσεων βαίνει καθ' έκαστον θέ Υνωμιας τεταμενας και επερίμεναν τήν διάβασιν τώι-
ρος αυξανουσα, οί δ’ αφελείς άγρόται δέν εΐνε μόνοι κ0*νμρητων οί όποίοι θά μετεϊχον τού άγώνος τού
που καταλαμβάνουν τά έκ χλόης Ιδώλια πρό τής ού- πόρκηόυχυεντος υπο τής άθλητικής έφημερίδος Auto
ρανοστεγούς σκηνής. ϊ®,1 ο,οποιος συνιστατο είς τόν διάπλουν όλου τού

Τό έν Bussang δοθέν παράδειγμα πολλοί άπεμιμή- μ ^  ?μ,)μ“τ? ? ,^ ΰ «>*«*
θη«αν και πλείσται ύπαίθρμ,ι σκηναί, έπί τών ώτών τ ^  'κοΤ^Ο á Z n . w i  * ' μη*βς- t0. ε·νδ,αφéQW
αρχών Της λαϊκής τέχνης ή ύποκρίσεως βασιζόμεναι, ^ ν  7 7 υ Χ τ Τ Τ ^ ν ^  μμε'°'χη " Τ  “ρισ7ων Αγ"
λειτουργούν κατα το θέρος άνά τήν Γαλλίαν- ή δέ !κ Υ · ,rm„ , υμβητων ταχυτητος. ως καί των έπιχειρη-
τού ενθουσιασμού τών αυτοσχεδίων ήθοποιών έντύ- Γ κ ο ί Γ ί η  ·)ί? Μάγχης διασήμων Burgers
πωιης ενθυμίζει έν πολλοίς τήν έκ τών ιερών παρα- ίε ά ω τ ω  Í L T »  ? ^  Χ“· το ®!λϊθ*ρον τού
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θρό[ΐου ό Άγγλος Bitlitfgton προηγείτο κατά πλονν 
περίπου μιας ώρας ιών άλλων συναγωνιστών του. 
πλεων μέ καταπληκτικήν ταχύτητα μέ είδος κο- 
λυμβήματος έν χρήσει είς τούς "Ινδούς τής "Αμερικής 
καλουμένου trudgeon stroke οί βραχίονες του 
έκινοΰντο περιστροψικώς ωσάν Ιλιξ άτμσπλοίου, ή  δέ 
κεφαλή του ήτο σχεδόν- διαρκώς ύπό τό ύδωρ- άλλ’ ή 
υπερβολική προσπάθεια, ήν κατέβαλλε, ύπήρξεν αιτία 
τής άποτυγίας του διότι περί τό 7ον χιλιόμετρου 
α ί δυνάμεις του έξηντλιίθηοαν καί ήνιιγκάσθη νά άπο- 
συρθή, ούτως ώστε πρώτος εφθασεν εις τό τέρμα ό 
Γάλλος Paulus, γνωστός έμπορος τών Παρισίων, μέ 
τό κανονικόν καί ήρεμον κολύμβημα του, χωρίς νά 
παρουσιάζη ίχνος κοπώσεως, διανύσας τό όλον διά
στημα είς 3 ώρ 29'. Κατόπιν αύτού είς διάστημα ώρας 
περίπου έφθασαν οί λοιποί τρεις κολυμβηταί οί μό
νοι πού άντέσχον έως τό τέλος, όλοι "Αγγλοι έν οϊς 
καί ή δεσποινίς Keilerinan. Ό  ενθουσιασμός τού 
πλήθους είς τόν Οποίον έμιγνύετο καί πατριωτική ύπε 
ρηφάνεία ήτο απερίγραπτος, τόσφ μάλλον άκράτητος 
όπουήνίκη έθεωρεΐτο ήσφαλισμένηείς τούςΆγγλους. 
Άλλ’ ούχί όλιγώτερον θερμώς έγένετο δεκτή καί ή 
θελκτική διαγωνίστρια ήτις κομψή καί νόσιηιη κρύ
πτει ύπό τά εύχαρι γυναικείου παρα'στημα θάρρος καί 
μυώνας εντελώς ανδρικούς 

Ή  επιτυχία τών άγώνωνόπερβάσα πάσαν προσδοκίαν 
παρέχει εις τούς διοργανωτάς τήν ελπίδα ότι θά δοθή 
δΓ αΰτών νέα ώθησις είς τήν τόσον ύγιεινήν καί δια
πλαστικήν τού σώματος δσκησιν τού κολυμβήματος. 
παραμεληθείσαν μέχρι τούδε έν Γαλλίφ οέτως ώστε 
όλοι νά τήν θεωρούν ώς απαραίτητον στοιχείου τής 
σωματικής παιδεύσεώς 

Αΰτό θά  ηύχόμεθα καί διά τόν τόπον μας όπου ή 
θάλασσα ζωογόνος ανοίγει τούς σαπφειρίνους κόλπους 
της, διά νά βυθιζώμεθα είς αΰτούς καί ένδυ> αμώνωμεν 
τά οώματά μας έςησθενισμένα άπό τήν φθείρουσαν 
ζωήν τών πόλεων.

ΙΩΝ

ΛΟΓΟΙ ΚΑΙ ΑΝΤΙΛΟΓΟΙ
ΜΙΑ ΚΛΟΠΗ

— Αν α μ ν ή σ ε ι ς  —

Ο Έτέμ Πασσάς έκαλύφθη ύπό τήν γήν και ύπό 
τήν λήθην τού ελληνικού τύπου, ό οποίος άπη- 

σχολημένος μέ τόν Μπαυλντώγκ, έλησμόνησε τόν 
ατυχή στρατάρχην Ό  άνθρωπος εκείνος ό όποιος 
τόσον μάς άπησχόληοε κατά τό έτος 189 .. (ένεκα 
βαθείας εθνικής συναισθήσεως Ιχομεν λησμονήοει τό 
τέταρτον ψηφίον τής χρονολογίας, ό δέ ευρών παρα- 
Ησλείται νά τό φέρη) δέν ήξιώθη σχεδόν ούτε ένός 
κοινωνικού έφημερίδος, δώρου τό όποιον γεύονται όλοι 
οί 'Έλληνες, μόλις, έξέλθουν έκ τής μητρικής κοιλίας. 
"Ισως ήτο άξιος καλλιτέρας περιποιήσεως άπό τάς 
ελληνικός εφημερίδας, αί όποΐαι δέν δύναται νά ε&τη 
κανείς ότι ματαίως έκαμαν τόν πόλεμον, διότι κατά 
τόν πόλεμον ΰψώθη ή κυκλοφορία των Άλλά περί 
τούτοίν ας άσχοληθή ό ιστορικός. Τώρα πρόκειται 
ώπλώς περί ένός ανεκδότου, τό όποιον δέν Ιτυχε ποτέ 
ούτε νά διηγηθώ είς τό καφενείον, μετά τό μεσονύ
κτιον. Καί ό θάνατος τού στρατάρχου ¿ιού τό άνακα- 
λεϊ εί^ τήν μνήμην.. .  μολονότι ζή ό άνθρωπος, κα
θώς απέδείχ η κατόπιν.

Ή  ημέρα της 5ης ’Απριλίου τού 1897 ετυ^ε νά μέ 
εύρη συνεργάτην έφημερίδος, ενα εξ εκείνων από τους 
όποιους Ιβριθεν ή δυστυχής εκείνη εποχή. Διότι άνα· 
λόγως πρός τά άλλα, έγεινε τότε και κλήσις τών δη
μοσιογραφικών ήλιηιών, καί δ |ν  ενθυμούμαι άνθριρ-

πον μή δημοσίογραφόυντα. Γέροι, παλίμπαιδες καί 
παιδία εΐχον δράίει άπό μίαν πέννα, ύπό τους νυγ- 
μούς τής όποιας τό έθνος ώθείτο προς τόν πολέμου, 
εντρεπόμενον νά σταμ.ατήση «"έναντι τόσων σοβαρών 
καλάμων. Ή το  λαμπρά έποχή. Ούδεις δε ησθανετο 
ελέγχους συνειδήσεως, έκτος τού Γουτεμβεργιου, ο 
όποιος έφεϋρε τήν τυπογραφίαν.

Είς τήν όδάν Πραξιτέλους υπήρχε το άειμνηστον 
τυπογραφείου τού Τρίμη, είς «ό όποιον ετυπωνοντο 
6ύο έφημερίδες. Τό -Σκρίπ», ανεξαρτήτου, και η 
«Πρωία», ήμιεπίσημον δργανον τού Πρωθυπουργού 
Δηλιγιάννη. Τό «Σκρίπ» ήτοφιλοπολεμον. Π «Πρωία» 
βεβαίως όχι "Εν τούτοις αί δύο αντιθέσεις έτυπωνοντο 
είς τό αύτό πιεστήριον, τό όποιον ετριζε δια τα πα
ράδοξα ταϋτα. Ή το  τό Ιστορικόν πιεστηρίου του 
Τρίμη,, εκείνο τό οποίον ό Κσυσουλακος είχε^παρα
βάλει μέ τό ελληνικόν κράτος, διά τον λογον οτι χα
λασμένου ήδύνατο νά λειτουργή, άλλά μόλις τού διωρ- 
θωνες μίαν βίδα, επαυε νά κινήται ,

Τήν νύκτα τής 5 ’Απριλίου ήλθεν εϊόησις ότι αι 
συμπλοκαί πού ήρχισυν αίφνιδίως είς την Ανω Ανα- 
ληψιντού Νεζερού έξακολουθούν. Τό πραγμα ήτο σο
βαρόν διότι τό όνειρον τών φιλοπολεμωι· έξεπληρουτο- 
’Εξάπλωσις τού πυρός θά έφερε_ βεβαίαν διακοπήν 
σχέσεων καί κήρυξιν τού πολυπόθητου πολέμου

 Λοιπόν τό πυρ έξακολουθεΐ. ΕΙπεν ενας εις το
καφενείον τού Ζαχαράτου. ,

Τά πρόσωπα έφαιδρύνθησαν, το δομινο εσταματησε. 
οι καφέδες έρουφήχθησαν απνευστί μέχρι πιιθμενος. 
καί οι ξύλινοι ίπποι είς τό σκάκι το όποίον έπαιζαν 
ο! θαμώνες. ώρθωσαν τούς καμπύλους λαιμούς των. 
Κατέφθασαν δύο τρείς ακόμη καλώς πληροφορημενοι 
Τότε διεδόθησαν αί πρώται ειδήσεις και αί πρωται 
συγχύσεις Κάποιος μάς ελεγεν δτι ό τάδε λοχιας απή 
γαγε τέσσαρα τουρκικά κανόνια. Άπο τοτε έγραφετο 
ή Ιστορία Αί ειδήσεις ήρχοντο ανακατωμένοι, άλλα 
γεμάτάι πυρ, τό πρώτον παρθένον πυρ βρμησαν εις 
τό καφενείον, τό άνεστάτωσαν. εχυθηκαν είς τους 
δρόμους, έπτερύγισαν είς τά τυπογραφεία... Εκει 
εύρεθην είς τάς 2 τής τ-υκτός γραφών με ένα τρεμον 
μολύβι τόν τίτλον. «Ώρα 2α πρωϊνη. Το πύρ εξα- 
πλούται. Οί Τούρκοι άπωθούνται». '  , ,

Μόνον ή «Πρωία» χωρίς νά άπασχολήται [ΐε τίποτε 
έξ αύτών, έστοιχειοθετείτο είς τό βάθος βραδέως, σο- 
βαρώς καί ήμιεπισήμως.. .  Τήν 3ην πρωϊνην ένας 
κλητήρ τού πρωθυπουργού έμπήκεν εις το τυπο
γραφείου καί έζήτησε τόν αρχιεργάτην τής «Πρωίας». 
Τον έκάλεσεν είς μίαν σκοτεινήν γωνίαν, τοϋ παρε- 
θωσε μετ’ εύλαβείας ένα μικρόν κομμάτι χαρτί, εψι- 
θύρισαν κάτι τ ι. καί έφυγε. Ό  αρχιεργάτης της 
«Πρωίας» έξηκολούθησε τήν εργασίαν του, υποκρινυ- 
μενος τόν άδιάφορον, άλλά μέγα μυστήριον τον είχε 
σκεπάσει, καί κατέστη αδύνατον νά κρύψη οτι παί
ζονται τήν στιγμήν έκείνην αί τύχαι τού Ελληνισμού. 
Τ ί ήχον έκείνο τό χαρτί; Διεκόπησαν λοιπόν_ αι σχέ
σεις; Έλύθησαν τά γόνατά μας. "Ενα μυστήριον ε
πλανάτο μέσα εις τό τυπογραφείου, ως-νυχτερίδα, πτυ  
τρομερά στιγμή αγωνίας. Έπλησίασα^τόν αρχιεργά
την τού «Σκρίπ» τόν όποιον ετρωγεν ή ΰποψια

— Τί σκέπτεσαι;
— 'Ο ,τι σκέπτεσθε καί σείς.
— Νά κλέψω μεν τήν εϊδησιν ; Εμπρός.
Άλλά πώς νά γίνη ή κλοπή; Βια δεν ήτο δυνατή. 

Άπατη καμμία Και όμως ήτο εΐδησις, ήτο πιθανώς 
ή άγγελία τού πολέμου... Μία κορυφαία και μονα
δική στιγμή είς ολόκληρον αιώνα Ö αγία κλοπή.
Έπεκαλεσθημεν μέ τόν αρχιεργάτην ολα τά πνεύματα 
τών διάσημων λωποδυτών τού παρελθόντος και του

• Ή  « iM t ij  « ¿ v a r io s  rfe  r o M iir a s  r r e e t a r d o e «  d i r  
τήν όποιαν Sr biv rgoßg ό ίημοβιογρόψοί, rtpwrri va itaen «Z«“'« 
«« νά κςιμοαάή.
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μέλλοντος Ούδεν εκρινε καλόν νά έ/τιφοιτήση Έπε- 
ράσαμεν άρκετας σιιγμάς κατ'αύτόν ιόν τρόπον σιω
πηλοί, σκεπτομενοι βαθέως, μηχανευρμενοι ολας τάς 
μεθοδους μ«χρις εκείνης τοδ παππά. Μετά δέκα λε
πτά «νωπής και σκίφεως 6 Αρχιεργάτης μοδ λέγει: 

Αην εκλεψαμε.
— Πώς ;
Τό πώς έκλάπη ή ειδησις είνε ένα έκ ιών θαυμά

των της τυπογραφίας, και μόνον άνθρωπος είσελθών 
κάποτε εκ  τυπογραφεΐον ή μπορεί νά έννοήοτι το με- 
γαλειον ιοιαυιης κλοπής- Ένφ εις τό βάθος, δηλαδή 
εκ  οεκαπεντε βημάτων άπόστασιν, 6 εργάτης της 
«Ιίρωιας» εστοιχειοθέτει μετά φόβου Θεού τό πολύ
τιμον χειρόγραφόν, ό αρχιεργάτης τοδ «Σκρίπ» παρη- 
κολουΟει άπο μακραν τάς κινήσεις τής χειρός του. 
Μνε κάτι «πιστευτόν, άλλά έγεινε ’Από τάς κινήσεις 
Ιη? Χ81<?°ς ή όποία κατηυθύνετο είς ώρισμένα σημεία 
του στοιχεανδετηρίου, ό αρχιεργάτης τοδ «Σκρίπ» 
κατωρΟωσε, στοιχεϊον πρός στοιχείον, άργά καί με 
υπομονήν,^ νά έννοήση τήν εϊδησιν, νά τήν διαβάση, 
ημπορεϊναειπή κανείς, είς μιμικήν. Ή  είδησις έκλάπη 
πανηγυρικως, χωρίς ή «Πρωΐα» νά ύποπτευθή ότι ένα 
ιρομερον βλεμμα^ν άπάγει διά τοδ άέρος είς άλλην 
εφημερίδα Τό αντιγραφέν μέ τήν μαντικήν αύιήν 
χειρόγραφόν τής «Πρωίας» εΤχενώςέξής:

• Αργα :α>9 ή , οτιγμήν τί&εται ιό ψύλλον ίπό ιό πιεοιή- 
ριον ηλδεν εΤδησις δτι ή Πύλη εδωκε >α σχετικά διαβα
τήρια εις τον ί» Κίοτοταντινουπόλει πρεσβευτήν μας κ. 
Μαυροχορόάτον και ζφ ¿κοινοποίησε τήν διακοπήν τών

Δέν χρειάζεται βέβαια Ιδιαιτέρα οημείωσις διά νά 
πληροφορηόητε δτι τό χειρόγραφον ήτο τοδ αειμνή
στου Δηλιγιάννη, αφού τό φανερώνουν καί μόναι των 
αι απλαι αοται γραμμαί, κλείουσαι δλην τήν Ιπιμέ- 
Λειαν, την προσοχήν, τήν περίσφιγξιν τοδ δφους ιών 
®α*οιν«σι«ν τοδ τότε πρωθυπουργού.

Είχε ξημερώσει ή 6 Απριλίου Αί Άθήναι πρωϊναί 
Λευκαι, κοιμωμεναι άκόμη, επλεον είς αθωότητα καί 
είς αγνοιαν τοδ ωραίου — τότε — μηνύματος. Μερι
κοί εργαται με τον πρωινόν των βήχα, έβάδιζαν μέ 
μηματαχυ. Απο μακράν, άπό κάποιον στρατώνα, ήχοδ- 
σεν η διανα, ολη άγαλλίασις καί άναστάσεως προ
φητεία Ο ανασασμός τής αύγής ήταν όλος άρωμα 
Απριλίου. Επειτα φύλλα αναρίθμητα. ώς όρνέων 

πτερά, εκάλυψαν τήν πόλιν.
— Εφημερίδες καί ή κήρυξις τοδ πολέμου ..
Είθε να μην είχε ξημερώσει. Τίποτε άλλο δέν Ιν- 

υυμουμαι από τήν μικραν αύιήν Ιστορίαν, παρά μόνον 
την σύστασή ένός δημοσιογράφου πρός ένα έκ τών 
δυο κλεπτών, μετα τήν ήτταν:
αύτή^80νΐί1βε νά Χλέ^0ς ε1δήσίι^ καλλιτέρας άπό.

ΧΑΡΗΣ ΗΜΕΡΙΝΟΣ

ΓΡΑΜ Μ ΑΤΑ ΤΕΧ Ν Η  ΕΠΙΣΤΗΜ Η

Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α

ΕΝΑΣ νέος Ιστειλεν είς τά «Παναθήναια» ̂ ίαν δέ
σμην «οιήχικών άνθέοιν 'Λν ή  δέσμη ιιυτη άπε- 

ιελείτο μόνον άπό γνήσια άνθη, άπό γιούλια ή γιασε
μιά, σάς βεβαιώ δτι θά ήμην πλειότερον εύχαριστη- 
μένος Θά ήσαν τότε μόνον ανθη, καί όφείλω νά σάς 
όΐιολογήσω ρτι αισθάνομαι αληθινήν ηδονήν νά βυ
θίζω τό βλέμμα μου επάνω είς τά θελκτικά πέταλα 
των "Επειτα ολόγυρα τής δέσμης αυτής θά ήσαν καί 
πράσινα φύλλα Και ή  ανθοδέσμη άναμφιβόλως θό 
ήτο μαγευτική.

Διά ιήν-ποιητικήν άνθοδέσμην όμως τοδ νέου ποιη- 
γρδ δυστυχώς δέν συμβαίνει τό ϊθισν, Είνε τριγυρι-

σμένη άπό άγκάθια καί μάλιστα πολύ δυσάρεστα, πού 
ματώνουν τά δάκτυλα Εκτός τούτου τά πλειότερα 
άπό τά ποιητικά του άνθη δέν έχουν καί τό άρωμα 
εκείνο διά νά τά προσφέρω κανείς είς τρίτους Έχουν 
ίσως τρυφερότητα όπως κάθε νέον λουλούδι, άλλά 
τούς έ« ιφ ε  και ή  φροντίς τοδ κηπουρού. Έ ν  τοΰτοις 
άπό μερικά γιασεμιά δέν λείπει κάποιος χυμός.

Δειλά, δτιλά μέ τό βσ,σΐλίμα 
Σε δλοπράσινο ουρανό, κατάοπρα, , - 
Παρδενικά κι’ ώραία κι’ ήρεμα 
Τά γιασεμιά άνοίγουνε οάν άστρα.

Νεράιδα κάτασπρα ντυμένη 
Στο περιβόλι μέσα μπαίνει,
Τά ξεριζώνει iva iva '
Τά λούλονδα τά ζηλεμένα

Βεβαίως οί ανωτέρω στίχοι δεν είνε τέλειοι Άλλ’ 
η είκών είναι τόσον ωραία 'Υπάρχει δμως έλπίς, ό 
ποιητής δοτις ονομάζεται Φτερός νά κόμη φτερά 
πρός τήν τέχνην. Καί πιστεύω νά τό καιορθώση αν 
μάθη νά μή βιάζειαι.

Π. Ζ.

ΑΠΕΘΑΝΕ δ Γάλλος ποιητής καί ακαδημαϊκός 
Ζοζέ · Μαρία - Έρενιιά-. Ό  Έρεντιά ήλθεν οκτώ 

«τών εις τό Παρίσι. Δεκαεπτά έτών έπεστρεψε είς 
τήν Κούβαν καί μετά έν έτος Ιπανήλθε είς τήν γαλ
λικήν πρωτεύουσαν όπου Ισπούδασε νομικά καί έγ- 
κατεστάθη όριστικώς Τά οοννέτα του άμεμπτου έκτε- 
λέσεως, έξέδωκε είς ένα τόμον Τρόπαια 6 όποιος κα
τέχει ΐδιάζουσαν θέσιν είς τήν σύγχρονον γαλλικήν 
ποιησιν Έόωκε είς τό σοννέτο νέαν δύναμιν, νέαν 
εκτασιν, νέαν ζωήν. Ό  Ερεντιά Ιδιαιτέρως «μελέτησε 
καί ήγάπησε τούς Έλληνας συγγραφείς καί ή ελ
ληνική φιλολογία είνε πηγή Ιμπνεύσεως είς τόν Γάλ
λον ποιητήν Άπέθανε εξήντα τριών ετών, γεμάτος 
άπό δόξαν. Ή  καλωσύνη πού τό\ ¿χαρακτήριζε ξε· 
Αροβάλλειάπό τάποιήματά του, άλλάπρό πάιπων ^ςιό 
τόν πρόλογον που προτάσσει εις τά «Τρόπαια» του 
καί τόν δποίον αφιερώνει είς τόν ένδοξον φίλον ,του 
Λεκόντ Ντίλίλ. Τόν πρόλογον αύτόν τόν ^ιεταφέρομεν 
ολόκληρον ενταύθα διότι είνε άπό τάς ολίγος γραμ- 
μάς που χαρακτηρίζουν τό μεγάλε Ιον τής ιμυχής του 

«Είς σάς ώφειλον, αγαπητέ καί ένδοξε φίλε, ν’ 
άφιερώοω άύτά τά «Τρόπαιο» έάν δ σεβασμός πρός 
μνήμην ίεράν καί ήτις, τό γνωρίζω, καί είς σάς άκόμη 
είνε έπίσης αγαπητή, δέν μου-άπηγόρευε νά χαράξω 
τό ένδοξον δνορα σας έπί τοδ βιβλίου τούτου

«Ένα πρός ενα τά είδατε γεννώμενα τά ποιήματα 
ταδτα τά όποία είνε δπως οί κρίκοι ποδ μάς συνδέουν 
μέ τήν μακρυνήν εκείνην εποχήν όπου «διδάσκετε είς 
τούς νέους ποιητάς.μαζί μέ τους κανόνας καί τά λεπτό
τατα μυστικά τής τέχνης μας, τήν αγάπην τής άγνής 
πονησεως καί τής γαλλικής γλώοσης Πλειότερον 
παντός άλλου σάς είμαι ευγνώμων. Μ’ ¿θεωρήσατε 
άξιον τής φιλίας σας καί ήδυνήθην κατά τό μακρόν 
διάστημα ταύτης νά εννοήσω βαθύτερον τών συμβου
λών σας τό έξαιρετικόν μέ δλην τήν ωραιότητα τοδ 
παραδείγματος σας. Ώς έκ τούτου δ τίτλος μου ό 
πλέον ασφαλής πρός τήν δόξαν θά  είνε δτι ύπήρξα ό 
Αγαπημένος σας μαθητής.

«Διά νά σάς εύχαριστήσω συλλέγω τούς εδώ κ’ έκε* 
σκορπισμένους στίχους μου. Μ’έβεβαιώσατε δτι αυτός 
δ τόμος μολονότι έν μέρει ελλιπής, θά διετήρει τοδ- 
Χάχιστον είς τά βλέμματα ιοδ έπιεικοδς αναγνώστου 
κάτι τι άπό τήν εύγενή τάξιν ποδ ώνειροπόλούν. "Οπως
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είνε δμως σας τόν προσφέρω, λυπούμενος μόνον ποδ 
δέν ήδυνήθην νά κάμω κάτι καλλίτερον, άλλά μέ την 
σννείδησιν ηρεμον οτι έκαμα δ,τι μου ήτο δυνατόν. 

«Δεχθήτε τον, άγαπητέ καί ένδοξε φίλε, ώς ενδει-
ξιν τής' συμπαθούς ευγνωμοσύνης μου καί έπιτρέψατε 
μου νά εύχηθώ τόσον είς σάς καθιυς καί είς έκείνους 
ποδ θά φυλλομετρήσουν αύτάς τά | σελίδας, νά αισθαν
θούν τόσην εύχαρίστησιν είς τήν ανάγνωσιν τών ποιη
μάτων μου δσην κ’έγώ ήσθάνθην συνθέτων αύτά».

Δ Ι Α Φ Ο Ρ Α

ΜΕ τήν επιστροφήν τής Α Β. Υ. του Διαδόχου, 
προέδρου τής επιτροπής τών’Ολυμπιακών Άγω- 

νων, έγνώοθηοαν αΐ ένέργειαι διά τούς άγιυνας τοδ 
1906 ’Επίτροποί έοχηματίσθησαν εις διαφόρους πρω^ 
τευούσας υπό τήνπροεδρείαν έπισήμωνηροοιοπων, τοδ 
δουκός τοδ Άργάϊλ είς τό Λονδίνον, τοδ πρφην 
ύπουργοΰ Δυπουΐ είς τό Παρίσι κσλ σλλων 01 αγώ
νες θ ’ αρχίσουν τήν Δευτέραν τοδ Πάσχα 3 ’Απρι
λίου καί θά διαρκέσουν δέκα ημέρας. Θά είναι δε 
αγώνες αθλητικοί καί γυμναστικοί είς τό Στάδιον, ναυ
τικοί είς τόν Πειραιά, σκοπευτικοί είς τό Σκοπευτη- 
ριον τής Καλλιθέας, αγώνες δπλομαχητικής, λών τένις 
κλπ Δύο γυμναστικά σωματεία τής Ρώμης εδήλω- 
οαν άπό τώρα δτι θά συμμετάσχουν. Ή  Σμύρνη, η 
Κύπρος καί ή Αίγυπτος θ’ άποστείλουν τούς άθλητας 
των. "Ολα τά μέτρα λαμβάνονται πρός πλήρη έπί; 
τυχίαν τών ’Αγάινιον. Οί ναύλοι τών άτμοπλοίωτ1 και 
τών σιδηροδρόμων θά ύποβιβασθοδν Ό  σιδηρόδρο
μος Πελοπόννησου έδήλωσε δτι διά μέν τούς άθλη- 
τάς θά κάμη Ικπτωσιν 50ο)ο διά δέ τούς λοιπούς τα- 
ξιδιώτας 25 ο)0· Αί άτμοπλοϊκαί εταιρίαι Πανελλήνιος, 
Νέα, Τζάν · Μάκ - Δούαλ 50ο)σ-

Η γενική προσοχή στρέφεται πρός τό Βακού, τήν 
πόλιν τοδ πετρελαίου. Είναι τεραστία ή έργα 

σία τής εξαγωγής τοδ πετρελαίου Κατά τήν τελευ- 
ταίαν στατιστικήν τά έν ένεργείφ φρεατα είς την πε
ριφέρειαν τοδ Βακού ήσαν χίλια έκατόνεπτα. Υπάρ
χουν δύο ειδών φρέατα τά άρτησιανά και τα λει- 
τουργοδντα μέ αντλίαν Είς τά πρώτα, άμα α ί έργα- 
οίαι τής θιατρήσεως τοδ έδάφους φθάνουν το στρώμα 
τής νάφθης, τό πετρέλαιον ώθούμενον διά τής ηη>σι- 
κής πιέοεως Ανέρχεται είς τήν έπιφάνειαν καί άνα 
πηδά πολλάκις εις ύψος 30 μέτρων. Τοτε το άφίνουν 
έλεύθερον νά τρέχη καί τό συναζουγ. Είς την δευτέ- 
ραν περίπτωσιν, ή δποέα είναι και η μάλλον συνή
θης, τό πετρέλαιον γεμίζει τό οχηματιζόμενον φρε«? 
καί έκείθεν εξάγεται μέ άντλίαν η μέ κάδους. Ή  α- 
πόδοσις μερικών φρεάτων είνε μεγίστη οπως τής Καρ· 
μελίτσας, τό όποιον έπί πέντε ετη άπέδοσε καθ 
ή μέραν 164,000 λίτρα πετρελαίου, τώρα δέ έκτιμάται 
ή άπόδοσίς του είς 60 ή καί 80 χιλιάδας κατα εί- 
κοσιτέσσαρας ώρας , ,

Τό πετρέλαιον Ιξαγόμενοντής γης διοχετεύεται δια 
υπογείων σωλήνων μέχρι τών εργοστασίων οπου διυ- 
λίζεται. Ή  παραγωγή τοδ πετρελαίου η όποια κατα το 
1873 ήτο 66.045 τόννοι έφθασε κατά τό 1899 εις 
8 586 400 τόννους. Μέ τοιαύτην παραγωγήν έγειρεται 
τό ζήτημα δν έπαπειλήται έξάντλησις τών πηγών τοδ 
πετρελαίου Αί θεωρίαι περί τής γενέοεως τοδ πετρε
λαίου είναι διάφοροι καί επομένως δύσκολος η απαν- 
τηοις· Κατά τινας τό πετρέλαιον παράγεται έκ η\ς 
άποουνθέσεως ζω'ίκών καί φυτικών οόσιών. Κατ άλ
λην θεωρίαν τό πετρέλαιον παράγεται έκ χημικών 
αιτίων, τά όποια έχουν τήν άρχήν των είς τά σπλαχνα 
τής γής, επομένως η παραγωγή ^θά είναι διαρκής 
Μερικοί γεωλόγοι παραδέχονται δτι η αρχη του πε
τρελαίου είναι φύσεως ήφαιστειώδους-

, Δ Η Μ Ο Σ Ι Ε Υ Μ Α Τ Α
Περιοδικό. :
Είς τόν «Ίατρτκόν Μ ηνύτορα» γράφει ό κ. Σ.

Α Ρόκκος περί της νέα« διαίτης τοδ Άμερικανοδ κα- 
θηγητού Φλέτσερ, δηλ τής έλαττώσεως τής καθημε
ρινής τροφής καί τής καλής μασσήσεως αότής. Εγει- 
ναν πειράματα εις τήν ειδικήν κλινικήν τοδ καθηγητου 
Sittenden τού Πανεπιστημίου Séfield,_ οπου εξ (in- 
νας έτράφηοαν κατά τήν μέθοδον του Φλετσερ 27 
άτομα Τα ουμπεράσματα τών πειραμάτων τούτων είνε 
ότι «ό άνθρωπος δόναται κάλλιοτα νά τραφη με το 
τρίτον, ή τό ήμισυ τής μέχρι τοδδε κατοναλισκομενης 
τροφής, έάν μασοφ καλώς τήν τροφήν του, ωστε η 
σιέλωσις νά γίνεται τελεία. Ή  σωματική ρώμη και 
όγεία τοδ σδτω τρεφομένου άνθρώπου γίνεται μεγα- 
λειτέρα καί ή άντοχή είς τάςάοθενείας άκαταγοινιστος».

Τρώγοντες όλιγώτερον καί μασοώντες τελείως την 
τροφήν, πίνοντες δέ κατά ιιικράς δόσεις, οί υποβλη- 
θέντες είς πειραματισμόν εγένοντο δυνατωτεροι. Ια  
αποτελέσματα τής νέας διαίτης έπεβεβαιωσεν ο κα»η: 
νητής Σίτεντεν μέ τά έπί εξ μήνας πειραματα του έπι 
αθλητοδ τινός, δ’στις κατά τήν παλαιόν αγγλικήν θεω
ρίαν έτρωγε πολύ διά νά διατηρή τάς μυϊκας του δυ
νάμεις παρετηρήθη δ’ είς αύτόν τό εξής: Οταν είσ- 
ήλθεν είς τήν κλινικήν, ή μυϊκή του δνναμις ίσοδυνα- 
ιιει μέ 4.500 μονάδας. Μετά τήν δίαιταν του Φλετσερ 
ή δύναμίς του ηύξησεν είς 8,000 μονάδας Ε/ν γείΊ- 
καϊς γραμμαίς η νέα δίαιτα, ή όποία θα έπΜρέρϊΐ με
ταβολήν είς τήν οικονομίαν τοδ βίου και θά απλο- 
ποιήση τό πρόβλημα τής ΰπάρξεως τοδ ανθρώπου, 
ουνίσταται α’. είς τό νά έκλέγη τις την τροπήν κατα 
τήν δρεξίν του και νά τρώγη την ωραν καθ r|v αισθά
νεται πείναν· β’. νά μασσά τελείως τήν τροφήν οΰτως, 
ώστε νά γίνεται τελείως η σιέλωσις· γ'- να πινη ολί
γον κατ’ ολίγον τά ποτά καί δ', νά ελάττωση την τρο
φήν ολίγον κατ’ ολίγον μέχρι τοδ ένός τρίτου της τρο- 
q?ñc ην ετ<?ωγ* μέχρι τονθβ Τοιοντοτροπως ο όργα· 
νιομός άπαλλάοοεται άπό δηλητηριώδεις άποσυνθε- 
σεΐν καί τοξίνας, αί όποιοι παράγονται εκ των υπερ
βολικών τροφών, αί όποίαι μή πεπτομεναι αποσυν
τίθενται.

'Εφημερίδες:
Είς τό «Νέον 'Adtw» τής 27 Σεπτεμβρίου έδημο- 

σιεύθη μία συνομιλία τοδ κ. Α μέ τόν κ. Κρουμπαχερ. 
Ή  συνομιλία φυσικά είχε κύριον θεμα το γλωσσικον 
μας ζήτημα ’Ιδού τί εΐπεν. έν συμπερασματι ο κ. 
Κρουμπαχερ εις τόν "Ελληνα δημοσιογράφον: _

«’Εγώ μέ τήν άνακοίνωσίν μου είς τήν Ακαδημίαν 
τοδ Μονάχου, ήθέλησανά δώσω μίαν ακριβή αποψιν 
ένός Ινθιαφέροντος επιστημονικού προβλήματος εις. 
τούς ξένους Ιπιστήμονας Ό  ανταγωνισμός μεταξυκα- 
θαρισμοδ καί δημοτικισμού υπάρχει είς ολας τάς 
γλωσσάς ΟΙ Γάλλοι συγγραφείς τήςτελευταιαςπεντη- 
κονταετίας είσεβίασαν είς τήν γαλλικήν γλώσσαν πλή
θος λέξεων καί εκφράσεων λαϊκών, αί οποίοι προοε- 
δωκαν είς τόν γαλλικόν λόγον νέαν ζωήν_ Αλλα το 
φαινόμενον τοδ ανταγωνισμού πουθενά δεν άπαντφ 
ριζικώτερον, άπτότερον, αίσθητότερον η είς την 
Ελλάδα··· , , „. ·

«’Ιδού τί ήθέλησα νά δείξω εγω. . .  Αν ίρωτατε τήν 
γνώμην μου, είνε ότι θ ’ άκολουθήση τόν δρομον της, 
θά πλασθή άπό σάς τούς ίδιους και θα καλλιεργηθη 
άπό τούς συγγραφείς- ,'Η μείς οί γραμματικοί δεν 
έχομεν τόπον είς τό ζήτημα. Τό ζήτημα θα το λυσουν 
οί συγγραφείς ή «συγγραφειάδες» σας,.αδιαφορον Εαν 
έχετε τήν δύναμιν, κάμετέ τους νά γράφουν μάλλον 
πρός δημιουργίαν έργων παρά δια να συζητούν περι 
γλώσσης. Οί βοτανικοί έκαμαν ποτε λολουόια, αχλα-
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δια, ή σταφύλια; Αύτά τά κάμνει ή άγαθή φύσις καί 
ή αγαθή φύσις εΐναι είς τά γράμματα οί. ποιηταί καί 
οί συγγραφείς

« Λέξεις πολλαί ή μπορούν νά είσέλθουν είς τήν 
γλώσσαν Ή  γλώσσα θά ιός δεχθή όριστικώς ή δχι 
κατά τό πνεύμα της ’Αλλά τήν «αμαξοστοιχίαν» 
ποτέ δέν θά ή μπορέσετε νά τήν είπήτε. «ροσέθηκε 
Υελών ό κ. Κρουμπάχερ Δέν θά τήν προφθάσετε ποτέ. 
Θά λέγετε «τραϊνον» ίσως ή άλλοιώς Καί δς φωνά
ζουν, οτι είνε ξένη λέξις

«Έκεϊνο τό όποιον ίσως πρέπει νά λείψη είναι ή 
αστυνομία τής γλώσσης. . Δέν σάς χρειάζονται αστυ
φύλακες τής γλώσσης Σάς χρειάζονται συγγραφείς».

Ό  κ ΙΊερικλής Χρ. Άποστολίδης γράφει εις τόν 
«ΤίτΛον» τού Βόλου, περί τών ευρημάτων τού τάφου 
τβύ'Καπακλή, ότι ή μεταφορά των είς τό Μουσεΐον 
τών ’Αθηνών δέν συμβάλλει είς τον έπιδιωκόμενον 
επιστημονικόν σκοπόν. Προτείνει τήνΐδρυσιν μουσείου 
έν Βόλφ όπου ν’ άποτεθουν. ’Ιδού πώς συνηγορεί 
υπέρ τής Ϊδέας του :

«Μία έποχή τόσον άγνωστος, καί τόσον άλως προ
ηγμένη είς τόν πολιτισμόν, έρχεται εις φώς Τά ευ
ρήματα aôtù; βεβαίως είσίν εκείνα άτινα [ΐελε- 
τωμενα θά μάς άναπαραστήσωσιν Ιν συνόλψ η έν 
μέρίι τό πώς διήγον καί Ιβίουν οί πανάρχαιοι εκεί
νοι κάτοικοι τών τόπων τούτων "Αν ô πολιτισμός 
των ήτο επείσακτος ή αύτόχθων, άν αί τέχναι των 
Ιπίσης παρήχθησαν καί άνεπτύχθησαν Ιπιτοπίως, ή 
όλα τά περίεργα αύτά κομψοτεχνήματα είσήγοντο 
εξιοθεν. ’Αλλά πώς al μελέται αύται δύνανται νά 
έπιχίιριοθώσιν όταν τά ευρήματα μεταφερόμενα αλ
λαχού άποσπώνται τού συνόλου αότών; διότι ώς άπό- 
σπασιν αΰτών κρίνω τήν μεταφοράν είς τό Μουσεΐον 
Αθηνών Τό'Μουσεΐον τοΟτο επαθε πλέον από ΰπερ 
τροφίαν αρχαιολογικών ευρημάτων. 01 δέ σοφοί Ιπι» 
σκέπταιαύτρΰ κατ’άνάγκην πάσχουσιν άπό είδος ιλίγ
γου πρό τού έκεϊ συσσωρευθέντος παντοίου άρχαιο- 
λογικού πλούτου

» Κατ’ άνάγκην όθεν καί σήμερον καί αΰριον πολύ 
περισσότερον επιβάλλεται ό καταμερισμός "Αλλως, 
άν εξακολούθηση ό νυν συμφυρμός έν τψ Μουσείφ 
’Αθηνών, ούχί μετά πολύ μακράν περίοδον, θά χρεία 
σθρ όπως γίνωνται νέαι επιπρόσθετοι μελέται, ούχί 
πλέον περί τής έποχής τών ευρημάτων, αλλά πού καί 
πώς άνεκαλύφθησαν καί ανευρέθησαν ».

Ο Λ Ι Γ Ο Σ Τ Ι Χ Α

Ή  μεγάλη πυρκαϊά τής Άδριανουπόλεως άφήκε 
χωρίς στέγην εκατοντάδας ελληνικών οικογενειών. Τό 
μέγεθος τής καταστροφής άς αντηχήση είς κάθε γω - 
νίαν οπου ύπάρχουν “Ελληνες. Ά ς  σπεύση καθείς νά 
βοηθήση τό Ιργον τών επιτροπών πρός εΐσπραξιν 
έράνων. εργον κατ’ εξοχήν έθνικόν ‘Η επιτροπή τής 
πρωτευούσης,ή όποια εργάζεται ύπό τήν προεδρείαν 
τού Μητροπολίτου ’Αθηνών, απευθύνεται καί πρός 
πάνιας-οΐ όποιοι θέλουν νά προσφέρουν αΰθορμήτως 
τήν συνδρομήν των,όπως άποστείλωσιν αύτήν πρός τόν 
ταμίαν τής έπιτροπής κ Κ. Τσάτσον, πρόεδρόν τού 
Εμπορικού Συλλόγου ’Αθηνών. Διά τάς συνδρομάς 
δίδεται άπόδειξις

Ό  « Ιππικός Όμιλος» προαναγγέλλει διά τόν προ 
ρεχή Μάρτιον αγώνας ιππικούς.

Ή  «Πατρίς» τού Βουκουρεστίου. τής οποίας_ή σύν
ταξις άπηλάθη έκ 'Ρουμανίας, θά έκδίδεται πλέον εις 
τήν Βιέννην. Είς τήν νέαν σταδιοδρομίαν της συνο
δεύομε'· τήν άγαπητήν συνάδελφον μέ τάς θερμοτέ- 
ρας εύχάς

Αί άνασκαφαί τού Καπακλή εξακολουθούν άποδί- 
δουσαι πολύτιμα ευρήματα.

Ή  Βιέννη θά Ιορτάοη τό προσεχές έτος τήν ΙδΟήν 
επετηρίδα τής γεννήσεως τοδ Μόζαρτ μέ μεγάλα; έορ· 
τάς. Θά δοθούν τά κυριώτερα μελοδράματα τού Μό
ζαρτ, όπου θά ' συμμετάσχουν Γερμανοί, ’Ιταλοί καί 
Γάλλοι καλλιτέχναι.

Ν Ε Α  Β Ι  Β Λ Ι Α

ΣΕΛΙΔΕΣ  Δημ. I. Καλογεροπούλου, διηγήματα. 
Άθήναι .1905. Έκδόται Υίοί Άνέστη Κωνστανιινίδου, 
σχ. 16ον, σελ 125, δρ. 2.

Ό  κ. Δημ. I. Καλογερόπουλος συνέλεξε είς ένα τό
μον διάφορα άρθρα του κοινωνικά, είς τά όποια συ
χνά άνακατώνεται τό όνομα τής τέχνης, καί τά έξέδωκε. 
Είς τό τέλος τού τόμου δημοσιεύει καί διαφόρους σκέ
ψεις του Άναδημοσιεύομεν μίαν. τήν όποιαν πέρνο- 
μεν κατά τύχην.

Διατί βρέχει : Ό  Θεός δέν είναι αμφιβολία ότι με- 
τενόησε διότι έπλασε τόν κόσμον Καί κάθε φορά πού 
τού δίδεται αφορμή νά τό σκέπτεται, κλαίει. Κ αί... 
βρέχει

ΤΟ ΕΝ ΛΘΗΝΑΙΣ ΕΘΝΙΚΟΝ ΜΟΥΣΕΪΟΝ φω
τοτυπική άντιγραφή τών Ιν aóttp θησαυρών μετ' επε
ξηγητικού κειμένου ύπό'I Ν Σβορώνου, τεύχος 3-4 . 
Άθήναι 1905 έκδόται Μπέκ καί Μπάρτ, δρ 22.

H  ΨΥΧΗ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ  άρχαΐον διήγημα ύπό 
Φ.-Δέ Σιμώνε Μπροΰβερ — 1905 Νεάπολις τής ’Ιτα
λίας, τυπογραφεϊον τού Πανεπιστημίου

ΤΕΧΝΗ ΚΑΙ ΦΡΕΝΟΠ 4ΘΕΙΑ ύπό Πέτρου Άπο- 
στολίδη — Παύλου Νιρβάνα. — 1905 Άνατύπωσις Ικ 
τής «Νευρολογικής καί Ψυχιατρικής Έπιθεωρήσεως» 
Σ. Βλαβιανοΰ τυπογραφεϊον τό Κράτος. Άθή^άι δρ. 
φρ 1. Οί συνδρομηταί τών «Παναθηναίων» οί άπο- 

• στέλλοντες τό τίμημα 1 δρ ή φρ λαμβάνουν1 τό βι- 
βλίον ελεύθερον ταχυδρομικών τελών

ΤΑ ΠΡΟΝΟΜΙΑ ΤΗΣ ΕΚΚΛΗΣΙΑΣ. ΙΩΑΚΕΙΜ  
Ο Κ . ΚΑΙ Η  ΔΙΑΘΗΚΗ ΤΟΥ Χ Ρ  ΖΩΓΡΑΦΟΥ. 
Έ ν  Άθήναις τύποις Π. Δ Σακελλαρίου 1905

Ο ΑΥΤΟΚΡΑΤΩΡ ΝΙΚΗΦΟΡΟΣ ΦΩΚΑΣ ύπό G. 
Schlumberger. Κατά μετάφρασιν I. Λαμπρίδου. Μέ
ρος Αον, Τεύχος Γον, έν Άθήναις τύποις Π Δ. Σακελ
λαρίου 1906 (Βιβλιοθήκη Μαρασλή).

ΑΝΕΚΔΟΤΑ ΘΕΟΔΩΡΟΥ Π. ΔΗΑΙΓΙΑΝΝΗ. — 
Πολιτικά · Διπλωματικά - Κοινωνικά. Τη Έπιμελείφ 
Γ. A Άσπρέα ’Εν Άθήναις τύποις Π. Δ. Σακελλα 
ρίου., 1905.

L A  SC ELTA D ELLA  M O G L IE commedia po
lítica in un atto di Demetrio Paparigopulo, prim a 
versione italiana con un cenno sulla vita e sulle 
opera dellautore di P . de Simone Brouw er,— 
Napoli 1904 tipografía della R· University,

ΤΈΛΟΣ TOT ΔΕΚΑΤΟΥ TQMQY

Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α

ΑΓΡΙΠΠΑ
Πολιτική Έπι&εώρηοις ο. 27, 57, 92, ‘19.
Θεόδωρος Π. Δηλιγιάννης, ο. 164.

Ε ΑΘΑΝΑΣΙΑΔΗ 
Ή  Μούσα, Γιο, πάντα, σ. 189.

Δ. ΑΝΑΣΤΑΣΟΠΟΥΛΟΥ ΤΟΥ ΑΘΗΝΑΙΟΥ 
Ό  Ρώσοος προσκυνητής, σ. 13.

Α Μ. ΑΝΔΡΕΑΔΗ 
01 Μακεδονικοί πλη&νσμοί καί ή θεωρία τών Ιθνιχο- 

τήτων, ο. 303

ΓΑΒΡΙΗΛ Δ’ ΛΝΝΟΥΝΤΣΙΟ
Ή  άνεύρεοις τών μυκηναϊκών τάφων, σ. 144.

ΛΑΜΠΡΟΥ ΛΣΤΕΡΗ
Ποιήματα, σ. 137.

0Η  ΒΑϋΟΕΙ,ΑΙΕΕ
Σύήνης χαρίσματα, α. 196

ΝΙΚΟΥ Α ΒΕΗ
Αντώνιος Μηλιαράκης, σ. 59.
Επιστημονική Ζωή, σ. 87.

ΣΠ. ΔΕ ΒΙΑΖΗ
Ό  Μάντζαρος, α. 129.
Φιλολογική Ζωή, Ζάχνν&ος, ο. 215.
Άπό τόν βίον καί τά ΐργα τοδ Σολωμού, α. 321.

ΘΕΜΙΣΤ ΒΟΛΙΔΗ 
Τό Πάσχα εν Κων/πάλει κατά τό 1772, ». 23

ΔΗΜ. Ν. ΒΟΥΤΥΡΑ
Τό Κούφιο Δένδρο, σ. 70.
Τό Παιδί τής Βουβής, α. 289.

ΓΕΓΑΣΙΜΟΥ ΒΩΚΟΥ
"Η Κατοχή, ο. 326.

ΚΙ. Α. ΓΚΙΚΑ
' Υπό τό φέγγος τής Παναελήνου, ο. 102.

άΕΑΝ ΟβΕΝβΕΚΙ
Ή  διδασκαλία τής αρχαιολογίας καί τής τέχνης είς τα 

σχολεία τής μέσης Ιχπαιδενοεως, σ. 16.

ΑΛΕΞΑΡΔΡΟΥ Ν. ΔΙΟΜΗΔΟΥΣ
Ό  προϋπολογισμός τοδ Κράτους, σ. 234.

Ν. ΕΠΙΣΚΟΠΟΠ0ΥΛΟΥ
φρα ’Αγγελικός καί Μαζάτσιος, ο. 148.

Κ. ΖΕΓΓΕΛΗ
‘Αρχαίοι καί νέοι μλχημισταί, α. 177, 239.

ΙΩ. ΖΕΡΒΟΥ
Είς Iva μικρόν Σάτνρον τοδ Βρειτανικοϋ Μουσείου t 

α. 190.
ΠΕΤΡΟΥ ΖΗΤΟΥΝΙΑΤΗ

Τό Οικονομικόν Συσσιτίου, σ. 97.
Ή  Γλάστρα μέ τόν βασιλικό, α. 146.
Ρωμοννικαί έντυπώσεις, σ. 284.
Ζοζέ· Μαρία-Έρεντιά, σ. 342.

ΧΑΡΗ ΗΜΕΡΙΝΟΥ 
Λόγο* καί Αντίλογοι, σ. 285, 317, 345

ΙΩΝΟΣ
'Επιατολαί Ιχ Παρισίων, α. 55, 91, 216, 343.

Δ. Κ.
Ό  Κάϊζερ, ο. 18.

Δ. ΓΡ. ΚΑΜΠΟΥΡΟΓΛΟΥ 
Επιστολή του βασιλέοις 'Ανδρονίκου τοδ Παλαιολόγου.

ΤΑΝΟΥ ΚΕΛΜΑ 
"Ελα στα ξένα. Σκιά. ·Βράδν, σ. 232,

ΚΗΦΙΣΣΟΥ
Οί έρωτες τού Ίοκίννου Ρσνασώ, α. 123.
Ή  ζωή καί οί έρωτες τής Ίουλιέττας Ρεκαμιέ, α. 209

Α. Π. ΚΟΥΡΤΙΔΗ
Ή  Μηλιά τού Βιζνηνοϋ, α. 42.
Φρεϊδριχ Σχίλλερ, α. 65, 112.

I. ΛΕΜΑΝΣΚΥ
Μύθοι, ο. 233.'

M ARIUS-ÄRY-LEBLOND
Μαρόκον ή Μερρακέχ, σ 205.

ΚΩΝ5Τ. ΜΑΚΡΗ 
Ό  γλύπτης Κωνσταντίνος Μενιέ, σ. 257 .

Μ. ΜΑΛΑΚΑΣΗ
Ποιήματα, α. 69.

Π. ΜΑΤΘΑΙΟΥ
Α ί νεάνιδες τής Χίον, α. 328.

ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ ΜΑΥΡΟΥΔΗ 
Μικρά Τραγούδια, σ. 10.
Ή  Πεντάμορφη, ο. 82.

ΦΡΕΙΔΕΡΙΚΟΥ ΜΙΣΤΡΑΛ 
Ή  όμορφη του Αύγουστου, α. 260.
Οί Γρύλλοι. Ό  Καθρέφτης, α. 325.

ΚΙΜΩΝΟΣ ΜΙΧΛΗΛΙΔΗ
Η  Έχέλεσις του *Παρνασσόνο. 55, 89.

‘Η  Δολοφονία τοδ Δτβλιγιάννη, σ. 166.
Φιλολογική Ζωή, Γεώργιος Βοντζαλίδης, α. 342. „



ÍEA Ñ  MÓRÉAS μεταφρ IÍETPÓY ΖΗΤΟΥΝΪΑΤΗ 
Στην Δέοποtvá μου, a. 296.

ΜΑΡΣΕΛ ΜΠΥΛΑΡ
A l άναοκαφαί τής Δήλου, a. 109.

ΑΛΕΞΑΝΔΡΑΣ ΜΥΡΙΑΛ 
Μοϋκδεν, α. 237.

ΠΑΥΛΟΥ ΝΙΡΒΑΝΑ 
Τό άτελείωτο παραμΰ&ι, «, 139.

ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΞΕΝΟΠΟΥΛΟΥ
Ό  Κόκκινος Βράχος, ο. 3, 45, 74, 116, 155,196, 243, 

273, 308, 337.
Φιλολογική Ζωή, ο 86,125, 167, 316. 
θεατρική Ζωή: Τό Σιοιχεκομένο σπίζι. Βούλγαροι και 

Μακεδόνες, ο. 218.
‘Εδώ κι’ Έχει. Ξένη, ο. 252.
Ή  Κατοχή, β. 283.

ΟΣΚΑΡ ΟΥΑ-ΙΛΔ
Σκέψεις, ο. 266

θ . ΟΥΣΠΕΝΣΚΥ
Η  Βιβλιοθήκη τοΰ έν Κ/πόλει Σεραγίον και ή εν avzij 

εικονογραφημένη 'Οκτάτευχος, ο. 52.

ΚΟΣΤΗ ΠΑΛΑΜΑ
‘Ωδή, ο. 183.

Α. ΠΑΠΑΔΙΑΜΑΝΤΗ
Ό  Πεντάρφανος, ο. 261.

Ζ· Λ. ΠΑΠΛΝ'ΓΩΝΙΟΥ 
Ό  Πόνος & Κλαρδς, ο. 184.

ΠΙΝΔΑΡΟΥ μεταφρ ΣΙΜΟΥ ΜΕΝΑΡΔΟΥ.
Είς' ήλιον έκλειψιν, ο. 37.

ΜΑΡΙΝΟΥ ΣΙΓΟΥΡΟΥ 
. Εν τό πδν... ο. 102.

Γ. ΣΛΟΥΜΠΕΡΖΕ
*Η  Βυζαντινή ’Εποποιία, ο. 107.

Ε  1 Κ

ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΑ!

Φρ& Αγγελικόν : Ή  άποχαθήλωεκς ο. 145. Η  Σταύ- 
ρωοις, ο. 149. Ό  δγιος Λαυρέντιος έλεών, ο. 150.
Η  άνάληψις, ο. 151. Ο Εύαγγελισμός, ο. 153.

Β . Βαδέρε : Το μνημειον τοΰ Γύζη είς τό Μόναχον, 
ο. 214.

Γκεντίλε ix  Φαβιάνο : Η  λατρεία τών μάγων, ο 155.
/ .  "Εννερ : Άνάγνιοοις ο. 177
θωμΑ θωμαπονίου : Δ. Βενετοκλής, ο. 62.
Γ. Ίακωβίδη ; Προσωπογραφία τής κ.Ρ. ο. 97. Σπουδή, 

ο. 325.

Ν. ΣϊίΑΝΔΩΝΗ 
Ή  Πλατεία τής Όμονοίας, ο. 21.

ΒΑΛΕΡΙΟΥ ΣΤΑΗ
2ο Β ' ατά τάς Νήσους καί τήν Μ  Άοίαν αρχαιολογικόν 

ταξείδιον τών συνέδρων, α. 226, 306, 331.

Π. Ν. ΣΤΑΘΑ ΚΟΠΟΥΛΟΥ
Τηλεγραφήματα καί Τάχτ. ο 208

Μ. Α. ΤΡΙΑΝΤΑΦΥΛΛΙΔΗ
Α ί ξέναι λέξεις . αναπληρώνουν όνάνκας τής γλώο· 

σης, σ. 279.

ΤΡΟΒΑΔι )ΥΡΟΥ 
‘Ιωάννης ’Αποστόλου, σ. 298 '

Γ. Β . ΤΣΟΚΟΠΟΥΛΟΥ 
‘Η  Βαοίλιοοα’Όλγα, ο. 33.
Ό  Πρίγκηψ Γεώργιος, σ. 267.

YBPJOY ΤΟΥ ΚΡΗΤΟΣ μεταφρ. Σ. ΜΕΝΑΡΔΟΥ 
Σκόλιον σ. 237

ΦΑΙΔΩΝΟΣ 
7ο Κακονργοδικεΐον, ο. 193

Γ. ΦΙΛΑΡΕΤΟΥ
Δημοκρατία Ά γ  Μαρίνου, ο. 37, 82.

ΝΙΚΟΛΑΟΥ I. ΧΑΤΖΙΔΑΚΗ 
Χάνς Κ .’Άνδεροεν, ο. 11.

• * *
Ή  Ναυμαχία τής Τσοΰ-Σίμα, ο. 299.

ΑΙ ΔΙΑΛΕΞΕΙΣ ΤΩΝ « ΠΑΝΑΘΗΝΑΙΩΝ» 
Διάλεξις Α. Μάτεσι, ο. 25.

Γρηγορών Ξενοπούλον, ο. 54.

ΔΙΕΘΝΕΣ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΟΝ ΣΥΝΕΔΡΙΟΝ
Ή  τέχνη τοΰ πλίειν παρ’ άρχαίοις — άνακοίνωοις Π. Α- 

διάδη. ο. 25.
Τμήμα Βυζαντινής Αρχαιολογίας, σ. 57, 96. '

ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΤΕΧΝΗ ΕΠΙΣΤΗΜΗ
Σελίς 28, 61, 92, 169, 219, 253, 286, 318, 346.

Ν  Ε  Σ

Γ  Κ ύ λ  : 'Ολλανδικόν χωρίον, ο. 205.
Σ ο φ ία ς  Λ α σ κ α ρ ιδ η  ■ Παραλία Τήνου, ο. 245.
Κ ω ν ό τ  Μ εν ι έ :  Μεταλλουργός, ο. 257. Οί μεταλλωρύ

χοι, ο. 265.
Γ  Μ π ο κ α τ σ ιά μ π η  Λιμήν Κέρκυρας, ο. 236 
Ρ  Μ π ύ ν ν ιγ κ τ ο ν . θαλααοογραφία, ο. 225.
Κ  Π αρθέντγ: Ή  πεδιάς τών Φιλίππων, σ. 184. Ή ά κ ρ ό -  

πολις, ο. 289. 
θ . Κίλλη  : Όρχηοιρίς, ο. 305 
Π  Τοιριγώτη : Έρημος’, ο. 65 
Ο. ΦωκΑ: ‘Αθάνατα, ο 189.

ΠΟΙΚΙΛΑ! ΠΡΟΣΩΠΟΓΡΑΦΙΑ!

‘Από τού Παρθενώνος, ο 1.
Ή  παράσταοις τής ’Αντιγόνης είς τό Στάδων, ο. 12.
Ή  άφιξις τής Β Οικογένειας κατά τήν έναρξιν τοδ 

Συνεδρίου, ο 17.
Τά έν Άθήναις Διεθνές ’Αρχαιολογικόν Συνέδρων, ο 18.
' Η  πλατεία τής Ομονοίας, ο 22.
Ή  ΐναρξις τον Συνεδρίου έντός τοΰ Παρθενώνος, ο. 24. 
"Αγιος Μαρίνος, ο. 38, 40, 83.
Ηπανήγυρις τών Μεγά ρων, σ 53.
Ό  κ. Παχτΐχος ονλλέγων δημοτικά ή,οματα, β. 64. 
Έπιοτολή ’Ανδρονίκου τοΰ Παλαιολόγον, ο. 72, 73. 
Οικονομικόν ανοοίτιον, ο 98, 99, 101 
Μεσολόγγι, ο. 136.
7ο Κακονργοδικεΐον Αθηνών, ο 194,195.
Δήλος, ο. 226.
Λιμήν Θήρας, ο. 229.
Μαρία Μαγδαληνή, έκκληοία ιοΰπριγκηπος Γεωργών-έν 

Χαλέπι), ο 270 
Σαλαμίς, ο. 282
Ό  κ. Π. Λέων ώς "Οθων είς τήν «Κατοχήν*, ο 315. 
Με τήν σελήνην, ο. 321.
ΑΙ νεάνιδες τής Χίον, ο. 329
Χάρτης τής ναυμαχίας Τοοΰ - Σίμα, ο 301

Ή  Βαοίλιοοα Όλγα, ο. 33.
Ή  Βαοίλιοοα τής ‘Αγγλίας 'Αλεξάνδρα, ο 
'Αντώνιος Μηλιαράχης, ο. 60 
θεάδοιρος Δηλιγιάννης, ο. 164, 165. 
Νικόλαος Μάντζαρος, σ. 129, 131.
Δημ. Ράλλης, ο. 220.
Kiovot. Μενιέ, ο 258.
Ό  πρίγκηψ Γεώργιος, ο. 268.
Ιωάννης Αποστόλου, ο. 298. 
Ζοζε-Μαρία-Έρεντιά, ο 348.

ΓΕΛΟΙΟΓΡΑΦΙΑ!

Τά Διεθνές Άρχαιολ. Συνέδρων, ο. 32.
Ή  1η Μαίαν, ο 96.
θέμις περιφερομένη, ο. 176.

ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΑΙ

’ΑναοχαφαΙ τής Δήλου, ο 110, 111.
Τά άνάκτορον τής Κνωοοοϋ, ο. 334.
Ή  Φαιοτός, σ. 336.
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^  V - 1"

Α Θ Η Ν Ω Ν  .
Λ -

^βα£<ινχινΑ ς.... δδός Ά*ο
Ιινώωτφν 15α -·Σ π ν ρ .Α ο ΰ ρ ο ς (παιδίατρος) νήδόςΉ τνακοι 

‘ ΊΤ:-Μα*χας,- ' ·■·'- 'δδός --Σδλ'ωνοςΊΟ.
· . Δ . Λ ί « χ α λ ο π © » Α ο ί ,  •‘ .γ. Κωνσταντίνου 4.

. ■ '  . Μ ιχ. ΟΙχονομάρης, Π ινακω τώ ν. 18 .
!' '  Μ: ΉάπαδάπουΧοξ ^λαρυγγολόγος- ώτολόγος1 δδός 

. . ϊ f c « ! Άγίθυ^Κο)νστ«ντίνου ,10’ Α. ,
Γ. Φ ερςχτέ·ος,-~.: ν · . '». ■ Ζήνωνος 2..., , , .

- Γεράσιμος Φωμδς καθ .» Πινδάρου- 10. .
T eg . Φωκάς, 11' - ■»’·' ·*Αγ. ΚίΟΛ'όταντίνου-18

• Σ . λΓ«ρβμήί(όφθαλμί{π;ρος. όδος -Πειραιώς20. ■
ΔΓ. ΧαχξημιχάΧτμ, Π  λ Βαρβ'ακείου 12 

' ., Σ :  Γ . Βλαβιανός (νευρολόγος) δδός Ζήνωνος 16

Ά γηο(Χ αος ϊΙαπαγγ(θί}γιά&ης .!)ί)ϊ>ς Θησέως έν Βόλφ 
Σέργιος I .  Μαλακαχές (Παιδίατρος καί Παθολόγος) 

δδός Κωλέτη 15 έν Βόλφ.

Ο Δ Ο Ν Τ  Ó I Α Τ Ρ Ο Ι

. r:if· Λ - J .W a lk e r «  ' δδός '  καδημίας-17..
T w ; Α .Δ ραχόπονΧ ος  - . ο .·. Πειραιώς 11.

Δ Ι Κ Η Γ Ο Ρ Ο Ι  Α Θ Η Ν Ω Ν

«

Σ ηνρ . Βελένχζας,
Π. ΓΐΛόεμοΧα&Ις,
Κ. Έοολιν
I . ΕύκΙείδης,
Ά λχ ιβ . ΖαϊάπονΧος, 
Μ  Θηβαίος,·
Γ . Μαντδς,
ΗικδΧ Μανχζαβίνος,- 
Δρμ. Τοάχοος,
Άσ. -Χαρτουλάρη:, 
Ενσχ.-Χοϊδας.

’δδδς '̂ Κωλέτη 15.
“ . . Σοφοκλέους- 3.
» ·  ΙΙειράιώς 7α.
>- .. Πανεπιστημίου 21. 
» ■·■ Στουονάρα 39 - 
» : Κωλετη 1;. -
» Κλείσοβας 31.
» Καποδιστρίου — .
ο ■ Βησσαρίωνος 8.
»  Ζήνωνος 1.

. » Τ '  Σ»)βρίου 41.

Κ Α Ρ Ο Λ Ο Σ  Μ Π Ε Ρ Ι Γ Γ Ε Ρ
Φ β Τ Ο ΓΡΑ Φ θ Ι ΤΗΣ AT A H I

, ■ Δ,ασταύρωο,ς όδωγ Νίκης καί Ερμου.
Φ ω χογραφίαι -παντός ε ίδους ' 

Μ εγεθύνσεις χρω μ α τιο τά ί μ έ  παβτέλ

Ο  Κ Ο Ν Ο Μ Ι Κ Η  « Ε Λ Λ Α < ί »
(Έ φήμερΙς οικονομολογική καί πολιτική)

Εκδίδετα> κατά Εά(3(5ατον
Δ ήμοσιεύουσά πλουσίαν κ α ί επ ίκ α ιρο ν  οίκονομολο- 

λ ικήν  ΰλην κ α ίχρ η μ α τ ισ τικο ϋς πίνακας.
Ι δ ι ο κ τ ή τ η ς  χ α Ι Δ  ι ε ν & υ ν τ ή ς : Γ . Κ Α Τ Σ Ε Λ ΙΔ Η Σ

i «
Γραφ*ΐον; Έ ν  Α θή να ις οδός Σ τα δ ίο υ  54.

Ί .  Δ .  Κ Ο Λ Α Α Ρ Ο Υ

Α Θ Η Ν Α Ι - Ο Δ Ο Σ  Σ Τ Α Δ Ι Ο Τ  44 
ΟΛΑ ΤΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΒΙΒΛΙΑ

ΕΤΑΙΡΙΑ ΕΛΛ. ÍIÍPITIAOHOIEIOT
m \ m  ΚΑΙ Bi«MHXANIKfiN ΠΝΪ^Τ&Ν

Ί δ ρ ν β  e i a a - x i f  1 8 8 2
Μ ετοχικόν κέφΑΧαιον 4g- θ ,Ο Ο Ο ,Ο Ο Ο

ΠΡΟΪΟΝΤΑ ßPrOSTAElO« — ΒΡΑΒΒΤΘΕΝΓΑ EIEOA.-S TAB 
ΡΚβΕΕΕΙΕ ΑΙΑ ΧΡΤΕΟΤ BP HEIOV '

ΙΓ υρ ίτ ις  κ α ί  άννάμίτις Κλων τών είδ&ν. 
Φνοίγγιά παντός δπλον: .θέιϊΝόν δξύ. Ν ι
τρικόν ό ξ ύ . Υδροχλω ρικόν δ ξ ύ .  θειϊκός 
χαλκός, θειϊκός οί&ήρΟς.'ΆνίιπέρονοσπορΙ- 
νη,Στουπφταιόν^ Σκάγια., Μολυβδοαωλήνες. 

ΤιμαΙ άνεπίδεκτοι ονναγοτνντμόν.

“ T O  K F A T O S , ,
,, 'Ε&νιχόν δργανον τ&ν άπανταχον ‘Ελλήϊ*&ιΙ%
,ν 'Ιδρόθή τφ  19Ö1 διά Άντ·. · Βπηλιωτ?--
«οΰλον διινβοντβδ' χαί-'.. -άρχώυντίχτ««:
Π*μ«*ολβόβ«ϊ. τά sx :to%. σύντγγυς, Ιγ ι̂ί
οννιμγάτά; τ’οίκ πβ^ίιβρήροϊίροιίί ωλέμονς tv oU xouf. 
των- κ, ·Κβζ«ζη, Κ ί̂ρολίδον »λπ. οΰίίμιφ τ&ν ίν  Έλλάδι 
χολ ιτιχών μιρίδων,.ά»^*«, χβί ίχ ιι γτίικήν κοχίΛςαρίοιν iv 
8λιμ τφ I?6» ’ Ελλήνίϊμφ. - '

Τ φ ό  a b o r t s  ίχηςί«·. ^ 3 ^ * * ;  I I ;  
Άπιυθυχτίον Sii näjev αϊτήίιν :

A ieüV ów tor- Ιψ ημ ίρΆ ος  « T i  Kgato« » A b rp a t

ΨΥΧΙΑΤΡΙΚΗ ΚΑΙ ΝΕΪΡΟΛΟΓΙΚΗ 
ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΙΣ

Μ ηνιαϊον Ε π ιο  ημονικόν περιοδικόν
; ; Συντάκτης καί Λίεν&νντής

S - Γ -  Β Λ Α Β ΙΑ ΙΤ Ο Χ
Νευρολόγο; καί ψυχίατρος 

Γραφεία'. 1 0  όδός Ζήναονος 10. έν Α βήναις
Συνδρομή Ιτηοία δρ. ft : έξωιεριχοΰ φρ. χρ. 6

πεία, Κοινωνιολογική Φρενολογία, ’Ιατροδικαστική, 
Ιστορία της Ψυχιατρικής, Φυσιολογική Ψυχολογία 
κλπ κλπ.

„ N E O N  A E T T “
ΚΑΘΗΜΕΡΙΝΉ ΑΝΕΞΑΡΤΗ ΤΟ Σ Ε Φ Β ά Ε Ρ ΙΣ

; Δίίυδνντής ι , Δ.· ΚΑΚΑΑΜ ΑΝΟΣ  
Δέκα «uvidExtat u V  όλόκληρον έπιτιλιΐον οιοιργατών. 

Άρθρα ίπ ί 8λι>“ τΟν ζητημάτων τής ήμφας,
η4 άκριβίβταται, .. ,

Τ ι ^τζίϋρήματα έξ Εήρώπη;
. Τό πνικιλώτιρον Αθηναϊκό* φΰλλον.

ΤΙΜΗ ΣΥΝΔΡΟΜΩΝ
Botexeg. Τρίμηνο: Δ ρ .8 .·'‘Εξ^ι-τκ»: Δρ. 1δ.*.*ΕτηβίαΔρ80· 

Έξεοτερικοϋ. Εξάμηνο: Χ ρ . ςρ. 26. -  ε·ν>>Μ(α Χρ. φρ. 46. 
Αί βυνδρομάί άποατϊλλονται πρό: τήν At^QUV9tv 

(ό8ό:. Βοολή: αρά- 451.

ΕΘΝΙΚΗ ΤΡΑΠΕΖΑ ΤΗΣ ΕλΑΑΔΟΣ
"Έντοκος κ*τ*θέβ«ς

Ή  ,’ΕΘνοιή Τράπιζα.δίχιται ίντοκοο: χαταθίβ«: είς.τρα* 
πιζαά γραμμάτια *α\ τι: νροαόν, ήτοι «ις φράγκα καί l i 
pa: στερλίνα: άποδοτία: ει; ώρωμένήν προθεσμίαν ή διαρ· 
*εϊ:· Αί είς χρνσόν.χαταθίβει: καί ο! τόκοι, αστών πληρώ
νονται αί: τό αοτό νόμισμα εί: δ ίγίνιτο ή χατάθεσις, πίς 
χροσάν ή δι' έπιταγή: 8ψ*ο*: (cheque) ίπί τοδ ίξώτερικοβ 
καΐ έπιταγήν τοδήμολογιούχο»;

Tó.xsipáiatpv xal όΐ. τόκοι .'τών 4μολογιών- πληρώνονται 
ίν τφ Κεντριχφ Καταστήματι.χαί ir¡ άίτήσει τοδ χαταβίτον 
ίν το?{'  Τεοκα ταστήμασι τής Τραπίζης; Ιν Κερχόρς δί Kir ’ 
ςαλληνίς χαϊ Ζαχόνθψ δώ τών δπόχαταστήμάτιον τής Ίο· . 
νι*ή: Τραπεζη:.

Τ ό κ ο ε  τ ώ ν  «ίχ-τκϋήβ& ων
1 1)2 τοϊ: ο)ο κατ’ Ιτος διά' κατάθ. 6 μηνών
2 » ο)ί> - » ■ ο . »■ V , 1 (τους
2 .1 2  » ό)ο » » » . »  2 Ιτών

οιο s . » ν » 4 ετών
4 ·; ; . » Φ  f  * · .» 5 itfiv
; Αί όμολογίαι τών ίντόκων καταθέσεων.έκδίδρνται κατ' ίν- 

' τολήν τοδ. Μτα6έΤοο:.μ*ρμαστικαΙή άνώνυμοι.


